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Pozměňovací návrh 1108
Niels Flemming Hansen

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % příjmu 
z přetížení, který vznikl na hranicích 
členského státu a který nebyl vynaložen na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. a), b) a c) 
nařízení (EU) 2019/943 na své vlastní 
investice do sítí v rámci projektů na 
seznamu Unie, které jsou důležité pro 
snížení přetížení propojovacích vedení 
podle čl. 19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 
2019/943 a do projektů přenosu elektřiny 
uvedených na seznamu Unie, které 
podléhají schválení příslušným 
vnitrostátním regulačním orgánem. 
Finanční prostředky, které již byly 
přiděleny samostatnému vnitřnímu účtu 
před vstupem tohoto nařízení v platnost, 
se považují za prostředky, které nespadají 
do oblasti působnosti tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 1109
Bruno Tobback, Annalisa Corrado

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
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zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení a mají přímý přínos 
pro úroveň propojení elektrizačních 
soustav členského státu, v němž byl příjem 
z přetížení vybrán, podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943. 
Povinnosti stanovené v tomto odstavci se 
nevztahují na poplatky za přetížení 
vyplývající z vnitřních hranic nabídkových 
zón v rámci členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1110
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Tomas Tobé, 
Jörgen Warborn, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vyčleněny na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943, a na 
zlepšování zdrojové přiměřenosti 
podporou výroby nízkouhlíkové elektřiny 
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a elektřiny bez fosilních paliv. Povinnosti 
stanovené v tomto odstavci se nevztahují 
na vnitřní poplatky za přetížení vyplývající 
z vnitřních hranic nabídkových zón 
v rámci členského státu.

Or. en

Odůvodnění

Příjmy z propojení by měly být využitelné také pro investice přispívající k dostatečné 
a spolehlivé kapacitě výroby nízkouhlíkové elektřiny, protože samotné rozšiřování sítě nemusí 
stačit k zajištění přiměřenosti zdrojů a bezpečnosti dodávek ve stále více elektrifikovaných 
energetických systémech.

Pozměňovací návrh 1111
Tomas Tobé, Jörgen Warborn, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, Mirosława 
Nykiel

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení vzniklých na hranicích 
nabídkových zón mezi členskými státy, 
které nebyly vynaloženy na zajištění 
skutečné dostupnosti přidělené kapacity 
podle čl. 19 odst. 2 písm. a) nařízení (EU) 
2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943. 
Povinnosti stanovené v tomto odstavci se 
nevztahují na poplatky za přetížení 
vyplývající z vnitřních hranic nabídkových 
zón v rámci členského státu.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1112
Bruno Gonçalves, Tsvetelina Penkova

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 40 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

Tento článek se nevztahuje na příjem 
z přetížení vyplývající z vnitřních hranic 
nabídkových zón v rámci členského státu 
nebo na příjem z přetížení, který byl 
vybrán před vstupem tohoto nařízení 
v platnost.

Or. en

Pozměňovací návrh 1113
Giorgio Gori, Annalisa Corrado

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
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provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, z něhož má přímý 
prospěch členský stát, v němž byl příjem 
z přetížení vybrán, nebo projekty, které se 
nacházejí na území tohoto členského státu 
či s ním přímo souvisejí, podle čl. 19 odst. 
2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

Or. en

Pozměňovací návrh 1114
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a), b) 
a c) nařízení (EU) 2019/943, na vlastní 
investice do sítí v rámci projektů přenosu 
elektřiny na seznamu Unie, které podléhají 
schválení příslušných vnitrostátních 
regulačních orgánů.

Or. en

Odůvodnění

The EC proposal risks limiting the ability of national regulatory authorities and transmission 
system operators (TSOs) to determine the most efficient use of congestion-related revenues 
within their own systems, thereby preventing the optimal allocation of these resources at 
national level.Currently, congestion revenues are already directed —under the full 
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supervision of national regulatory authorities— towards purposes that maximise consumer 
welfare and system efficiency in each Member State, such as tariff mitigation, ensuring the 
availability of allocated capacity, or supporting network development where it is most 
needed. Imposing a specific earmarking at European level, even if only for a share of these 
revenues, would create a top-down constraint for TSOs and risk preventing them from using 
congestion revenues in ways that deliver the highest value for their national grids and 
consumers.

Pozměňovací návrh 1115
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a), b) 
a c) nařízení (EU) 2019/943, na vlastní 
investice do sítí v rámci projektů přenosu 
elektřiny na seznamu Unie, které podléhají 
schválení příslušných vnitrostátních 
regulačních orgánů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1116
Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
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kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a), b) 
a c) nařízení (EU) 2019/943, na vlastní 
investice do sítí v rámci projektů přenosu 
elektřiny na seznamu Unie, které podléhají 
schválení příslušných vnitrostátních 
regulačních orgánů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1117
Dario Tamburrano

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 50 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení mezi jejich vlastními 
a sousedními nabídkovými zónami podle 
čl. 19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 
2019/943.

Or. en

Odůvodnění

Klíčové je zajistit, aby na projekty, které mají snížit přetížení propojení, byly přiděleny 
dostatečné finanční prostředky. Prostředky získané v nabídkové zóně by zároveň měly být 
použity na snížení přetížení, k němuž v této oblasti dochází.
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Pozměňovací návrh 1118
Jens Geier

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 25 % poplatků 
za přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení pro výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 
2019/943 na investice do sítí v rámci 
projektů na seznamu Unie, které jsou 
důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

1. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav vyčlení 100 % 
poplatků za přetížení, které nebyly 
vynaloženy na zajištění skutečné 
dostupnosti přidělené kapacity podle čl. 19 
odst. 2 písm. a) nařízení (EU) 2019/943 
a na kompenzace provozovatelům zařízení 
pro výrobu elektřiny z obnovitelných 
zdrojů na moři podle čl. 19 odst. 2 písm. c) 
nařízení (EU) 2019/943 na investice do sítí 
v rámci projektů na seznamu Unie, které 
jsou důležité pro snížení přetížení 
propojovacích vedení podle čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943.

Or. en

Odůvodnění

Příjmy z přetížení z kapacitního mechanismu mezi cenovými zónami nejsou vhodné pro 
financování dlouhodobých investic do infrastruktury. Tuto funkci plní finanční nástroje 
uvedené v článku 40b.

Pozměňovací návrh 1119
Sofie Eriksson

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Poplatky za přetížení vyplývající 
z vnitřních hranic nabídkových zón 
v rámci členského státu mohou být kromě 
zásad podle čl. 19 odst. 2 písm. a) až c) 
nařízení (EU) 2019/943 přidělovány na 
iniciativy, které snižují náklady 
spotřebitelů elektřiny, mimo jiné:
a) na investice do výroby energie bez 
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fosilních zdrojů nebo na kapacity 
připojení k síti v členském státě, kde 
příjem z přetížení vznikl; nebo
b) na financování podpůrných opatření ke 
zmírnění dopadů vysokých cen elektřiny.
Opatření uvedená v písmenech a) a b) 
jsou použitelná pouze v případě, že ropa, 
zemní plyn a uhlí byly postupně vyřazeny 
z výroby elektřiny v příslušné nabídkové 
zóně, s výjimkou strategických rezerv, a za 
podmínky, že neexistují alternativní, méně 
rušivá opatření.

Or. en

Pozměňovací návrh 1120
Tomas Tobé, Jörgen Warborn

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Kromě prioritních cílů podle čl. 19 
odst. 2 písm. a) až c) nařízení (EU) 
2019/943 mohou být poplatky za přetížení 
přidělovány na financování výroby 
elektřiny bez fosilních zdrojů, která 
zlepšuje úroveň přiměřenosti zdrojů 
v členském státě, kde příjem z přetížení 
vznikl. Provozovatel přenosové či 
přepravní soustavy není povinen vyčlenit 
poplatky za přetížení, pokud může 
prokázat, že poplatky za přetížení byly 
použity na financování takové výroby 
elektřiny bez fosilních zdrojů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1121
Virgil-Daniel Popescu, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva 
Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Tomas 
Tobé, Jörgen Warborn, Daniel Buda
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Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Kromě prioritních cílů podle čl. 19 
odst. 2 písm. a) až c) nařízení (EU) 
2019/943 mohou být poplatky za přetížení 
přidělovány na financování výroby 
nízkouhlíkové elektřiny a elektřiny bez 
fosilních zdrojů a na zlepšení úrovně 
přiměřenosti zdrojů v členském státě, kde 
příjem z přetížení vznikl. Provozovatelé 
přenosové či přepravní soustavy nejsou 
povinni odkládat poplatky za přetížení, 
pokud mohou prokázat, že tyto příjmy byly 
použity na financování nízkouhlíkové 
elektřiny a elektřiny bez fosilních zdrojů.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by si měly zachovat dostatečnou flexibilitu při využívání příjmu z přetížení, aby 
mohly řešit vnitrostátní potřeby přiměřenosti a odolnosti, zejména pokud je k zajištění 
bezpečného a stabilního provozu soustavy zapotřebí dodatečná nízkouhlíková výrobní 
kapacita.

Pozměňovací návrh 1122
Jens Geier

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto 
článku na samostatný účet, dokud je 
nebudou moci použít na financování 
projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 

2. Příjem z přetížení se přednostně a 
v plné výši předává spotřebitelům 
elektřiny a obchodníkům s elektřinou. To 
se provádí prostřednictvím přidělování 
finančních přenosových práv nebo 
přímých náhrad prostřednictvím síťových 
poplatků.
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budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1123
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto článku 
na samostatný účet, dokud je nebudou 
moci použít na financování projektů 
uvedených na seznamu Unie, které jsou 
relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku na samostatný vnitřní účet, dokud 
je nebudou moci použít na financování 
projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení příslušného 
členského státu, nebo dokud neprokáží, že 
prioritní cíle stanovené v čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943 byly 
dostatečně splněny a není třeba budovat 
další přeshraniční kapacitu na hranicích 
dotčených členských států za účelem 
snížení přetížení propojovacích vedení. 
Příjem z přetížení, který již byl vyčleněn 
na stávajícím vnitřním účtu, se považuje 
za příjem mimo výpočet prahové hodnoty 
podle čl. 19 odst. 1.

Or. en

Odůvodnění

Cíle a pravidla pro přidělování příjmu z přetížení jsou stanoveny v čl. 19 odst. 2 až 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Jakékoli změny týkající se těchto pravidel by měly zůstat v rámci čl. 19 
nařízení o elektřině.

Pozměňovací návrh 1124
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Niels Flemming Hansen

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto článku 
na samostatný účet, dokud je nebudou 
moci použít na financování projektů 
uvedených na seznamu Unie, které jsou 
relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku na samostatný vnitřní účet, dokud 
je nebudou moci použít na financování 
projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení příslušného 
členského státu, nebo dokud neprokáží, že 
prioritní cíle stanovené v čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943 byly 
dostatečně splněny a není třeba budovat 
další přeshraniční kapacitu na hranicích 
dotčených členských států za účelem 
snížení přetížení propojovacích 
vedení. Příjem z přetížení, který již byl 
vyčleněn na stávajícím vnitřním účtu, se 
považuje za příjem mimo výpočet prahové 
hodnoty podle čl. 19 odst. 1.

Or. en

Pozměňovací návrh 1125
Giorgio Gori, Annalisa Corrado

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto článku 
na samostatný účet, dokud je nebudou 
moci použít na financování projektů 
uvedených na seznamu Unie, které jsou 
relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku na samostatný vnitřní účet, dokud 
je nebudou moci použít na financování 
projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení a z nichž má přímý 
prospěch členský stát, v němž byl příjem 
z přetížení vybrán, nebo projekty 
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byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

nacházející se na území takového 
členského státu nebo s ním související, 
nebo dokud neprokáží, že prioritní cíle 
stanovené v čl. 19 odst. 2 písm. b) nařízení 
(EU) 2019/943 byly dostatečně splněny 
a není třeba budovat další přeshraniční 
kapacitu na hranicích dotčených členských 
států za účelem snížení přetížení 
propojovacích vedení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1126
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Tomas Tobé, Jörgen Warborn, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto článku 
na samostatný účet, dokud je nebudou 
moci použít na financování projektů 
uvedených na seznamu Unie, které jsou 
relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku na samostatný účet, dokud je 
nebudou moci použít na financování 
projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení. Finanční prostředky, které již byly 
přiděleny samostatnému vnitřnímu účtu 
před vstupem tohoto nařízení v platnost, 
se považují za prostředky, které nespadají 
do oblasti působnosti tohoto článku.

Or. en
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Odůvodnění

Tato změna zajišťuje právní jistotu a zabraňuje zpětnému uplatňování na finanční prostředky, 
které již byly přiděleny před vstupem tohoto nařízení v platnost.

Pozměňovací návrh 1127
Bruno Tobback

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto článku 
na samostatný účet, dokud je nebudou 
moci použít na financování projektů 
uvedených na seznamu Unie, které jsou 
relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku na samostatný účet, dokud je 
nebudou moci použít na financování 
projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení a které mají přímý 
prospěch z úrovně propojení členského 
státu, v němž byl příjem z přetížení 
vybrán, nebo dokud neprokáží, že prioritní 
cíle stanovené v čl. 19 odst. 2 písm. b) 
nařízení (EU) 2019/943 byly dostatečně 
splněny a není třeba budovat další 
přeshraniční kapacitu na hranicích 
dotčených členských států za účelem 
snížení přetížení propojovacích vedení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1128
Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto článku 
na samostatný účet, dokud je nebudou 
moci použít na financování projektů 

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku na samostatný vnitřní účet, dokud 
je nebudou moci použít na financování 
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uvedených na seznamu Unie, které jsou 
relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení příslušného 
členského státu, nebo dokud neprokáží, že 
prioritní cíle stanovené v čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943 byly 
dostatečně splněny a není třeba budovat 
další přeshraniční kapacitu na hranicích 
příslušných dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1129
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v bodě 1 tohoto článku 
na samostatný účet, dokud je nebudou 
moci použít na financování projektů 
uvedených na seznamu Unie, které jsou 
relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení, nebo dokud 
neprokáží, že prioritní cíle stanovené v čl. 
19 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
byly dostatečně splněny a není třeba 
budovat další přeshraniční kapacitu na 
hranicích dotčených členských států za 
účelem snížení přetížení propojovacích 
vedení.

2. Provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav uloží finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku na samostatný vnitřní účet, dokud 
je nebudou moci použít na financování 
projektů uvedených na seznamu Unie, 
které jsou relevantní pro snížení přetížení 
propojovacích vedení příslušného 
členského státu, nebo dokud neprokáží, že 
prioritní cíle stanovené v čl. 19 odst. 2 
písm. b) nařízení (EU) 2019/943 byly 
dostatečně splněny a není třeba budovat 
další přeshraniční kapacitu na hranicích 
dotčených členských států za účelem 
snížení přetížení propojovacích vedení.

Or. en

Odůvodnění

Účelově vázané finanční prostředky se přidělují pouze na projekty v příslušném členském 
státě.
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Pozměňovací návrh 1130
Jens Geier

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Použití finančních prostředků 
uvedených v odstavci 1:

3. Finanční přenosová práva jsou 
k dispozici na dlouhodobém trhu, aby se 
spotřebitelé, obchodníci a výrobci mohli 
zajistit proti cenovým rozdílům mezi 
sousedními cenovými zónami. To platí jak 
pro vnitrostátní cenové hranice, tak pro 
přeshraniční zóny.

Or. en

Pozměňovací návrh 1131
Bruno Gonçalves, Nicolás González Casares, Tsvetelina Penkova

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie s náležitým přihlédnutím 
k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů. Přednost má 
seznam projektů uvedený v příloze I. 
Pokud členský stát nehostí projekty 
související s přílohou I nebo pokud žádné 
takové projekty nepředstavují finanční 
mezeru nebo byly uzavřeny, mohou být 
finanční prostředky použity na řešení 
finanční mezery jiných projektů na 
seznamu Unie, a to i mimo hranice tohoto 
členského státu, přičemž z nich má 
nepřímý prospěch.

Or. en

Pozměňovací návrh 1132
Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini
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Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které se nacházejí 
v členském státě, v němž je příjem 
z přetížení vybírán, a přidělují je výhradně 
na projekty přímo spojené s územím 
členského státu nebo členských států, 
v nichž tento příjem z přetížení vznikl;

Or. en

Pozměňovací návrh 1133
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které se nacházejí 
v členském státě, kde se příjem z přetížení 
vybírá, a použijí je na projekty přímo 
související s územím členského státu 
(členských států), kde příjem z přetížení 
vznikl;

Or. en

Pozměňovací návrh 1134
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které se nacházejí 
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přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

v členském státě, kde se příjem z přetížení 
vybírá, a použijí je na projekty přímo 
související s územím členského státu 
(členských států), kde příjem z přetížení 
vznikl;

Or. en

Pozměňovací návrh 1135
Niels Flemming Hansen

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie;

Or. en

Pozměňovací návrh 1136
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie;

Or. en
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Odůvodnění

Cíle a pravidla pro přidělování příjmu z přetížení jsou stanoveny v čl. 19 odst. 2 až 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Jakékoli změny týkající se těchto pravidel by měly zůstat v rámci čl. 19 
nařízení o elektřině.

Pozměňovací návrh 1137
Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které se nacházejí 
v členských státech, kde je příjem 
z přetížení vybírán, a které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

Or. en

Pozměňovací návrh 1138
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Tomas Tobé, Jörgen Warborn, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které mají významný 
přínos mimo hostitelské země, s náležitým 
přihlédnutím k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

a) řeší mezery ve financování projektů 
na seznamu Unie, které se nacházejí 
v členském státě, kde je příjem z přetížení 
vybírán, s náležitým přihlédnutím 
k očekávanému financování 
prostřednictvím tarifů;

Or. en
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Odůvodnění

Příjem z přetížení by měl podporovat infrastrukturu a systémové potřeby v členském státě, kde 
příjem z přetížení vzniká, aby bylo možné účinněji řešit místní omezení sítě a potřeby investic.

Pozměňovací návrh 1139
Niels Flemming Hansen

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) se použije na projekty přímo na 
území členského státu (členských států), 
kde příjem z přetížení vznikl;

Or. en

Pozměňovací návrh 1140
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) řeší mezery ve financování 
projektů, které zvyšují flexibilitu celého 
energetického systému EU;

Or. en

Odůvodnění

Projekty zvyšující flexibilitu systému se často potýkají s významnými nedostatky ve 
financování, přestože významně přispívají k odolnosti a účinnosti systému.

Pozměňovací návrh 1141
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler
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Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) koordinuje s členskými státy, 
vnitrostátními regulačními orgány 
a dotčenými provozovateli přenosových 
a přepravních soustav na regionální 
úrovni a zajistí včasné využití dostupných 
finančních prostředků;

Or. en

Odůvodnění

Regionální koordinace je nezbytná k zajištění efektivního využití příjmů z přetížení a včasné 
podpory investic do řešení přeshraničních potřeb a potřeb systému na úrovni koridorů.

Pozměňovací návrh 1142
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) je včasné;

Or. en

Pozměňovací návrh 1143
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) případně podporuje regionální 
investiční balíčky složené z několika 
projektů nebo opatření, které mohou 
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účinněji snížit přetížení na úrovni 
koridoru;

Or. en

Odůvodnění

Podpora koordinovaných regionálních investičních balíčků může snížit přetížení účinněji než 
izolovaná infrastrukturní opatření a zlepšit celkovou účinnost investic do sítě.

Pozměňovací návrh 1144
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) se použije na projekty přímo na 
území členského státu (členských států), 
kde příjem z přetížení vznikl;

Or. en

Odůvodnění

Cíle a pravidla pro přidělování příjmu z přetížení jsou stanoveny v čl. 19 odst. 2 až 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Jakékoli změny týkající se těchto pravidel by měly zůstat v rámci čl. 19 
nařízení o elektřině.

Pozměňovací návrh 1145
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 23 tohoto nařízení za 
účelem doplnění tohoto nařízení 
o podmínky, za nichž mohou 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav využívat finanční 

vypouští se
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prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku, a podmínek, za nichž se cíl čl. 19 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
považuje za dostatečně splněný.

Or. en

Pozměňovací návrh 1146
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani, Ondřej Krutílek

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 23 tohoto nařízení za 
účelem doplnění tohoto nařízení 
o podmínky, za nichž mohou 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav využívat finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku, a podmínek, za nichž se cíl čl. 19 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
považuje za dostatečně splněný.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Uchylovat se k aktu v přenesené pravomoci je proto zbytečné a hrozí překrývání 
s ustanoveními, která jsou již obsažena v nařízení 2019/943.

Pozměňovací návrh 1147
Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 

vypouští se
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v souladu s článkem 23 tohoto nařízení za 
účelem doplnění tohoto nařízení 
o podmínky, za nichž mohou 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav využívat finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku, a podmínek, za nichž se cíl čl. 19 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
považuje za dostatečně splněný.

Or. en

Pozměňovací návrh 1148
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 23 tohoto nařízení za 
účelem doplnění tohoto nařízení 
o podmínky, za nichž mohou 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav využívat finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku, a podmínek, za nichž se cíl čl. 19 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
považuje za dostatečně splněný.

4. Do [18 měsíců] od vstupu tohoto 
nařízení v platnost předloží provozovatelé 
přenosových nebo přepravních soustav po 
konzultaci s příslušnými zúčastněnými 
stranami vnitrostátním regulačním 
orgánům návrh metodiky, která stanoví 
podmínky, za nichž mohou provozovatelé 
přenosových nebo přepravních soustav 
využívat finanční prostředky uvedené 
v odstavci 1 tohoto článku. Vnitrostátní 
regulační orgány o jednomyslně 
rozhodnou o navrhované metodice do tří 
měsíců od jejího předložení. Vnitrostátní 
regulační orgány mohou požadovat, aby 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav metodiku uvedenou 
v prvním pododstavci změnili nebo 
aktualizovali. Vnitrostátní regulační 
orgány přijmou jednomyslné rozhodnutí 
o změněné nebo aktualizované metodice 
ve lhůtě nejvýše tří měsíců od jejího 
předložení. Pokud regulační orgány v této 
lhůtě jednomyslného rozhodnutí o návrhu 
nedosáhnou, rozhodne o metodice ACER 
ve lhůtě dalších tří měsíců.
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Or. en

Odůvodnění

Toto ustanovení stanoví alternativní přístup, podle něhož provozovatelé přenosových 
a přepravních soustav po konzultaci se zúčastněnými stranami připraví metodiku, jakým 
způsobem lze využívat poplatky za přetížení. Metodiku musí schválit vnitrostátní regulační 
orgány, přičemž ACER rozhoduje pouze v případě, že se regulační orgány nemohou 
dohodnout. Tento přístup je navrhován jako alternativa k aktu v přenesené pravomoci, což 
znamená, že EK by neměla přijmout metodiku prostřednictvím aktu v přenesené pravomoci.

Pozměňovací návrh 1149
Niels Flemming Hansen

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 23 tohoto nařízení za 
účelem doplnění tohoto nařízení 
o podmínky, za nichž mohou 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav využívat finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku, a podmínek, za nichž se cíl čl. 19 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
považuje za dostatečně splněný.

4. Do [18 měsíců] od vstupu tohoto 
nařízení v platnost předloží provozovatelé 
přenosových nebo přepravních soustav po 
konzultaci s příslušnými zúčastněnými 
stranami vnitrostátním regulačním 
orgánům návrh metodiky, která stanoví 
podmínky, za nichž mohou provozovatelé 
přenosových nebo přepravních soustav 
využívat finanční prostředky uvedené 
v odstavci 1 tohoto článku. Vnitrostátní 
regulační orgány o jednomyslně 
rozhodnou o navrhované metodice do tří 
měsíců od jejího předložení. Vnitrostátní 
regulační orgány mohou požadovat, aby 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav metodiku uvedenou 
v prvním pododstavci změnili nebo 
aktualizovali. Vnitrostátní regulační 
orgány přijmou jednomyslné rozhodnutí 
o změněné nebo aktualizované metodice 
ve lhůtě nejvýše tří měsíců od jejího 
předložení. Pokud regulační orgány v této 
lhůtě jednomyslného rozhodnutí o návrhu 
nedosáhnou, rozhodne o metodice ACER 
ve lhůtě dalších tří měsíců.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1150
Jens Geier

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci 
v souladu s článkem 23 tohoto nařízení za 
účelem doplnění tohoto nařízení 
o podmínky, za nichž mohou 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav využívat finanční 
prostředky uvedené v odstavci 1 tohoto 
článku, a podmínek, za nichž se cíl čl. 19 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
považuje za dostatečně splněný.

4. Agentura pro spolupráci 
energetických regulačních orgánů 
(ACER) do 31. prosince 2027 vypracuje 
pokyny pro harmonizované vydávání 
a obchodování s finančními přenosovými 
právy v Unii s cílem podpořit účinnou 
integraci trhu a zmírnit volatilitu cen.

Or. en

Pozměňovací návrh 1151
Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu aktů v přenesené pravomoci 
uvedených v odstavci 4 v platnost 
aktualizuje metodiku používání příjmů 
z přetížení podle čl. 19 odst. 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Aktualizovaná metodika 
musí být v souladu s odstavci 1, 2 a 3 
tohoto článku a s akty v přenesené 
pravomoci přijatými podle odstavce 4 
tohoto článku.

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu tohoto nařízení v platnost požádá 
poskytovatele přenosových a přepravních 
soustav, aby aktualizovali metodiku 
používání příjmů z přetížení podle čl. 19 
odst. 4 nařízení (EU) 2019/943. 
Aktualizovaná metodika musí být 
v souladu s odstavci 1, 2 a 3 tohoto článku 
a dále upřesní podmínky, za nichž mohou 
poskytovatelé přenosových a přepravních 
soustav využívat finanční prostředky 
uvedené v odstavci 1 tohoto článku.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1152
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu aktů v přenesené pravomoci 
uvedených v odstavci 4 v platnost 
aktualizuje metodiku používání příjmů 
z přetížení podle čl. 19 odst. 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Aktualizovaná metodika 
musí být v souladu s odstavci 1, 2 a 3 
tohoto článku a s akty v přenesené 
pravomoci přijatými podle odstavce 4 
tohoto článku.

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu tohoto nařízení v platnost požádá 
poskytovatele přenosových a přepravních 
soustav, aby aktualizovali metodiku 
používání příjmů z přetížení podle čl. 19 
odst. 4 nařízení (EU) 2019/943. 
Aktualizovaná metodika musí být 
v souladu s odstavci 1, 2 a 3 tohoto článku 
a s akty v přenesené pravomoci přijatými 
podle odstavce 4 tohoto článku a dále 
upřesní:

Or. en

Pozměňovací návrh 1153
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu aktů v přenesené pravomoci 
uvedených v odstavci 4 v platnost 
aktualizuje metodiku používání příjmů 
z přetížení podle čl. 19 odst. 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Aktualizovaná metodika 
musí být v souladu s odstavci 1, 2 a 3 
tohoto článku a s akty v přenesené 
pravomoci přijatými podle odstavce 4 
tohoto článku.

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu metodiky uvedené v odstavci 4 
v platnost požádá poskytovatele 
přenosových a přepravních soustav, aby 
aktualizovali metodiku používání příjmů 
z přetížení podle čl. 19 odst. 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Aktualizovaná metodika 
musí být v souladu s odstavci 1, 2 a 3 
tohoto článku a s akty v přenesené 
pravomoci přijatými podle odstavce 4 
tohoto článku.

Or. en
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Odůvodnění

Navrhovaná změna je v souladu s návrhem podle čl. 19 odst. 4.

Pozměňovací návrh 1154
Niels Flemming Hansen

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu aktů v přenesené pravomoci 
uvedených v odstavci 4 v platnost 
aktualizuje metodiku používání příjmů 
z přetížení podle čl. 19 odst. 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Aktualizovaná metodika 
musí být v souladu s odstavci 1, 2 a 3 
tohoto článku a s akty v přenesené 
pravomoci přijatými podle odstavce 4 
tohoto článku.

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu metodiky uvedené v odstavci 4 
v platnost vyžaduje od poskytovatelů 
metodiku používání příjmů z přetížení 
podle čl. 19 odst. 4 nařízení (EU) 
2019/943. Aktualizovaná metodika musí 
být v souladu s odstavci 1, 2 a 3 tohoto 
článku a s akty v přenesené pravomoci 
přijatými podle odstavce 4 tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 1155
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu aktů v přenesené pravomoci 
uvedených v odstavci 4 v platnost 
aktualizuje metodiku používání příjmů 
z přetížení podle čl. 19 odst. 4 nařízení 
(EU) 2019/943. Aktualizovaná metodika 
musí být v souladu s odstavci 1, 2 a 3 
tohoto článku a s akty v přenesené 
pravomoci přijatými podle odstavce 4 
tohoto článku.

5. Agentura do [šesti měsíců] od 
vstupu tohoto nařízení v platnost požádá 
poskytovatele přenosových a přepravních 
soustav, aby aktualizovali metodiku 
používání příjmů z přetížení podle čl. 19 
odst. 4 nařízení (EU) 2019/943. 
Aktualizovaná metodika musí být 
v souladu s odstavci 1, 2 a 3 tohoto článku 
a s akty v přenesené pravomoci přijatými 
podle odstavce 4 tohoto článku.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1156
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5 – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) podmínky, za kterých mohou 
provozovatelé přenosových a přepravních 
soustav používat finanční prostředky 
uvedené v odstavci 1 tohoto článku;

Or. en

Pozměňovací návrh 1157
Dario Tamburrano

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Do 31. října [roku následujícího 
po roce vstupu v platnost] a poté každý 
rok agentura zveřejní a předloží Komisi 
zprávu, v níž zhodnotí využívání příjmu 
z přetížení a plnění prioritních cílů 
stanovených v čl. 19 odst. 2 nařízení (EU) 
2019/943, včetně doporučení k zajištění 
toho, aby byl příjem z přetížení využíván 
v souladu s metodikou uvedenou v čl. 19 
odst. 4 nařízení (EU) 2019/943. 
Vnitrostátní regulační orgány, síť 
ENTSO pro elektřinu a provozovatelé 
přenosových a přepravních soustav 
poskytují agentuře ACER informace 
nezbytné pro účely plnění jejích úkolů 
podle tohoto článku.

Or. en
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Odůvodnění

Účinné monitorování je klíčové pro zajištění transparentnosti a efektivity využívání příjmu 
z přetížení.

Pozměňovací návrh 1158
Bruno Tobback, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Do [6 měsíců po vstupu nařízení 
v platnost] a poté každý rok agentura 
ACER zveřejní celkovou výši příjmů 
z přetížení, způsob jejich využití 
jednotlivými členskými státy podle čl. 19 
odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2019/943 
a celkovou výši nevyužitých příjmů 
z přetížení, které každý členský stát 
a provozovatel přenosové či přepravní 
soustavy nashromáždil. Členské státy 
a provozovatelé přenosových či 
přepravních soustav poskytnou agentuře 
ACER včas potřebné informace pro jejich 
zveřejnění.

Or. en

Pozměňovací návrh 1159
Tomas Tobé, Jörgen Warborn

Návrh nařízení
Článek 19 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 19a
1. Členské státy mohou použít poplatky za 
přetížení, které nebyly vynaloženy na 
zajištění skutečné dostupnosti přidělené 
kapacity podle čl. 19 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) 2019/943, na investice do 
sítě v rámci projektů uvedených na 
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seznamu Unie, které jsou důležité pro 
snížení přetížení propojovacích vedení 
podle čl. 19 odst. 2, b) nařízení (EU) 
2019/943 a na kompenzace 
provozovatelům zařízení na výrobu 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
podle čl. 19 odst. 2 písm. c) nebo na 
financování výroby elektřiny bez fosilních 
zdrojů podle čl. 19 odst. 1a tohoto 
nařízení, na financování opatření na 
podporu koncových odběratelů elektřiny. 
Členské státy zajistí, aby tato opatření na 
podporu koncových odběratelů elektřiny 
cíleně zmírňovala dopad vysokých cen 
elektřiny na tyto zákazníky.
2. Opatření uvedená v odstavci 1 musí být 
jasně vymezená, transparentní, 
přiměřená, nediskriminační a ověřitelná.

Or. en

Pozměňovací návrh 1160
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. V případě rozhodnutí o udělení 
pobídek podle odstavce 1 tohoto článku 
vnitrostátní regulační orgány zohlední 
výsledky analýzy nákladů a přínosů 
v souladu s metodikou vypracovanou 
podle článku 14, a zejména regionální 
pozitivní externality či pozitivní 
externality pro celou Unii, které projekt 
přináší. Vnitrostátní regulační orgány 
dále analyzují konkrétní rizika vzniklá 
předkladatelům projektu, opatření přijatá 
ke zmírnění rizik a důvody rizikového 
profilu s ohledem na čistý pozitivní dopad 
projektu ve srovnání s alternativním 
řešením představujícím nižší riziko. 
Způsobilá rizika zahrnují zejména rizika 
spojená s novými přenosovými 

vypouští se
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a přepravními technologiemi jak na souši, 
tak na moři, rizika spojená 
s nedostatečným krytím nákladů 
a rozvojová rizika.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1161
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. V případě rozhodnutí o udělení 
pobídek podle odstavce 1 tohoto článku 
vnitrostátní regulační orgány zohlední 
výsledky analýzy nákladů a přínosů 
v souladu s metodikou vypracovanou podle 
článku 14, a zejména regionální pozitivní 
externality či pozitivní externality pro 
celou Unii, které projekt přináší. 
Vnitrostátní regulační orgány dále 
analyzují konkrétní rizika vzniklá 
předkladatelům projektu, opatření přijatá 
ke zmírnění rizik a důvody rizikového 
profilu s ohledem na čistý pozitivní dopad 
projektu ve srovnání s alternativním 
řešením představujícím nižší riziko. 
Způsobilá rizika zahrnují zejména rizika 
spojená s novými přenosovými 
a přepravními technologiemi jak na souši, 
tak na moři, rizika spojená 
s nedostatečným krytím nákladů 
a rozvojová rizika.

2. V případě rozhodnutí o udělení 
pobídek podle odstavce 1 tohoto článku 
vnitrostátní regulační orgány zohlední 
výsledky analýzy nákladů a přínosů 
v souladu s metodikou vypracovanou podle 
článku 14, a zejména regionální pozitivní 
externality či pozitivní externality pro 
celou Unii, které projekt přináší. 
Vnitrostátní regulační orgány dále 
analyzují konkrétní rizika vzniklá 
předkladatelům projektu, opatření přijatá 
ke zmírnění rizik a důvody rizikového 
profilu s ohledem na čistý pozitivní dopad 
projektu ve srovnání s alternativním 
řešením představujícím nižší riziko. 
Vnitrostátní regulační orgány rovněž 
uplatňují zásadu „energetická účinnost 
na prvním místě“ v souladu s článkem 27 
směrnice (EU) 2023/1781. Způsobilá 
rizika zahrnují zejména rizika spojená 
s novými přenosovými a přepravními 
technologiemi jak na souši, tak na moři, 
rizika spojená s nedostatečným krytím 
nákladů a rozvojová rizika.

Or. en

Pozměňovací návrh 1162
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Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) investice zaměřené na zvýšení 
odolnosti elektrických rozvodných sítí vůči 
změně klimatu, a to i prostřednictvím 
prediktivních, preventivních 
a předvídavých opatření proti rizikům 
souvisejícím se změnou klimatu, pokud 
jsou tyto investice podloženy výhledovým 
posouzením rizik a pokud se očekává, že 
hlavní přínosy se projeví zamezením nebo 
snížením narušení soustavy, škod na 
infrastruktuře nebo společenských 
nákladů.

Or. en

Odůvodnění

Elektrické rozvodné sítě jsou stále více vystaveny rizikům souvisejícím s klimatem. Investice 
do zvýšení odolnosti vůči klimatu jsou nezbytné pro snížení narušení systému, poškození 
infrastruktury a souvisejících ekonomických a společenských nákladů.

Pozměňovací návrh 1163
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) investice zaměřené na 
přizpůsobení se změně klimatu, včetně 
začlenění řešení blízkých přírodě;

Or. en
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Pozměňovací návrh 1164
Bruno Tobback

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pokud předkladateli projektu 
vzniknou náklady spojené s realizací 
projektu společného zájmu nebo jeho 
části, která zahrnuje jiná než kabelová 
nebo digitální řešení, vnitrostátní 
regulační orgány vypracují a poskytnou 
vhodnou metodiku kompenzace 
uvedených investic ze strany 
provozovatelů přenosových soustav ve 
stejných lhůtách stanovených pro 
investice spojené s investicemi do fyzické 
infrastruktury.

Or. en

Pozměňovací návrh 1165
Hanna Gedin, Dario Tamburrano

Návrh nařízení
Článek 20 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 20a
Vnitrostátní mechanismy stabilizace cen

1. Pokud uvedení do provozu, rozšíření 
nebo zvýšené využívání propojovacích 
vedení nebo jiné přeshraniční přenosové 
infrastruktury vede ke zvýšení 
velkoobchodních nebo maloobchodních 
cen elektřiny nebo kolísavých cen na 
území členského státu, může tento členský 
stát zavést vnitrostátní mechanismy 
stabilizace cen elektřiny dodávané 
koncovým odběratelům.
2. Mechanismy přijaté podle odstavce 1 
musí splňovat tyto podmínky:
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a) nesnižují, neomezují ani jinak nebrání 
dostupnosti přeshraniční přenosové 
kapacity;
b) nemění tvorbu cen na trzích 
s elektřinou na následující den, 
vnitrodenních trzích nebo vyrovnávacích 
trzích pro elektřinu vyváženou do jiných 
členských států;
c) zajistí, aby se s elektřinou určenou na 
vývoz nadále obchodovalo výhradně za 
tržní ceny;
d) jsou přiměřené, transparentní 
a omezené na to, co je nezbytně nutné 
k řešení zjištěného dopadu na cenu.
e) před provedením se oznámí Komisi 
a agentuře ACER.
3. Použití mechanismů podle tohoto 
článku nemá vliv na výpočet nebo 
přidělování příjmu z přetížení ani na 
fungování postupů propojování trhů nebo 
přidělování kapacity.
4. Agentura ACER každoročně 
vyhodnocuje, do jaké míry přispívá 
zvýšení kapacity propojovacích vedení, 
přeshraniční přenosové infrastruktury 
nebo vývozních toků k vývoji domácích 
cen elektřiny v členských státech.

Or. en

Pozměňovací návrh 1166
Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Kapitola VII – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

VII Financování VII Financování a snižování rizik

Or. en
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Pozměňovací návrh 1167
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Kapitola VII – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

VII Financování VII Financování a snižování rizik

Or. en

Odůvodnění

Účinný mechanismus snižování rizik na úrovni EU má zásadní význam pro uvolnění 
financování přeshraniční infrastruktury, zatraktivnění investic a podporu energetické 
transformace. Řešením rizik, která by jinak zpožďovala investice nebo od nich odrazovala, 
tento mechanismus posiluje integraci trhu a přispívá k dosažení cílů EU v oblasti klimatu 
a energetiky. To je obzvláště důležité pro přeshraniční infrastrukturu, která sehrává klíčovou 
úlohu při integraci energie z obnovitelných zdrojů, zvyšování odolnosti soustavy a zajišťování 
energetické bezpečnosti.

Pozměňovací návrh 1168
Aura Salla

Návrh nařízení
Kapitola VII – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

VII Financování VII Financování a snižování rizik

Or. en

Odůvodnění

Evropská komise ve svém balíčku opatření pro evropské elektrizační soustavy uvedla, že 
rozsah evropských investičních potřeb v energetickém systému vyžaduje silnější roli rozpočtu 
EU při snižování rizika soukromých investic a uvolňování institucionálního kapitálu.

Pozměňovací návrh 1169
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury stanovených v článku 27 
a příloze II jsou způsobilé k finanční 
pomoci Unie ve formě grantů na studie 
a finančních nástrojů.

1. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury stanovených v příloze II jsou 
způsobilé k finanční pomoci Unie ve formě 
grantů na studie a finančních nástrojů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1170
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Jana Nagyová, 
Ondřej Knotek, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Jaderná infrastruktura 
a související propojovací infrastruktura 
jsou rovněž způsobilé pro finanční 
podporu EU ve formě grantů, pokud 
přispívají k bezpečnosti dodávek, stabilitě 
a odolnosti evropského energetického 
systému, dekarbonizaci a dostupným 
cenám energie.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1171
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 

2. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
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infrastruktury stanovených v článku 27 a 
v bodě 1 písm. a), b), c), d), e), f) a h) 
a bodě 2 přílohy II a do pravomoci 
vnitrostátních regulačních orgánů jsou 
rovněž způsobilé k finanční pomoci Unie 
ve formě grantů na práce, pokud splňují 
všechna následující kritéria:

infrastruktury stanovených v článku 27 a 
v bodě 1 písm. a), b), c), d), e), f) a h) 
a bodech 2 a 6 přílohy II a do pravomoci 
vnitrostátních regulačních orgánů jsou 
rovněž způsobilé k finanční pomoci Unie 
ve formě grantů na práce, pokud splňují 
všechna následující kritéria:

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se doplnit unijní řešení pro záruky jako účinný nástroj pro snižování rizika na 
úrovni EU, který uvolní financování určené pro přeshraniční infrastrukturu. Taková záruka 
EU by mohla být navržena ve formě plateb podporovaných zárukou EU, která 
provozovatelům vodíkových přenosových soustav umožní překlenout rozdíl mezi povolenými 
a skutečnými příjmy a zároveň usnadní nevýhodné síťové tarify. Zaručené platby by byly 
podobné vnitrostátnímu systému rozdělení nákladů v čase a státní záruky, ale fungovaly by na 
úrovni EU.

Pozměňovací návrh 1172
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury stanovených v článku 27 a 
v bodě 1 písm. a), b), c), d), e), f) a h) 
a bodě 2 přílohy II a do pravomoci 
vnitrostátních regulačních orgánů jsou 
rovněž způsobilé k finanční pomoci Unie 
ve formě grantů na práce, pokud splňují 
všechna následující kritéria:

2. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury stanovených v bodě 1 písm. 
a), b), c), d), e), f) a h) přílohy II a do 
pravomoci vnitrostátních regulačních 
orgánů jsou rovněž způsobilé k finanční 
pomoci Unie ve formě grantů na práce, 
pokud splňují všechna následující kritéria:

Or. en

Odůvodnění

S ohledem na geopolitickou situaci a potřebu urychlit elektrifikaci pro vysoce efektivní a plně 
obnovitelné hospodářství EU se navrhuje, aby se energetická část Nástroje pro propojení 
Evropy zaměřila pouze na elektrickou infrastrukturu. Rozpočet Nástroje pro propojení Evropy 
v energetice je omezený, a proto by jej Unie měla co nejlépe využít a investovat do 
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modernizace, propojení a odolnosti naší přeshraniční elektrické infrastruktury a v případě 
potřeby i do nové elektrické infrastruktury.

Pozměňovací návrh 1173
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury stanovených v článku 27 a 
v bodě 1 písm. a), b), c), d), e), f) a h) 
a bodě 2 přílohy II a do pravomoci 
vnitrostátních regulačních orgánů jsou 
rovněž způsobilé k finanční pomoci Unie 
ve formě grantů na práce, pokud splňují 
všechna následující kritéria:

2. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury stanovených v článku 27 a 
v bodě 1 písm. a), c), d), e) a f) a bodě 2 
přílohy II a do pravomoci vnitrostátních 
regulačních orgánů jsou rovněž způsobilé 
k finanční pomoci Unie ve formě grantů na 
práce, pokud splňují všechna následující 
kritéria:

Or. fr

Pozměňovací návrh 1174
Jens Geier

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) analýza nákladů a přínosů 
konkrétního projektu vypracovaná podle 
čl. 17 odst. 4 písm. a) poskytuje důkaz 
o existenci významných pozitivních 
externalit, jako je bezpečnost dodávek, 
pružnost systému, solidarita nebo inovace;

a) analýza nákladů a přínosů 
konkrétního projektu vypracovaná podle 
čl. 17 odst. 4 písm. a) poskytuje důkaz 
o existenci významných pozitivních 
externalit, jako je bezpečnost dodávek, 
pružnost systému, solidarita nebo inovace, 
s výhradou níže uvedených ustanovení 2a 
a výjimek uvedených v čl. 17 odst. 17 
(nový);

Or. en



PE788.940v01-00 42/168 AM\1344195CS.docx

CS

Odůvodnění

S výhradou níže uvedených ustanovení 2a a výjimek uvedených v čl. 17 odst. 17;

Pozměňovací návrh 1175
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) projekty společného zájmu a ve 
společném zájmu spadající do kategorií 
energetické infrastruktury uvedených 
v bodě 2 přílohy II mohou žádat 
o finanční podporu z určených fondů EU 
a zajištěnou evropskou zárukou. Do [12 
měsíců po vstupu tohoto nařízení 
v platnost] přijme Komise prováděcí akt, 
kterým se zavádí mechanismus snižování 
rizika a financování přeshraniční 
infrastruktury pro přepravu vodíku na 
úrovni EU;

Or. en

Odůvodnění

The proposal requires the Commission to adopt an implementing act detailing the EU 
guarantee set-up. Such act shall provide all necessary mandates, provide integration with 
existing regulation and funding frameworks, setting the budgetary envelope of the instrument 
and specifying the eligibility criteria and the conditions for the participation of hydrogen 
infrastructure projects in the EU level de-risking mechanisms. These mechanims could be 
designed in the form of payments supported by an EU guarantee that allow HTNOs to close 
the gap between allowed and actual revenues.The guarantee should also be accessible in 
a consistent manner to PCI or PMI projects, independently from their bundling and the 
application of ICA at cross-border level.

Pozměňovací návrh 1176
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. a b (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) rozhodnutí o přeshraničním 
rozdělení nákladů společně přijaté 
příslušnými vnitrostátními regulačními 
orgány nebo případně agenturou 
v souladu s článkem 17 je dostatečným 
důkazem splnění požadavků týkajících se 
přeshraničního významu a sdílení 
nákladů a přínosů uvedených v odstavci 2 
tohoto článku, přičemž musí být splněny 
zbývající podmínky způsobilosti;

Or. en

Pozměňovací návrh 1177
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1178
András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17;

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 16 nebo v případě projektů 
společného zájmu spadajících do 
kategorie energetické infrastruktury 
stanovené v bodě 3 přílohy II, které 
nespadají do pravomoci vnitrostátních 
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regulačních orgánů, a proto jim nebylo 
vydáno rozhodnutí o přeshraničním 
přidělení nákladů, se projekt zaměřuje na 
poskytování přeshraničních služeb, 
přináší technologické inovace a zajišťuje 
bezpečnost přeshraničního provozu sítí;

Or. en

Odůvodnění

Rozhodnutí o přeshraničním přidělování nákladů představují značnou administrativní 
překážku, náklady a další časovou náročnost. Z tohoto důvodu by měla být zachována 
odpovídající ustanovení stávajícího nařízení o TEN-E.

Pozměňovací návrh 1179
Ondřej Krutílek

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17;

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17 s výhradou ustanovení 
uvedených v odstavci 2a tohoto článku 
a výjimek uvedených v čl. 17 odst. 16a;

Or. en

Pozměňovací návrh 1180
Aura Salla

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17;

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17 s výhradou ustanovení odstavce 
2a a výjimek stanovených v čl. 17 odst. 17;

Or. en
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Pozměňovací návrh 1181
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17;

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17, s výhradou výjimek 
stanovených v čl. 17 odst. 17;

Or. en

Odůvodnění

V zájmu soudržnosti s novým čl. 17 odst. 17, který vylučuje fázi rozhodnutí o přeshraničním 
přidělení nákladů pro projekty poskytující čisté přínosy všem dotčeným vnitrostátním 
systémům nebo v případě, že navrhovatelé projektu vodíkové infrastruktury souhlasí 
s vynecháním žádosti o rozhodnutí o přeshraniční přidělení nákladů.

Pozměňovací návrh 1182
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17;

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17 s výhradou ustanovení 
uvedených v odstavcích 2a a 2b tohoto 
článku a výjimek uvedených v čl. 17 odst. 
17;

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se doplnit unijní řešení pro záruky jako účinný nástroj pro snižování rizika na 
úrovni EU, který uvolní financování určené pro přeshraniční infrastrukturu. Taková záruka 
EU by mohla být navržena ve formě plateb podporovaných zárukou EU, která 
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provozovatelům vodíkových přenosových soustav umožní překlenout rozdíl mezi povolenými 
a skutečnými příjmy a zároveň usnadní nevýhodné síťové tarify. Zaručené platby by byly 
podobné vnitrostátnímu systému rozdělení nákladů v čase a státní záruky, ale fungovaly by na 
úrovni EU.

Pozměňovací návrh 1183
Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17;

b) pro projekt bylo vydáno rozhodnutí 
o přeshraničním přidělení nákladů podle 
článku 17 s výhradou ustanovení 
uvedených v odstavci 2a níže a výjimek 
uvedených v čl. 17 odst. 17;

Or. en

Pozměňovací návrh 1184
Virgil-Daniel Popescu, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva 
Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan 
Kanev, Daniel Buda

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v bodě 2 přílohy 
II mohou žádat o finanční podporu 
z určených fondů Unie a zajištěnou 
zárukou EU. Do ... [12 měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost] přijme Komise 
prováděcí akt, kterým se zavádí 
mechanismus snižování rizika 
a financování přeshraniční infrastruktury 
pro přepravu vodíku na úrovni Unie. 
Tento akt stanoví veškeré nezbytná 
pravidla pro řízení, financování 
a provádění, včetně ustanovení 
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o rozpočtovém krytí tohoto nástroje 
a upřesní kritéria způsobilosti a podmínky 
účasti projektů vodíkové infrastruktury 
v mechanismu snižování rizika na úrovni 
Unie. Prováděcí akt zajistí 
nediskriminační přístup ke způsobilým 
projektům přeshraniční vodíkové 
infrastruktury. Prováděcí akt se vypracuje 
po předchozí konzultaci se sítí ENNOH 
a dalšími příslušnými zúčastněnými 
stranami. Požadavek uvedený v odst. 2 
písm. b) nepředstavuje podmínku pro 
projekty, které žádají o mechanismus 
snižování rizika podpořený zárukou EU;

Or. en

Odůvodnění

Přeshraniční projekty vodíkové infrastruktury se v současnosti potýkají se značnou investiční 
nejistotou a omezeným přístupem k financování. Je proto nezbytné zavést zvláštní 
mechanismus záruk na úrovni Unie, aby se snížilo riziko, usnadnila investiční rozhodnutí 
a podpořil rozvoj integrované evropské vodíkové sítě.

Pozměňovací návrh 1185
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) projekt nemůže být financován 
trhem nebo prostřednictvím regulačního 
rámce v souladu s obchodním plánem 
a jinými posouzeními, zejména těmi, která 
provedli potenciální investoři, věřitelé či 
vnitrostátní regulační orgán, přičemž je při 
posuzování potřeby finanční pomoci Unie 
pro tento projekt nutno přihlédnout 
k jakémukoli rozhodnutí o pobídkách a 
k jeho důvodům podle čl. 20 odst. 2.

c) projekt nemůže být financován 
trhem nebo prostřednictvím regulačního 
rámce v souladu s obchodním plánem 
a jinými posouzeními, zejména těmi, která 
provedli potenciální investoři, věřitelé či 
vnitrostátní regulační orgán, nebo projekt 
vyžaduje finanční pomoc Unie v zájmu 
snížení rizika investice nebo snížení 
celkové zátěže pro spotřebitele v podobě 
nákladů, přičemž je při posuzování 
potřeby finanční pomoci Unie pro tento 
projekt nutno přihlédnout k jakémukoli 
rozhodnutí o pobídkách a k jeho důvodům 
podle čl. 20 odst. 2.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1186
Ondřej Krutílek

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v bodě 2 přílohy 
II mohou žádat o finanční podporu 
z určených fondů EU a zajištěnou 
evropskou zárukou. Do [12 měsíců po 
vstupu tohoto nařízení v platnost] přijme 
Komise prováděcí akt, kterým se zavádí 
mechanismus snižování rizika 
a financování přeshraniční infrastruktury 
pro přepravu vodíku na úrovni EU; Tento 
akt stanoví veškeré nezbytné mandáty, 
zajistí integraci se stávajícími regulačními 
a finančními rámci, stanoví rozpočtové 
krytí nástroje a upřesní kritéria 
způsobilosti a podmínky účasti projektů 
vodíkové infrastruktury v mechanismu 
snižování rizika na úrovni EU.
Prováděcí akt se použije stejně na všechny 
přeshraniční projekty vodíkové 
infrastruktury, jak je uvedeno v první větě 
tohoto odstavce 2a, aby byl zaručen 
nediskriminační přístup k provozovatelům 
sítí, pokud jde o vystavení riziku 
souvisejícímu s jejich přeshraničními 
investicemi do vodíkové infrastruktury.
Prováděcí akt se konzultuje se sítí 
ENNOH a dalšími příslušnými 
zúčastněnými stranami. Aby se předešlo 
pochybnostem, splnění kritéria uvedeného 
v odst. 2 písm. b) tohoto článku 21 není 
nutné k tomu, aby příslušný projekt mohl 
využít mechanismus snižování rizika na 
úrovni EU, který je podpořen zárukou EU 
podle prováděcího nařízení.
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Pozměňovací návrh 1187
Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v bodě 2 přílohy 
II mohou žádat o finanční podporu 
z určených fondů EU a zajištěnou 
evropskou zárukou. Do [12 měsíců po 
vstupu tohoto nařízení v platnost] přijme 
Komise prováděcí akt, kterým se zavádí 
mechanismus snižování rizika 
a financování přeshraniční infrastruktury 
pro přepravu vodíku na úrovni EU; Tento 
akt stanoví veškeré nezbytné mandáty, 
zajistí integraci se stávajícími regulačními 
a finančními rámci, stanoví rozpočtové 
krytí nástroje a upřesní kritéria 
způsobilosti a podmínky účasti projektů 
vodíkové infrastruktury v mechanismu 
snižování rizika na úrovni EU.
Prováděcí akt se použije stejně na všechny 
přeshraniční projekty vodíkové 
infrastruktury, jak je uvedeno v první větě 
tohoto odstavce 2a, aby byl zaručen 
nediskriminační přístup k provozovatelům 
sítí, pokud jde o vystavení riziku 
souvisejícímu s jejich přeshraničními 
investicemi do vodíkové infrastruktury.
Prováděcí akt se konzultuje se sítí 
ENNOH a dalšími příslušnými 
zúčastněnými stranami. Aby se předešlo 
pochybnostem, splnění kritéria uvedeného 
v odst. 2 písm. b) tohoto článku 21 není 
nutné k tomu, aby příslušný projekt mohl 
využít mechanismus snižování rizika na 
úrovni EU, který je podpořen zárukou EU 
podle prováděcího nařízení.
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Pozměňovací návrh 1188
Jens Geier

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v bodě 2 přílohy 
II mohou žádat o finanční podporu 
z určených fondů EU a zajištěnou 
evropskou zárukou. Do [12 měsíců po 
vstupu tohoto nařízení v platnost] přijme 
Komise prováděcí akt, kterým se zavádí 
mechanismus snižování rizika 
a financování přeshraniční infrastruktury 
pro přepravu vodíku na úrovni EU; Tento 
akt stanoví veškeré nezbytné mandáty, 
zajistí integraci se stávajícími regulačními 
a finančními rámci, jako je nástroj 
InvestEU, stanoví rozpočtové krytí 
nástroje a upřesní kritéria způsobilosti 
a podmínky účasti projektů vodíkové 
infrastruktury v mechanismu snižování 
rizika na úrovni Unie. Prováděcí akt se 
použije stejně na všechny přeshraniční 
projekty vodíkové infrastruktury, jak je 
uvedeno v první větě tohoto odstavce 2a, 
aby byl zaručen nediskriminační přístup 
k provozovatelům sítí, pokud jde 
o vystavení riziku souvisejícímu s jejich 
přeshraničními investicemi do vodíkové 
infrastruktury. Prováděcí akt se před 
přijetím konzultuje se sítí ENNOH, 
agenturou ACER a dalšími příslušnými 
zúčastněnými stranami. Aby se předešlo 
pochybnostem, splnění kritéria uvedeného 
v odst. 2 písm. b) tohoto článku 21 není 
nutné k tomu, aby příslušný projekt mohl 
využít mechanismus snižování rizika na 
úrovni EU, který je podpořen zárukou EU 
podle prováděcího nařízení.
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Odůvodnění

Řešení pro záruky na úrovni EU jako účinný nástroj pro snižování rizika, který uvolní 
financování určené pro přeshraniční infrastrukturu.

Pozměňovací návrh 1189
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v bodě 2 přílohy 
II mohou žádat o finanční podporu 
z určených fondů EU a zajištěnou 
evropskou zárukou. Do [12 měsíců po 
vstupu tohoto nařízení v platnost] přijme 
Komise prováděcí akt, kterým se zavádí 
mechanismus snižování rizika 
a financování přeshraniční infrastruktury 
pro přepravu vodíku na úrovni EU; Tento 
akt stanoví veškeré nezbytné mandáty, 
zajistí integraci se stávajícími regulačními 
a finančními rámci, stanoví rozpočtové 
krytí nástroje a upřesní kritéria 
způsobilosti a podmínky účasti projektů 
vodíkové infrastruktury v mechanismu 
snižování rizika na úrovni EU. Prováděcí 
akt se použije stejně na všechny 
přeshraniční projekty vodíkové 
infrastruktury, jak je uvedeno v první větě 
tohoto odstavce 2a, aby byl zaručen 
nediskriminační přístup k provozovatelům 
sítí, pokud jde o vystavení riziku 
souvisejícímu s jejich přeshraničními 
investicemi do vodíkové infrastruktury. 
Prováděcí akt se konzultuje se sítí 
ENNOH a dalšími příslušnými 
zúčastněnými stranami. Aby se předešlo 
pochybnostem, splnění kritéria uvedeného 
v odst. 2 písm. b) tohoto článku 21 není 
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nutné k tomu, aby příslušný projekt mohl 
využít mechanismus snižování rizika na 
úrovni EU, který je podpořen zárukou EU 
podle prováděcího nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se doplnit unijní řešení pro záruky jako účinný nástroj pro snižování rizika na 
úrovni EU, který uvolní financování určené pro přeshraniční infrastrukturu. Taková záruka 
EU by mohla být navržena ve formě plateb podporovaných zárukou EU, která 
provozovatelům vodíkových přenosových soustav umožní překlenout rozdíl mezi povolenými 
a skutečnými příjmy a zároveň usnadní nevýhodné síťové tarify. Zaručené platby by byly 
podobné vnitrostátnímu systému rozdělení nákladů v čase a státní záruky, ale fungovaly by na 
úrovni EU.

Pozměňovací návrh 1190
Aura Salla

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v bodě 2 přílohy 
II mohou žádat o finanční podporu 
z určených fondů EU a zajištěnou 
evropskou zárukou. Do [12 měsíců po 
vstupu tohoto nařízení v platnost] přijme 
Komise prováděcí akt, kterým se zavádí 
mechanismus snižování rizika 
a financování přeshraniční infrastruktury 
pro přepravu vodíku na úrovni EU; Tento 
akt stanoví veškeré nezbytné mandáty, 
zajistí integraci se stávajícími regulačními 
a finančními rámci, stanoví rozpočtové 
krytí nástroje a upřesní kritéria 
způsobilosti a podmínky účasti projektů 
vodíkové infrastruktury v mechanismu 
snižování rizika na úrovni EU. Prováděcí 
akt se použije stejně na všechny 
přeshraniční projekty vodíkové 
infrastruktury, jak je uvedeno v první větě 
tohoto odstavce 2a, aby byl zaručen 
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nediskriminační přístup k provozovatelům 
sítí, pokud jde o vystavení riziku 
souvisejícímu s jejich přeshraničními 
investicemi do vodíkové infrastruktury. 
Prováděcí akt se konzultuje se sítí 
ENNOH a dalšími příslušnými 
zúčastněnými stranami. Aby se předešlo 
pochybnostem, splnění kritéria uvedeného 
v odst. 2 písm. b) tohoto článku 21 není 
nutné k tomu, aby příslušný projekt mohl 
využít mechanismus snižování rizika na 
úrovni EU, který je podpořen zárukou EU 
podle prováděcího nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Koridory H2 vyžadují kapitálově náročné preventivní investice navzdory nejistému rozvoji 
trhu a rizikům, která nemohou nést provozovatelé vodíkových přepravních soustav nebo 
členské státy samy. Rámce EU v rámci VFR, včetně TEN-E, by měly stanovit nástroje pro 
snižování rizik a financování na míru, aby bylo možné sdílet rizika, umožnit konečná 
investiční rozhodnutí, udržet dostupné tarify a podpořit integrovaný trh s vodíkem.

Pozměňovací návrh 1191
Yannis Maniatis

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v bodě 2 přílohy 
II jsou způsobilé žádat o finanční podporu 
z určených fondů EU a zajištěnou 
evropskou zárukou. Komise do šesti 
měsíců od vstupu tohoto nařízení 
v platnost přijme prováděcí akt, který 
stanoví nezbytná ustanovení pro zřízení 
a fungování mechanismu snižování rizik 
a financování přeshraniční infrastruktury 
pro přeshraniční přepravu vodíku na 
úrovni EU. Tento prováděcí akt stanoví 
veškeré nezbytné mandáty, zajistí 
integraci se stávajícími regulačními 
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a finančními rámci, stanoví rozpočtové 
krytí nástroje a upřesní kritéria 
způsobilosti a podmínky účasti projektů 
vodíkové infrastruktury v mechanismu 
snižování rizika na úrovni Unie. 
Prováděcí akt se konzultuje s příslušnými 
zúčastněnými stranami před svým přijetím 
a použije se stejně na všechny 
přeshraniční projekty vodíkové 
infrastruktury, aby byl zaručen 
nediskriminační přístup k provozovatelům 
sítí, pokud jde o vystavení riziku 
souvisejícímu s jejich přeshraničními 
investicemi do vodíkové infrastruktury.

Or. en

Pozměňovací návrh 1192
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. projekty společného zájmu a ve 
společném zájmu spadající do kategorií 
energetické infrastruktury uvedených 
v bodě 2 přílohy II mohou žádat 
o finanční podporu z určených fondů EU 
a zajištěnou evropskou zárukou. Do [12 
měsíců po vstupu tohoto nařízení 
v platnost] přijme Komise prováděcí akt, 
kterým se zavádí mechanismus snižování 
rizika a financování přeshraniční 
infrastruktury pro přepravu vodíku na 
úrovni EU.

Or. en

Pozměňovací návrh 1193
Letizia Moratti, Fulvio Martusciello, Massimiliano Salini

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. projekty společného zájmu a ve 
společném zájmu spadající do kategorií 
energetické infrastruktury uvedených 
v bodě 2 přílohy II mohou žádat 
o finanční podporu z určených fondů EU 
a zajištěnou evropskou zárukou. Do [12 
měsíců po vstupu tohoto nařízení 
v platnost] přijme Komise prováděcí akt, 
kterým se zavádí mechanismus snižování 
rizika a financování přeshraniční 
infrastruktury pro přepravu vodíku nebo 
infrastruktury pro přepravu, řízení 
a skladování CO2 na úrovni EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 1194
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. projekty společného zájmu a ve 
společném zájmu spadající do kategorií 
energetické infrastruktury uvedených 
v bodě 2 přílohy II mohou žádat 
o finanční podporu z určených fondů EU 
a zajištěnou evropskou zárukou. Do [12 
měsíců po vstupu tohoto nařízení 
v platnost] přijme Komise prováděcí akt, 
kterým se zavádí mechanismus snižování 
rizika a financování přeshraniční 
infrastruktury pro přepravu vodíku na 
úrovni EU;

Or. en

Pozměňovací návrh 1195
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas
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Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. V případě projektů spadajících pod 
bod 2 přílohy II, u nichž proces 
přeshraničního rozdělení nákladů stále 
probíhá, může předkladatel projektu 
požádat o podmíněnou finanční pomoc 
Unie na práce s výhradou dokončení 
a přijetí rozhodnutí o přeshraničním 
rozdělení nákladů.

Or. en

Odůvodnění

Navrhuje se doplnit unijní řešení pro záruky jako účinný nástroj pro snižování rizika na 
úrovni EU, který uvolní financování určené pro přeshraniční infrastrukturu. Taková záruka 
EU by mohla být navržena ve formě plateb podporovaných zárukou EU, která 
provozovatelům vodíkových přenosových soustav umožní překlenout rozdíl mezi povolenými 
a skutečnými příjmy a zároveň usnadní nevýhodné síťové tarify. Zaručené platby by byly 
podobné vnitrostátnímu systému rozdělení nákladů v čase a státní záruky, ale fungovaly by na 
úrovni EU.

Pozměňovací návrh 1196
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 4 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v příloze II, jiné 
než uvedené v odstavci 2, s výjimkou 
kategorie infrastruktury uvedené v bodě 3 
uvedené přílohy, jsou rovněž způsobilé 
k finanční pomoci Unie ve formě grantů na 
práce, pokud splňují všechna následující 
kritéria:

4. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorií energetické 
infrastruktury uvedených v příloze II bodě 
1 písm. g) jsou rovněž způsobilé k finanční 
pomoci Unie ve formě grantů na práce, 
pokud splňují všechna následující kritéria:

Or. en
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Pozměňovací návrh 1197
Dario Tamburrano

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Hodnocení uvedené v odst. 4 písm. 
c) tohoto článku vychází ze scénáře 
stanoveného podle článku 11 a všech jeho 
existujících analýz citlivosti a zahrnuje 
přesné vyhodnocení a posouzení efektivně 
vynaložených nákladů, přesný popis 
přínosů projektu včetně jejich 
přeshraničního rozdělení mezi jednotlivé 
členské státy nebo třetí země včetně zemí, 
které nejsou hostitelskými zeměmi, popis 
přeshraničního přidělení nákladů a všech 
zdrojů financování relevantních pro projekt 
a již jistých.

5. Hodnocení uvedené v odst. 4 písm. 
c) tohoto článku vychází ze scénáře 
a případně aspektů citlivosti stanovených 
podle článku 11 a všech jeho existujících 
analýz citlivosti a zahrnuje přesné 
vyhodnocení a posouzení efektivně 
vynaložených nákladů, přesný popis 
přínosů projektu včetně jejich 
přeshraničního rozdělení mezi jednotlivé 
členské státy nebo třetí země včetně zemí, 
které nejsou hostitelskými zeměmi, popis 
přeshraničního přidělení nákladů a všech 
zdrojů financování relevantních pro projekt 
a již jistých.

Or. en

Pozměňovací návrh 1198
Nicolás González Casares, Bruno Tobback, Yannis Maniatis, Lina Gálvez, Elena Sancho 
Murillo, Daniel Attard, Tsvetelina Penkova

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Projekty společného zájmu 
spadající do kategorie energetické 
infrastruktury uvedené v bodě 1 písm. c) 
přílohy II, které se nacházejí v okrajových 
a ostrovních členských státech a které 
neposkytují přímý prospěch 
nehostitelským zemím, jsou nadále 
způsobilé k finanční pomoci Unie, pokud 
mají významný přeshraniční dopad, jak je 
stanoveno v bodě 1 přílohy IV.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1199
Christophe Grudler, Bart Groothuis

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 6 – pododstavec 2 – bod 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) Projekty elektroenergetické 
infrastruktury v nejvzdálenějších 
regionech ve smyslu článku 349 Smlouvy 
o fungování Evropské unie jsou způsobilé 
pro finanční pomoc Unie ve formě grantů 
na práce podle nařízení (EU) 2021/1153, 
včetně projektů na úrovni distribuce, 
pokud jsou splněny tyto podmínky:
a) projekt přispívá k jednomu nebo více 
z následujících cílů v dotčeném 
nejvzdálenějším regionu:
i) integrace obnovitelných nebo 
nízkouhlíkových zdrojů energie do místní 
elektrické sítě;
ii) snížení závislosti na fosilních palivech 
při výrobě elektřiny;
iii) bezpečnost dodávek elektřiny, včetně 
diverzifikace výrobních zdrojů nebo 
modernizace distribuční infrastruktury;
iv) elektrifikace odvětví konečné spotřeby, 
zejména dopravy a vytápění;
b) projekt nelze financovat z trhu nebo 
prostřednictvím platného regulačního 
rámce s ohledem na strukturální 
energetickou izolaci regionu, omezenou 
velikost místního trhu a omezenou 
schopnost provozovatelů získat zpět 
investiční náklady prostřednictvím 
síťových tarifů;
c) příslušný členský stát provedl posouzení 
prokazující nezbytnost projektu pro 
přechod na novou energetiku 
a bezpečnost dodávek v dotčeném 
nejvzdálenějším regionu, přičemž 



AM\1344195CS.docx 59/168 PE788.940v01-00

CS

zohlednil specifická strukturální omezení 
uznaná podle článku 349 SFEU.
Pro účely tohoto odstavce se nepoužijí 
požadavky odstavců 2 až 5 tohoto článku. 
Zejména se nevyžaduje rozhodnutí 
o přeshraničním rozdělení nákladů podle 
článku 17 a posouzení podle písmene c) 
nevyžaduje analýzu přeshraničního 
rozdělení přínosů.
Členské státy zajistí, aby investiční 
potřeby nejvzdálenějších regionů určené 
podle tohoto odstavce byly řádně 
zohledněny v jejich plánech NRP.

Or. en

Pozměňovací návrh 1200
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Grant na práce zahrnující projekty 
společného zájmu a projekty ve společném 
zájmu se vztahuje rovněž na projekty 
digitalizace s vysokými provozními výdaji, 
pokud tyto projekty prokazatelně 
přispívají k cílům tohoto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Projekty digitalizace s vyššími provozními výdaji mohou přinést významné výhody v oblasti 
účinnosti, optimalizace a odolnosti systému, a měly by proto zůstat způsobilé, pokud přispívají 
k cílům tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 1201
Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, Morten Løkkegaard, 
Barry Andrews, Sophie Wilmès, Bart Groothuis
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Návrh nařízení
Článek 21 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 21a
Způsobilost projektů v rámci jiné finanční 
podpory než finanční podpory Unie podle 

nařízení (EU) 2021/1153
1. Členské státy posoudí kapacitu 
a omezení elektrizační soustavy, a to i na 
úrovni distribuční sítě, a určí odpovídající 
investiční potřeby. U projektů na úrovni 
distribuce, které nejsou způsobilé pro 
financování podle nařízení (EU) 
2021/1153, členské státy zváží asistenci 
podle nařízení [COM(2025)0565 – 
2025/0240(COD), kterým se zřizuje 
Evropský fond pro hospodářskou, sociální 
a územní soudržnost, zemědělství 
a venkovské oblasti, rybolov a námořní 
záležitosti, prosperitu a bezpečnost na 
období 2028–2034]. Pokud jsou zjištěna 
omezení sítě, jsou investice do 
elektrifikace – z obnovitelných zdrojů 
nebo poptávky – doprovázeny 
odpovídajícími investicemi do elektrických 
rozvodných sítí. To platí i pro 
nejvzdálenější regiony ve smyslu článku 
349 SFEU, které jsou strukturálně 
izolovány od evropské elektrizační 
soustavy. Členské státy zajistí, aby při 
definování plánů národního 
a regionálního partnerství byly řádně 
zohledněny specifické investiční potřeby 
nejvzdálenějších regionů v oblasti 
elektrické infrastruktury.

Or. en

Odůvodnění

Distribuční sítě mohou rovněž získat finanční prostředky v rámci plánů národního 
a regionálního partnerství.
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Pozměňovací návrh 1202
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zvláštní kritéria uvedená v čl. 4 odst. 3 
tohoto nařízení a ukazatele uvedené v čl. 4 
odst. 5 tohoto nařízení se použijí i pro 
účely stanovení kritérií pro výběr 
k poskytnutí finanční pomoci Unie podle 
nařízení (EU) 2021/1153. Na projekty 
společného zájmu spadající do oblasti 
působnosti článku 27 tohoto nařízení se 
kromě požadavků stanovených čl. 21 odst. 
2 použijí kritéria integrace trhu, 
bezpečnosti dodávek, hospodářské soutěže 
a udržitelnosti.

Zvláštní kritéria uvedená v čl. 4 odst. 3 
tohoto nařízení a ukazatele uvedené v čl. 4 
odst. 5 tohoto nařízení se použijí i pro 
účely stanovení kritérií pro výběr 
k poskytnutí finanční pomoci Unie podle 
nařízení (EU) 2021/1153.

Or. en

Pozměňovací návrh 1203
Bruno Gonçalves, Nicolás González Casares

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se realizace projektu společného 
zájmu uvedeného v příloze I zpozdí o více 
než 18 měsíců z důvodu chybějícího 
regulačního nebo správního schválení, 
které lze přičíst především jednomu 
hostitelskému členskému státu, udělí se 
zbývajícímu hostitelskému členskému 
státu (státům) postiženému (postiženým) 
uvedeným zpožděním prioritní status při 
hodnocení ostatních žádostí o finanční 
pomoc Unie na projekty společného zájmu 
týkající se jak přílohy I, tak přílohy II.
Tento prioritní status se skládá z váhové 
prémie ve fázi bodování kritérií pro 
udělení zakázky. Kumulativní finanční 
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pomoc poskytnutá podle tohoto 
preferenčního rámce spolupracujícímu 
členskému státu (státům) je omezena na 
celkový finanční příděl nebo odhadovaný 
příspěvek Unie původně stanovený pro 
odložený přeshraniční projekt a nesmí jej 
překročit.

Or. en

Pozměňovací návrh 1204
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Článek 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 23 vypouští se
Výkon přenesené pravomoci

1. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci je svěřena Komisi za podmínek 
stanovených v tomto článku.
2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v čl. 3 odst. 4, čl. 11 
odst. 6 a čl. 19 odst. 4 je svěřena Komisi 
na dobu sedmi let od 23. června 2027. 
Komise vypracuje zprávu o přenesené 
pravomoci nejpozději devět měsíců před 
koncem tohoto sedmiletého období. 
Přenesení pravomoci se automaticky 
prodlužuje o stejně dlouhá období, pokud 
Evropský parlament nebo Rada nevysloví 
proti tomuto prodloužení námitku 
nejpozději tři měsíce před koncem 
každého z těchto období.
3. Evropský parlament nebo Rada mohou 
přenesení pravomoci uvedené v čl. 3 odst. 
4, čl. 11 odst. 6 a čl. 19 odst. 4 kdykoli 
zrušit. Rozhodnutím o zrušení se 
ukončuje přenesení pravomoci v něm 
určené. Rozhodnutí nabývá účinku 
prvním dnem po zveřejnění v Úředním 
věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu 
dni, který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
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platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.
4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci Komise vede konzultace 
s odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
o zdokonalení tvorby právních předpisů ze 
dne 13. dubna 2016.
5. Přijetí aktu v přenesené pravomoci 
Komise neprodleně oznámí současně 
Evropskému parlamentu a Radě.
6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle čl. čl. 3 odst. 4, čl. 11 odst. 6 a čl. 19 
odst. 4 vstoupí v platnost pouze tehdy, 
pokud proti němu Evropský parlament 
nebo Rada nevysloví námitky ve lhůtě 
dvou měsíců ode dne, kdy jim byl tento akt 
oznámen, nebo pokud Evropský 
parlament i Rada před uplynutím této 
lhůty informují Komisi o tom, že námitky 
nevysloví. Z podnětu Evropského 
parlamentu nebo Rady se tato lhůta 
prodlouží o dva měsíce.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1205
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v čl. 3 odst. 4, čl. 11 
odst. 6 a čl. 19 odst. 4 je svěřena Komisi na 
dobu sedmi let od 23. června 2027. Komise 
vypracuje zprávu o přenesené pravomoci 
nejpozději devět měsíců před koncem 
tohoto sedmiletého období. Přenesení 
pravomoci se automaticky prodlužuje 
o stejně dlouhá období, pokud Evropský 

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v čl. 3 odst. 4 a čl. 19 
odst. 4 je svěřena Komisi na dobu sedmi let 
od 23. června 2027. Komise vypracuje 
zprávu o přenesené pravomoci nejpozději 
devět měsíců před koncem tohoto 
sedmiletého období. Přenesení pravomoci 
se automaticky prodlužuje o stejně dlouhá 
období, pokud Evropský parlament nebo 
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parlament nebo Rada nevysloví proti 
tomuto prodloužení námitku nejpozději tři 
měsíce před koncem každého z těchto 
období.

Rada nevysloví proti tomuto prodloužení 
námitku nejpozději tři měsíce před koncem 
každého z těchto období.

Or. en

Odůvodnění

Tato změna uvádí přenesení pravomocí do souladu s revidovaným rámcem řízení podle čl. 11 
odst. 6.

Pozměňovací návrh 1206
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v čl. 
3 odst. 4, čl. 11 odst. 6 a čl. 19 odst. 4 
kdykoli zrušit. Rozhodnutím o zrušení se 
ukončuje přenesení pravomoci v něm 
určené. Rozhodnutí nabývá účinku prvním 
dnem po zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, 
který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.

3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v čl. 
3 odst. 4 a čl. 19 odst. 4 kdykoli zrušit. 
Rozhodnutím o zrušení se ukončuje 
přenesení pravomoci v něm určené. 
Rozhodnutí nabývá účinku prvním dnem 
po zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, 
který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.

Or. en

Odůvodnění

Tato změna uvádí přenesení pravomocí do souladu s revidovaným rámcem řízení podle čl. 11 
odst. 6.

Pozměňovací návrh 1207
Christophe Grudler, Bart Groothuis, Michael McNamara, Sophie Wilmès

Návrh nařízení
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Čl. 24 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokroku dosaženého v oblasti 
integrace obnovitelných zdrojů energie, 
včetně obnovitelných zdrojů energie na 
moři, a snížených emisí skleníkových 
plynů prostřednictvím plánování, rozvoje, 
výstavby a uvádění do provozu projektů na 
seznamu Unie;

c) pokroku dosaženého v oblasti 
integrace obnovitelných zdrojů energie, 
včetně obnovitelných zdrojů energie na 
moři a dalších zdrojů bez využití fosilních 
paliv, a snížených emisí skleníkových 
plynů prostřednictvím plánování, rozvoje, 
výstavby a uvádění do provozu projektů na 
seznamu Unie;

Or. en

Pozměňovací návrh 1208
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, François-Xavier Bellamy, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan 
Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Davor Ivo Stier, Radan Kanev, 
Tomas Tobé, Jörgen Warborn, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokroku dosaženého v oblasti 
integrace obnovitelných zdrojů energie, 
včetně obnovitelných zdrojů energie na 
moři, a snížených emisí skleníkových 
plynů prostřednictvím plánování, rozvoje, 
výstavby a uvádění do provozu projektů na 
seznamu Unie;

c) pokroku dosaženého v oblasti 
integrace obnovitelných zdrojů energie, 
včetně obnovitelných zdrojů energie na 
moři a nízkouhlíkových zdrojů, 
a snížených emisí skleníkových plynů 
prostřednictvím plánování, rozvoje, 
výstavby a uvádění do provozu projektů na 
seznamu Unie;

Or. en

Odůvodnění

Tato změna zajišťuje technologicky neutrální přístup tím, že uznává přínos všech 
nízkouhlíkových zdrojů energie, včetně jaderné energie, k dekarbonizaci, bezpečnosti dodávek 
a dosažení cílů Unie v oblasti klimatu.

Pozměňovací návrh 1209
Angelika Winzig
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Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) vývoje úrovně propojení mezi 
členskými státy a odpovídajícího vývoje 
cen energie pro odvětví elektřiny a vodíku;

d) pro odvětví elektřiny a plynů 
z obnovitelných nebo nízkouhlíkových 
zdrojů, včetně vodíku, vývoje úrovně 
propojení mezi členskými státy, 
odpovídajícího vývoje cen energie, jakož 
i počtu případů výpadků síťové soustavy, 
jejich příčin a souvisejících ekonomických 
nákladů;

Or. en

Pozměňovací návrh 1210
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. e – bod ii a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iia) míry nesouhlasu s projekty na 
seznamu Unie, zejména počet písemných 
námitek vznesených v průběhu veřejných 
konzultací a počet napadení soudní 
cestou;

Or. en

Odůvodnění

Zachováno ze stávajícího nařízení o TEN-E

Pozměňovací návrh 1211
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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g) účinnosti tohoto nařízení, pokud jde 
o přispění k cílům Unie v oblasti 
energetiky a klimatu a dosažení klimatické 
neutrality nejpozději do roku 2050;

g) účinnosti tohoto nařízení, pokud jde 
o přispění k cílům Unie v oblasti 
energetiky;

Or. fr

Pozměňovací návrh 1212
Jorge Martín Frías

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) účinnosti tohoto nařízení, pokud jde 
o přispění k cílům Unie v oblasti 
energetiky a klimatu a dosažení klimatické 
neutrality nejpozději do roku 2050;

g) účinnosti tohoto nařízení, pokud jde 
o přispění k cílům Unie v oblasti 
energetiky a konkurenceschopnosti;

Or. en

Pozměňovací návrh 1213
Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Mélanie Disdier, Aleksandar Nikolic, 
Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) rozšíření bezdrátových řešení 
z hlediska počtu projektů a příslušného 
zvýšení kapacity soustavy.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1214
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. i
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) rozšíření bezdrátových řešení 
z hlediska počtu projektů a příslušného 
zvýšení kapacity soustavy.

i) rozšíření bezdrátových řešení 
a nefosilní flexibility z hlediska počtu 
projektů a příslušného zvýšení kapacity 
soustavy.

Or. en

Pozměňovací návrh 1215
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) rozšíření bezdrátových řešení 
z hlediska počtu projektů a příslušného 
zvýšení kapacity soustavy.

i) rozšíření technologií pro posílení 
elektrizační soustavy z hlediska počtu 
projektů a příslušného zvýšení kapacity 
soustavy.

Or. en

Odůvodnění

Změna zajišťuje, aby se monitorování týkalo také technologií pro posílení sítě, které mohou 
přinést dodatečnou kapacitu sítě a zvýšení účinnosti, aniž by vyžadovaly rozsáhlou novou 
infrastrukturu. Tato řešení mohou urychlit optimalizaci sítě, snížit přetížení a snížit celkové 
náklady na systém.

Pozměňovací návrh 1216
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) porovnání výsledných nákladů na 
realizované projekty s náklady 
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předpokládanými v procesu analýzy 
nákladů a přínosů, na jehož základě byly 
projekty zařazeny mezi projekty 
společného zájmu / projekty řízení 
investic,

Or. en

Odůvodnění

Změna zavádí následné posouzení nákladů projektu, aby bylo možné porovnat původní 
předpoklady analýzy nákladů a přínosů se skutečnými výsledky realizace. To by zvýšilo 
spolehlivost budoucích metodik plánování a pomohlo zabránit systematickému 
podhodnocování nebo nadhodnocování nákladů na infrastrukturu.

Pozměňovací návrh 1217
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Daniel Buda, 
Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 1 – písm. i b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ib) stupně souladu zpráv o identifikaci 
potřeb infrastruktury a metodik analýzy 
nákladů a přínosů se strategickým 
scénářem Unie, včetně jeho mapování 
sítě, investičních nákladů a milníků 
postupného provádění;

Or. en

Odůvodnění

Větší transparentnost, pokud jde o konzistentnost předpokladů plánování infrastruktury, je 
nezbytná k zajištění toho, aby investiční potřeby, harmonogramy realizace a rozvoj sítě 
zůstaly v souladu se strategickým scénářem Unie.

Pozměňovací návrh 1218
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Daniel Buda, 
Andrea Wechsler
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Návrh nařízení
Čl. 24 – bod 1 – písm. i c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ic) rozsahu, v jakém byly příjmy 
z přetížení využity koordinovaným 
regionálním způsobem podle článku 19, 
a jejich dopad na snížení přetížení 
a financování regionálních prioritních 
projektů.

Or. en

Odůvodnění

Lepší transparentnost, pokud jde o regionální využití příjmů z přetížení a jejich příspěvek ke 
snížení přetížení a financování prioritních projektů. Lepší přehled o tom, jak jsou tyto příjmy 
využívány, by podpořil koordinovanější a účinnější investiční rozhodnutí na regionální 
úrovni.

Pozměňovací návrh 1219
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Do 30. června 2033 provede Komise 
přezkum tohoto nařízení na základě 
výsledků zpráv a hodnocení podle 
článku 24 tohoto nařízení, jakož 
i monitorování, podávání zpráv 
a hodnocení prováděných podle článků 22 
a 23 nařízení (EU) 2021/1153.

Do 30. června 2033 provede Komise 
přezkum tohoto nařízení na základě 
výsledků zpráv a hodnocení podle 
článku 24 tohoto nařízení, jakož 
i monitorování, podávání zpráv 
a hodnocení prováděných podle článků 22 
a 23 nařízení (EU) 2021/1153. Komise 
zejména posoudí možnost rozšíření úkolů 
plánovače podle článku 11 tohoto nařízení 
při plánování a provozu sítě v celé Unii.

Or. en

Pozměňovací návrh 1220
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra



AM\1344195CS.docx 71/168 PE788.940v01-00

CS

Návrh nařízení
Článek 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 26 vypouští se
Informace a publicita

Komise zřídí a udržuje platformu pro 
transparentnost, která je snadno 
přístupná veřejnosti prostřednictvím 
internetu. Platforma je pravidelně 
aktualizována informacemi ze: zpráv 
uvedených v čl. 5 odst. 4; internetových 
stránek uvedených v čl. 9 odst. 7 
a přímých informací od předkladatelů 
projektů, pokud jde o projekty, které již 
nejsou na seznamu Unie. Platforma 
obsahuje tyto informace:
a) obecné, aktualizované informace 
o každém projektu na seznamu Unie, 
včetně informací zeměpisných;
b) prováděcí plán každého projektu na 
seznamu Unie podle čl. 5 odst. 1 uvedený 
tak, aby bylo možné kdykoli posoudit 
pokrok při provádění;
c) hlavní očekávané přínosy projektů 
a jejich příspěvek k cílům uvedeným 
v čl. 1 odst. 1 a náklady projektů 
s výjimkou jakýchkoli obchodně citlivých 
informací;
d) seznam Unie;
e) finanční prostředky vyčleněné 
a uhrazené Unií na každý projekt na 
seznamu Unie;
f) odkazy na vnitrostátní příručku postupů 
uvedenou v článku 9;
g) informace a aktualizace statusu týkající 
se projektů, které byly na seznamu Unie, 
ale již na něm nejsou.

Or. fr
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Odůvodnění

Peníze členských států nesmí být vynakládány na propagandu.

Pozměňovací návrh 1221
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) prováděcí plán každého projektu na 
seznamu Unie podle čl. 5 odst. 1 uvedený 
tak, aby bylo možné kdykoli posoudit 
pokrok při provádění;

b) prováděcí plán každého projektu na 
seznamu Unie podle přílohy III oddílu 2 
bodu 1 písm. fa) uvedený tak, aby bylo 
možné kdykoli posoudit pokrok při 
provádění;

(Tento pozměňovací návrh se vztahuje na 
celý text.)

Or. en

Pozměňovací návrh 1222
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Článek 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 27 vypouští se
Odchylka týkající se propojení pro Kypr 

a Maltu
1.
V případě Kypru a Malty, jež nejsou 
napojeny na transevropskou 
plynárenskou síť, se použije odchylka od 
článku 3, čl. 4 odst. 1 písm. a) a b), čl. 4 
odst. 5 a příloh I, II a III. Jedno propojení 
pro každý z těchto členských států si 
zachová status projektu společného zájmu 
podle tohoto nařízení se všemi příslušnými 
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právy a povinnostmi, pokud:
a) bylo ke dni 23. června 2022 ve fázi 
vývoje nebo plánování;
b) mu byl udělen status projektu 
společného zájmu podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 347/201339;
c) je nezbytné k zajištění trvalého 
propojení těchto členských států 
s transevropskou plynárenskou sítí.
Tyto projekty zajistí v budoucnu možnost 
přístupu na nové trhy s energií, včetně 
vodíku.
2.
Předkladatelé projektů poskytnou 
příslušným skupinám dostatečné důkazy 
o tom, jakým způsobem propojení 
uvedená v odstavci 1 umožní přístup na 
nové trhy s energií, včetně vodíku, 
v souladu s celkovými cíli Unie v oblasti 
energetiky a klimatu. Součástí těchto 
důkazů je i posouzení nabídky vodíku 
z obnovitelných nebo nízkouhlíkových 
zdrojů a poptávky po něm, jakož i výpočet 
snížení emisí skleníkových plynů, jež daný 
projekt umožnil.
Komise příslušné posouzení a výpočet 
pravidelně ověřuje, stejně jako včasnou 
realizaci projektu.
3. Kromě zvláštních kritérií stanovených 
v článku 21 pro finanční pomoc Unie 
musí být propojení uvedená v odstavci 1 
navržena tak, aby zajišťovala přístup na 
budoucí trhy s energií, včetně vodíku, 
nesmí vést k prodloužení životnosti 
zařízení pro zemní plyn a musí zajišťovat 
přeshraniční interoperabilitu sousedních 
sítí. Veškerá způsobilost k finanční 
pomoci Unie podle článku 21 končí dnem 
31. prosince 2027.
4. Jakákoli žádost o finanční pomoc Unie 
určenou na provedení prací musí jasně 
prokázat cíl přeměnit zařízení na zařízení 
určené pro vodík do roku 2036, pokud to 
dovolí tržní podmínky, a to 
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prostřednictvím plánu s přesným 
harmonogramem.
5. Odchylka stanovená v odstavci 1 se 
použije do doby, než budou Kypr nebo 
Malta přímo napojeny na transevropskou 
plynárenskou síť, nebo do 
31. prosince 2029, podle toho, co nastane 
dříve.
_________________
39 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 347/2013 ze dne 
17. dubna 2013, kterým se stanoví hlavní 
směry pro transevropské energetické sítě 
a kterým se zrušuje rozhodnutí 
č. 1364/2006/ES a mění nařízení (ES) 
č. 713/2009, (ES) č. 714/2009 a (ES) 
č. 715/2009 (Úř. věst. L 115, 25.4.2013, 
s. 39, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/347/oj).

Or. en

Pozměňovací návrh 1223
Bruno Tobback, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Předkladatelé projektů poskytnou 
příslušným skupinám dostatečné důkazy 
o tom, jakým způsobem propojení uvedená 
v odstavci 1 umožní přístup na nové trhy 
s energií, včetně vodíku, v souladu 
s celkovými cíli Unie v oblasti energetiky 
a klimatu. Součástí těchto důkazů je 
i posouzení nabídky vodíku 
z obnovitelných nebo nízkouhlíkových 
zdrojů a poptávky po něm, jakož i výpočet 
snížení emisí skleníkových plynů, jež daný 
projekt umožnil.

Předkladatelé projektů poskytnou 
příslušným skupinám dostatečné důkazy 
o tom, jakým způsobem propojení uvedená 
v odstavci 1 umožní přístup na nové trhy 
s energií, včetně vodíku, v souladu 
s celkovými cíli Unie v oblasti energetiky 
a klimatu. Součástí těchto důkazů je 
i posouzení nabídky vodíku 
z obnovitelných zdrojů a poptávky po něm, 
jakož i výpočet snížení emisí skleníkových 
plynů, jež daný projekt umožnil.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1224
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Kromě zvláštních kritérií 
stanovených v článku 21 pro finanční 
pomoc Unie musí být propojení uvedená 
v odstavci 1 navržena tak, aby zajišťovala 
přístup na budoucí trhy s energií, včetně 
vodíku, nesmí vést k prodloužení 
životnosti zařízení pro zemní plyn a musí 
zajišťovat přeshraniční interoperabilitu 
sousedních sítí. Veškerá způsobilost 
k finanční pomoci Unie podle článku 21 
končí dnem 31. prosince 2027.

3. Kromě zvláštních kritérií 
stanovených v článku 21 pro finanční 
pomoc Unie musí být propojení uvedená 
v odstavci 1 navržena tak, aby zajišťovala 
přístup na budoucí trhy s energií, včetně 
vodíku, nesmí vést k prodloužení 
životnosti zařízení pro zemní plyn a musí 
zajišťovat přeshraniční interoperabilitu 
sousedních sítí. Veškerá způsobilost 
k finanční pomoci Unie podle článku 21 
končí dnem 31. prosince 2029.

Or. en

Pozměňovací návrh 1225
Yannis Maniatis, Daniel Attard, Costas Mavrides

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Odchylka stanovená v odstavci 1 se 
použije do doby, než budou Kypr nebo 
Malta přímo napojeny na transevropskou 
plynárenskou síť, nebo do 
31. prosince 2029, podle toho, co nastane 
dříve.

5. Odchylka stanovená v odstavci 1 se 
použije do doby, než budou Kypr nebo 
Malta přímo napojeny na transevropskou 
plynárenskou síť, nebo do 
31. prosince 2033, podle toho, co nastane 
dříve.

Or. en

Pozměňovací návrh 1226
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra
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Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/942
Článek 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nařízení (EU) 2019/942 se mění takto: vypouští se
1) v čl. 3 odst. 2 se první pododstavec 
nahrazuje tímto:
„Regulační orgány, síť ENTSO pro 
elektřinu, síť ENTSO pro zemní plyn, síť 
ENNOH, regionální koordinační centra, 
subjekt EU DSO, provozovatelé 
přepravních soustav, provozovatelé 
vodíkových sítí, nominovaní organizátoři 
trhu s elektřinou a subjekty zřízené 
provozovateli přepravních soustav 
zemního plynu, provozovatelé zařízení 
LNG, provozovatelé zařízení pro 
skladování zemního plynu nebo 
provozovatelé zařízení pro skladování 
vodíku nebo provozovatelé vodíkových 
terminálů poskytnou ACER na její žádost 
veškeré stejně podrobné informace 
potřebné k plnění jejích úkolů podle 
tohoto nařízení, pokud o ně již ACER 
nepožádala a neobdržela je.“;
„c) plní povinnosti stanovené v článcích 5, 
11, 12, 14 a 17 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) …/…* [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx] a 
v oddíle 2 bodě 8 přílohy III uvedeného 
nařízení;
d)
přijímá rozhodnutí o žádostech o investice 
včetně přeshraničního přidělení nákladů 
podle čl. 17 odst. 9 nařízení (EU) …/… 
[nařízení TEN-E podle návrhu 
COM(2025)xxxx].
___________
* Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/… [nařízení TEN-E podle 
návrhu COM(2025)xxxx] (Úř. věst.… 
ELI: …).“;
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Or. fr

Pozměňovací návrh 1227
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Článek 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

[...] vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 1228
Bruno Tobback

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované sítě a posouzení 
odolnosti soustavy. Relevantní vstupní 
parametry pro modelování ústředního 
scénáře, jako jsou předpoklady ohledně cen 
paliva a uhlíku nebo instalace 
obnovitelných zdrojů energie, 
a předpoklady pro evropské posouzení 
zdrojové přiměřenosti vypracované podle 
článku 23 tohoto nařízení by měly být 
v maximální možné míře v souladu.

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází z ústředního scénáře, nejvýše dvou 
analýz citlivost podle čl. 11 odst. 2c 
[nařízení o TEN-E] a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované sítě a posouzení 
odolnosti soustavy. Relevantní vstupní 
parametry pro modelování ústředního 
scénáře, jako jsou předpoklady ohledně cen 
paliva a uhlíku nebo instalace 
obnovitelných zdrojů energie, 
a předpoklady pro evropské posouzení 
zdrojové přiměřenosti vypracované podle 
článku 23 tohoto nařízení by měly být 
v maximální možné míře v souladu.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1229
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované sítě a posouzení 
odolnosti soustavy. Relevantní vstupní 
parametry pro modelování ústředního 
scénáře, jako jsou předpoklady ohledně cen 
paliva a uhlíku nebo instalace 
obnovitelných zdrojů energie, 
a předpoklady pro evropské posouzení 
zdrojové přiměřenosti vypracované podle 
článku 23 tohoto nařízení by měly být 
v maximální možné míře v souladu.

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází ze strategického scénáře Unie, 
včetně zprávy o zjišťování potřeb soustavy 
podle článků 11 a 12 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) …/…* [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx] 
a zahrnuje modelování integrované sítě 
a posouzení odolnosti soustavy. Relevantní 
vstupní parametry pro modelování 
strategického scénáře Unie, jako jsou 
předpoklady ohledně cen paliva a uhlíku 
nebo instalace obnovitelných zdrojů 
energie, a předpoklady pro evropské 
posouzení zdrojové přiměřenosti 
vypracované podle článku 23 tohoto 
nařízení by měly být v maximální možné 
míře v souladu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1230
Anna Stürgkh, Andreas Glück, Emma Wiesner, Sigrid Friis, Christophe Grudler, 
Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované sítě a posouzení 
odolnosti soustavy. Relevantní vstupní 
parametry pro modelování ústředního 
scénáře, jako jsou předpoklady ohledně 
cen paliva a uhlíku nebo instalace 
obnovitelných zdrojů energie, 
a předpoklady pro evropské posouzení 
zdrojové přiměřenosti vypracované podle 
článku 23 tohoto nařízení by měly být 
v maximální možné míře v souladu.

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází ze scénářů a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované sítě a posouzení 
odolnosti soustavy. Relevantní vstupní 
parametry pro modelování scénářů, jako 
jsou předpoklady ohledně cen paliva 
a uhlíku nebo instalace obnovitelných 
zdrojů energie, a předpoklady pro evropské 
posouzení zdrojové přiměřenosti 
vypracované podle článku 23 tohoto 
nařízení by měly být v maximální možné 
míře v souladu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1231
András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované sítě a posouzení 
odolnosti soustavy. Relevantní vstupní 
parametry pro modelování ústředního 
scénáře, jako jsou předpoklady ohledně 
cen paliva a uhlíku nebo instalace 
obnovitelných zdrojů energie, 
a předpoklady pro evropské posouzení 
zdrojové přiměřenosti vypracované podle 

Plán rozvoje sítě pro celou Unii uvedený 
v čl. 30 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
vychází ze scénářů a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované sítě a posouzení 
odolnosti soustavy. Relevantní vstupní 
parametry pro modelování scénářů, jako 
jsou předpoklady ohledně cen paliva 
a uhlíku nebo instalace obnovitelných 
zdrojů energie, a předpoklady pro evropské 
posouzení zdrojové přiměřenosti 
vypracované podle článku 23 tohoto 



PE788.940v01-00 80/168 AM\1344195CS.docx

CS

článku 23 tohoto nařízení by měly být 
v maximální možné míře v souladu.

nařízení by měly být v maximální možné 
míře v souladu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1232
Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přednostně zváží alternativy 
k rozšiřování sítě, jako jsou bezdrátová 
řešení podle nařízení (EU) …/… [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx] 
nebo nefosilní flexibilita;

b) přednostně zváží alternativy 
k rozšiřování sítě, jako je nefosilní 
flexibilita;

Or. en

Pozměňovací návrh 1233
Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přednostně zváží alternativy 
k rozšiřování sítě, jako jsou bezdrátová 
řešení podle nařízení (EU) …/… [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx] 
nebo nefosilní flexibilita;

b) přednostně zváží alternativy 
k rozšiřování sítě, jako je nefosilní 
flexibilita;

Or. en

Pozměňovací návrh 1234
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Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, François-Xavier Bellamy, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan 
Motreanu, Siegfried Mureşan, Davor Ivo Stier, Radan Kanev, Tomas Tobé, Jörgen 
Warborn, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přednostně zváží alternativy 
k rozšiřování sítě, jako jsou bezdrátová 
řešení podle nařízení (EU) …/… [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx] 
nebo nefosilní flexibilita;

b) přednostně zváží alternativy 
k rozšiřování sítě, jako jsou bezdrátová 
řešení podle nařízení (EU) …/… [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx] 
nebo obnovitelná nebo nízkoemisní 
flexibilita;

Or. en

Odůvodnění

Změna zajišťuje, aby řešení flexibility byla posuzována technologicky neutrálním způsobem 
a nebyla omezena pouze na přístupy využívající obnovitelné zdroje. Povolení obnovitelných 
a jiných nízkouhlíkových řešení flexibility by členským státům poskytlo větší flexibilitu při 
řešení systémových potřeb a zároveň podpořilo cíle dekarbonizace.

Pozměňovací návrh 1235
Sigrid Friis, Martin Hojsík, Barry Andrews, Yvan Verougstraete, Bart Groothuis

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) v souvislosti s přeshraničním 
propojením vychází rovněž 
z opodstatněných potřeb jednotlivých 
uživatelů soustavy a zahrnuje dlouhodobé 
závazky investorů podle článků 44 a 51 
směrnice (EU) 2019/944;

c) v souvislosti s přeshraničním 
propojením a odolností systému vychází 
rovněž z opodstatněných potřeb 
jednotlivých uživatelů soustavy, ochrany 
prvků kritické infrastruktury a zahrnuje 
dlouhodobé závazky investorů podle 
článků 44 a 51 směrnice (EU) 2019/944;

Or. en
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Pozměňovací návrh 1236
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 48 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ACER poskytuje stanoviska k národním 
desetiletým plánům rozvoje sítě s cílem 
posoudit jejich soulad s plánem rozvoje 
sítě pro celou Unii, včetně souladu 
s požadavky čl. 3 odst. 6 a 7 nařízení (EU) 
…/… [nařízení TEN-E podle návrhu 
COM(2025)xxxx]. Zjistí-li mezi národním 
desetiletým plánem rozvoje sítě a plánem 
rozvoje sítě pro celou Unii nesrovnalosti, 
doporučí některý z nich upravit do dvou 
měsíců od jeho obdržení. Pokud je takový 
národní desetiletý plán rozvoje sítě 
vypracován v souladu s článkem 40a 
směrnice (EU) 2019/944, ACER 
příslušnému regulačnímu orgánu doporučí, 
aby ho upravil v souladu s čl. 40a odst. 7 
uvedené směrnice a informoval o tom 
Komisi.

ACER poskytuje stanoviska k národním 
desetiletým plánům rozvoje sítě s cílem 
posoudit jejich soulad s plánem rozvoje 
sítě pro celou Unii, včetně souladu 
s požadavky čl. 3 odst. 6 a 7 nařízení (EU) 
…/… [nařízení TEN-E podle návrhu 
COM(2025)xxxx]. Zjistí-li mezi národním 
desetiletým plánem rozvoje sítě a plánem 
rozvoje sítě pro celou Unii nesrovnalosti, 
doporučí některý z nich upravit do tří 
měsíců od jeho obdržení. Pokud je takový 
národní desetiletý plán rozvoje sítě 
vypracován v souladu s článkem 40a 
směrnice (EU) 2019/944, ACER 
příslušnému regulačnímu orgánu doporučí, 
aby ho upravil v souladu s čl. 40a odst. 7 
uvedené směrnice a informoval o tom 
Komisi.

Or. en

Pozměňovací návrh 1237
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1 a (nový)
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 19 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V článku 19 se odstavec 2 mění takto:
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Následující cíle mají prioritu, pokud jde 
o přidělování jakýchkoli příjmů 
z přidělování kapacity mezi zónami, 
přičemž až 35 % příjmu z přetížení může 
být rovněž přiděleno na prioritní cíl, 
kterým je objektivní a nediskriminační 
snížení nákladů na síť pro koncové 
odběratele elektřiny v dotčeném členském 
státě:
a) zaručení skutečné dostupnosti 
přidělené kapacity, včetně náhrady 
za závaznost této kapacity; nebo
b) udržování nebo zvyšování kapacity mezi 
zónami prostřednictvím optimalizace 
využívání stávajících propojovacích 
vedení pomocí koordinovaných 
nápravných opatření, je-li to relevantní, 
nebo pokrytí nákladů vzniklých 
v souvislosti s investicemi do sítě, které 
mají význam pro snížení přetížení 
propojovacího vedení.
c) kompenzování provozovatelů zařízení 
pro výrobu elektřiny z obnovitelných 
zdrojů na moři v nabídkové zóně na moři 
přímo připojených ke dvěma nebo více 
nabídkovým zónám, pokud byl přístup 
k propojeným trhům omezen tak, že 
v důsledku toho provozovatel zařízení pro 
výrobu elektřiny z obnovitelných zdrojů 
na moři není schopen vyvážet svou 
kapacitu výroby elektřiny na trh, a kdy 
případně dojde k odpovídajícímu poklesu 
cen v nabídkové zóně na moři ve srovnání 
se situací bez snížení kapacity.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít možnost využívat příjem z přetížení také ke snižování síťových tarifů 
na stejné úrovni jako jiné prioritní cíle, neboť síťové poplatky se stávají stále důležitější 
součástí účtů za elektřinu pro konečné spotřebitele. Při změně čl. 19 odst. 1 nařízení o TEN-E 
je v zájmu dosažení legislativního souladu nutné provést příslušné změny také v nařízení 
2019/943.

Pozměňovací návrh 1238
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Anna Stürgkh, Emma Wiesner, Morten Løkkegaard, Sophie Wilmès, Bart Groothuis

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1 a (nový)
Nařízení (EU) 2019/943
Čl. 49 – odst. 4

Původní znění Pozměňovací návrh

v článku 49 se odstavec 4 nahrazuje tímto:
4. Komise přijme akty v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 68, 
kterými toto nařízení doplní stanovením 
výše splatných finančních náhrad.

„4. Tři měsíce po vstupu tohoto 
pozměňujícího nařízení v platnost přijme 
Komise po konzultaci s agenturou akty 
v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 68, kterými toto nařízení doplní 
a aktualizuje výši splatných finančních 
náhrad. Akt v přenesené pravomoci se 
aktualizuje každých pět let s ohledem na 
vývoj na trzích s energií.“

Or. en

(32019R0943)

Odůvodnění

Maximální částky, do jejichž výše mohou být provozovatelé přenosových soustav 
kompenzováni za hostování přeshraničních toků, pocházejí z roku 2010 a je třeba je naléhavě 
aktualizovat. Komise proto přijme akt v přenesené pravomoci, kterým se přezkoumá finanční 
náhrada mezi provozovateli přenosových a přepravních soustav a její výše.

Pozměňovací návrh 1239
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Článek 30
Nařízení (EU) 2024/1789
Článek 60

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

[...] vypouští se

Or. fr
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Pozměňovací návrh 1240
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) 2024/1789
Čl. 60 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán rozvoje sítě pro vodík pro celou Unii 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované vodíkové sítě, 
výhled přiměřenosti výrobních kapacit 
v Evropě a posouzení odolnosti soustavy.

Plán rozvoje sítě pro vodík pro celou Unii 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované vodíkové sítě, 
výhled přiměřenosti výrobních kapacit 
v Evropě, posouzení tržní poptávky 
a potřeby vytvářet a rozvíjet přepravní 
kapacity a posouzení odolnosti soustavy.

Or. en

Pozměňovací návrh 1241
Seán Kelly

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) 2024/1789
Čl. 60 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán rozvoje sítě pro vodík pro celou Unii 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované vodíkové sítě, 
výhled přiměřenosti výrobních kapacit 
v Evropě a posouzení odolnosti soustavy.

Plán rozvoje sítě pro vodík pro celou Unii 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování a kalkulaci nákladů 
integrované vodíkové sítě, výhled 
přiměřenosti výrobních kapacit v Evropě 
a posouzení odolnosti soustavy.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1242
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) 2024/1789
Čl. 60 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán rozvoje sítě pro vodík pro celou Unii 
vychází z ústředního scénáře a ze zprávy 
o zjišťování potřeb soustavy podle článků 
11 a 12 nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) …/…* [nařízení TEN-E 
podle návrhu COM(2025)xxxx] a zahrnuje 
modelování integrované vodíkové sítě, 
výhled přiměřenosti výrobních kapacit 
v Evropě a posouzení odolnosti soustavy.

Plán rozvoje sítě pro vodík pro celou Unii 
vychází ze strategického scénáře a ze 
zprávy o zjišťování potřeb soustavy podle 
článků 11 a 12 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) …/…* [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx] 
a zahrnuje modelování integrované 
vodíkové sítě, výhled přiměřenosti 
výrobních kapacit v Evropě a posouzení 
odolnosti soustavy.

Or. en

Pozměňovací návrh 1243
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) 2024/1789
Čl. 60 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Agentura ACER poskytuje 
v relevantních případech stanoviska 
k vnitrostátním plánům rozvoje vodíkové 
přenosové sítě s cílem posoudit jejich 
soulad s plánem rozvoje sítě pro vodík pro 
celou Unii, včetně souladu s požadavky čl. 
3 odst. 6 a 7 nařízení (EU) …/… [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx]. 
Zjistí-li agentura ACER mezi vnitrostátním 

2. Agentura ACER poskytuje 
v relevantních případech stanoviska 
k vnitrostátním plánům rozvoje vodíkové 
přenosové sítě s cílem posoudit jejich 
soulad s plánem rozvoje sítě pro vodík pro 
celou Unii, včetně souladu s požadavky čl. 
3 odst. 6 a 7 nařízení (EU) …/… [nařízení 
TEN-E podle návrhu COM(2025)xxxx]. 
Zjistí-li agentura ACER mezi vnitrostátním 
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plánem rozvoje vodíkové přepravní sítě 
a plánem rozvoje sítě pro vodík pro celou 
Unii nesrovnalosti, doporučí některý z nich 
náležitým způsobem upravit, a to 
nejpozději do dvou měsíců od obdržení 
vnitrostátního plánu rozvoje vodíkové 
přepravní sítě.

plánem rozvoje vodíkové přepravní sítě 
a plánem rozvoje sítě pro vodík pro celou 
Unii nesrovnalosti, doporučí některý z nich 
náležitým způsobem upravit, a to 
nejpozději do tří měsíců od obdržení 
vnitrostátního plánu rozvoje vodíkové 
přepravní sítě.

Or. en

Pozměňovací návrh 1244
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – bod 2
Nařízení (EU) 2024/1789
Čl. 61 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Síť ENNOH spolupracuje úzce se 
sítí ENTSO pro elektřinu a sítí ENTSO pro 
zemní plyn na vypracování integrovaných 
plánů rozvoje sítě pro celou Unii podle 
článků 32 a 60 tohoto nařízení a článku 30 
nařízení (EU) 2019/943.

3. Síť ENNOH spolupracuje úzce se 
sítí ENTSO pro elektřinu a sítí ENTSO pro 
zemní plyn na vypracování integrovaných 
plánů rozvoje sítě pro celou Unii podle 
článků 32 a 60 tohoto nařízení a článku 30 
nařízení (EU) 2019/943. Úloha sítě 
ENTSO pro zemní plyn je omezena na 
aspekty související s vyřazováním fosilní 
plynárenské infrastruktury z provozu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1245
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – bod 2
Nařízení (EU) 2024/1789
Článek 61

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Úloha sítě ENTSO pro zemní plyn 
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a zástupců plynárenského odvětví je 
omezena na aspekty související 
s vyřazováním fosilní plynárenské 
infrastruktury z provozu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1246
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 – bod 2 a (nový)
Nařízení (EU) 2024/1789
Článek 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a) článek 32 se nahrazuje tímto:
„Článek 32
Plán rozvoje sítě pro zemní plyn pro 
celou Unii Každé dva roky síť ENTSO pro 
zemní plyn přijme a zveřejní plán rozvoje 
sítě pro zemní plyn pro celou Unii. Tento 
plán zahrnuje vytváření modelů 
integrované sítě, vypracovávání scénářů, 
výhled přiměřenosti dodávek v Evropě 
a posouzení odolnosti soustavy, včetně 
infrastruktury, která má být vyřazena 
z provozu nebo má dojít ke změně účelu 
využití.
Plán rozvoje sítě pro zemní plyn pro 
celou Unii zejména:
a) vychází z investičních plánů 
jednotlivých členských států a kapitoly IV 
nařízení (EU) 2022/869;
b) pokud jde o přeshraniční propojovací 
vedení, rovněž vychází z opodstatněných 
potřeb jednotlivých uživatelů sítě 
a zahrnuje dlouhodobé závazky investorů 
podle čl. 55 odst. 7 směrnice (EU) 
2024/1788;
c) identifikovat nedostatečnou míru 
investic, především pokud jde 
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o přeshraniční kapacitu; a
d) posuzuje dopady změny využití 
plynárenské infrastruktury na vodík a jiné 
obnovitelné a nízkouhlíkové plyny nebo 
dalšího rozvoje infrastruktury, zejména 
pokud jde o bezpečnost dodávek a stabilitu 
celého energetického systému. Toto 
posouzení zohledňuje příslušná kritéria 
pro změnu využití.
Pokud jde o druhý pododstavec písm. c), 
může být k plánu rozvoje sítě pro zemní 
plyn pro celou Unii přiložena analýza 
překážek, které brání zvýšení přeshraniční 
kapacity sítě a které jsou způsobeny 
rozdílnými schvalovacími postupy či 
praxí.

Or. en

Odůvodnění

Where transmission system operators in specific EU countries decide to repurpose gas 
infrastructure for hydrogen, the cross-border impacts of such repurposing on neighboring 
countries must be assessed. Beyond the immediately adjacent countries along the relevant 
corridors, the potential effects on third countries connected to, or indirectly affected by, these 
corridors should also be taken into account, as repurposing decisions may have wider system 
implications for security of supply, market functioning and network stability.The conclusions 
of the 10th Energy Infrastructure Forum in Copenhagen (CEIF) in June 2024, required 
ENNOH and ENTSOG to develop a report on criteria for repurposing natural gas 
infrastructure for hydrogen, which was finalised in November 2025 as requested by the 11th 
CEIF in June 2025. The described process represents just one possibility to be considered by 
relevant competent authorities within the Member States for the needed flexibility during the 
planning process. The findings of this report will be taken into account in the Ten-Year 
Network Development Plan 2026, as requested by the Forum.

Pozměňovací návrh 1247
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Čl. 30 – odst. 1 a (nový)
Nařízení (EU) 2024/1789
Čl. 32 – odst. 1 – písm. c a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

v čl. 32 odst. 1 se doplňuje nové písmeno, 
které zní:
„ca) posuzuje dopady změny využití 
plynárenské infrastruktury na vodík a jiné 
obnovitelné a nízkouhlíkové plyny nebo 
dalšího rozvoje infrastruktury, zejména 
pokud jde o bezpečnost dodávek 
a udržitelnost celého energetického 
systému; toto posouzení zohledňuje 
příslušná kritéria pro změnu využití.“

Or. en

Odůvodnění

Změna využití plynové infrastruktury pro vodík může mít významné přeshraniční 
a celosystémové důsledky, zejména pokud jde o bezpečnost dodávek, fungování trhu 
a stabilitu sítě. Je proto nutné zavést širší rámec pro posuzování, aby se zajistilo, že 
rozhodnutí o změně využití zůstanou v souladu s dlouhodobými cíli Unie v oblasti energetiky, 
klimatu a odolnosti.

Pozměňovací návrh 1248
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Článek 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 31 vypouští se
Přechodná ustanovení

1. Tímto nařízením není dotčeno 
udělování, pokračování nebo změna 
finanční podpory poskytnuté Komisí podle 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 1316/201340 a nařízení (EU) 
2021/1153.
2.
Veškeré postupy pro vypracování 
metodiky analýzy nákladů a přínosů 
zahájené sítí ENTSO pro elektřinu nebo 
sítí ENNOH v souladu s článkem 11 
nařízení (EU) 2022/869 před [datem 
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vstupu tohoto nařízení v platnost / 
zahájení jeho uplatňování] pokračují 
podle článku 14 tohoto nařízení.
Veškeré kroky dokončené podle článku 11 
nařízení (EU) 2022/869 se považují za 
dokončené podle odpovídajících 
ustanovení článku 14 tohoto nařízení.
Veškerá metodika analýzy nákladů 
a přínosů energetického systému v celé 
šíři schválená Komisí podle čl. 11 odst. 4 
nařízení (EU) 2022/869 se považuje za 
schválenou podle čl. 14 odst. 7 tohoto 
nařízení a zůstává v platnosti, dokud není 
nahrazena novou metodikou analýzy 
nákladů a přínosů energetického systému 
v celé šíři vypracovanou podle článku 14 
tohoto nařízení.
3. Společné scénáře, které vypracovávají 
síť ENTSO pro elektřinu, síť ENTSO pro 
plyna síť ENNOH podle článku 12 
nařízení (EU) 2022/869, budou nadále 
vypracovávány a schvalovány Komisí 
postupem stanoveným v uvedeném 
článku. Tyto společné scénáře se po 
schválení Komisí považují za ústřední 
referenční scénáře podle článku 11 tohoto 
nařízení a zůstávají v platnosti, dokud 
nejsou nahrazeny novými ústředními 
referenčními scénáři vypracovanými 
podle článku 11 tohoto nařízení.
4. Příloha VII nařízení (EU) 2022/869, 
kterou se stanoví [__] unijní seznam 
projektů společného zájmu a projektů ve 
společném zájmu, jakož i články [___] 
nařízení (EU) 2022/869 a přílohy [___] 
uvedeného nařízení se nadále použijí na 
projekty společného zájmu a projekty ve 
společném zájmu uvedené na [__] 
seznamu Unie, dokud se nezačne 
uplatňovat akt v přenesené pravomoci 
uvedený v čl. 3 odst. 4 tohoto nařízení, 
kterým se stanoví první seznam Unie.
_________________
40 Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 1316/2013 ze dne 11. 
prosince 2013, kterým se vytváří Nástroj 



PE788.940v01-00 92/168 AM\1344195CS.docx

CS

pro propojení Evropy, mění nařízení (EU) 
č. 913/2010 a zrušují nařízení (ES) č. 
680/2007 a (ES) č. 67/2010 (Úř. věst. L 
348, 20.12.2013, s. 129, 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1316/oj
).

Or. fr

Pozměňovací návrh 1249
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nařízení (EU) 2022/869 se zrušuje. 
Odkazy na nařízení (EU) 2022/869 se 
považují za odkazy na toto nařízení.

Nařízení (EU) 2022/869 se zrušuje.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1250
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 1 – podbod 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Severojižní propojení elektrických sítí 
v západní Evropě („NSI West Electricity“): 
propojení mezi členskými státy v regionu a 
s oblastí Středomoří, včetně Iberského 
poloostrova, a to zejména za účelem 
integrace elektřiny z obnovitelných zdrojů 
energie, posílení vnitřních infrastruktur 
distribuční soustavy s cílem podpořit 
integraci trhu v tomto regionu, ukončit 
izolaci Irska, zvýšit bezpečnost dodávek 
energie a bezpečnost sítě a zajistit nezbytné 
prodloužení elektrizačních soustav na 
moři pro energii z obnovitelných zdrojů 
na pevnině a posílení domácí sítě, což je 

Severojižní propojení elektrických sítí 
v západní Evropě („NSI West Electricity“): 
propojení mezi členskými státy v regionu a 
s oblastí Středomoří, včetně Iberského 
poloostrova, a to zejména za účelem 
posílení vnitřních infrastruktur distribuční 
soustavy s cílem podpořit integraci trhu 
v tomto regionu, ukončit izolaci Irska, 
zvýšit bezpečnost dodávek energie 
a bezpečnost sítě.
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nutné k zajištění odpovídající a spolehlivé 
přenosové soustavy a dodávek elektřiny 
vyrobené na moři do vnitrozemských 
členských států.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1251
Christophe Grudler, Bart Groothuis, Michael McNamara, Sophie Wilmès

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 1 – podbod 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Severojižní propojení elektrických sítí 
v západní Evropě („NSI West Electricity“): 
propojení mezi členskými státy v regionu a 
s oblastí Středomoří, včetně Iberského 
poloostrova, a to zejména za účelem 
integrace elektřiny z obnovitelných zdrojů 
energie, posílení vnitřních infrastruktur 
distribuční soustavy s cílem podpořit 
integraci trhu v tomto regionu, ukončit 
izolaci Irska, zvýšit bezpečnost dodávek 
energie a bezpečnost sítě a zajistit nezbytné 
prodloužení elektrizačních soustav na moři 
pro energii z obnovitelných zdrojů na 
pevnině a posílení domácí sítě, což je nutné 
k zajištění odpovídající a spolehlivé 
přenosové soustavy a dodávek elektřiny 
vyrobené na moři do vnitrozemských 
členských států.

Severojižní propojení elektrických sítí 
v západní Evropě („NSI West Electricity“): 
propojení mezi členskými státy v regionu a 
s oblastí Středomoří, včetně Iberského 
poloostrova, a to zejména za účelem 
integrace elektřiny z obnovitelných zdrojů 
energie a dalších zdrojů energie bez 
využití fosilních paliv, posílení vnitřních 
infrastruktur distribuční soustavy s cílem 
podpořit integraci trhu v tomto regionu, 
ukončit izolaci Irska, zvýšit bezpečnost 
dodávek energie a bezpečnost sítě a zajistit 
nezbytné prodloužení elektrizačních 
soustav na moři pro energii 
z obnovitelných zdrojů na pevnině 
a posílení domácí sítě, což je nutné 
k zajištění odpovídající a spolehlivé 
přenosové soustavy a dodávek elektřiny 
vyrobené na moři do vnitrozemských 
členských států.

Or. en

Pozměňovací návrh 1252
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 1 – podbod 2 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Severojižní propojení elektrických sítí ve 
střední, východní a jihovýchodní Evropě 
(„NSI East Electricity“): propojení 
a vnitřní vedení v severojižním 
a východozápadním směru s cílem dotvořit 
vnitřní trh, integrovat výrobu energie 
z obnovitelných zdrojů za účelem ukončení 
izolace Kypru, zvýšení bezpečnosti 
dodávek energie a bezpečnosti sítě 
a zajištění nezbytného prodloužení 
mořských elektrizačních soustav pro 
energii z obnovitelných zdrojů na pevnině 
a posílení domácí sítě, což je nutné 
k zajištění odpovídající a spolehlivé 
přenosové soustavy a dodávek elektřiny 
vyrobené na moři do vnitrozemských 
členských států.

Severojižní propojení elektrických sítí ve 
střední, východní a jihovýchodní Evropě 
(„NSI East Electricity“): propojení 
a vnitřní vedení v severojižním 
a východozápadním směru za účelem 
ukončení izolace Kypru, zvýšení 
bezpečnosti dodávek energie a bezpečnosti 
sítě a posílení domácí sítě, což je nutné 
k zajištění odpovídající a spolehlivé 
přenosové soustavy.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1253
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 1 – podbod 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Plán propojení baltského trhu s elektrickou 
energií („BEMIP Electricity“): propojení 
mezi členskými státy a vnitřními vedeními 
v oblasti Baltského moře s cílem podpořit 
integraci trhu a zároveň integrovat 
rostoucí podíly energie z obnovitelných 
zdrojů v tomto regionu a zvýšit bezpečnost 
dodávek energie a bezpečnost sítě.

Plán propojení baltského trhu s elektrickou 
energií („BEMIP Electricity“): propojení 
mezi členskými státy a vnitřními vedeními 
v oblasti Baltského moře s cílem zvýšit 
bezpečnost dodávek energie a bezpečnost 
sítě.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1254
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
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Příloha I – odst. 3 – bod 2 – podbod 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Příbřežní elektrizační soustavy v severních 
mořích („NSOG“): rozvoj soustavy pro 
výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož případně i vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Severního moře, 
Irského moře, Keltského moře, kanálu La 
Manche a sousedních vod za účelem 
přenosu elektřiny nebo případně přepravy 
vodíku z obnovitelných zdrojů energie na 
moři do míst spotřeby a úložišť nebo 
zvyšování přeshraniční výměny energie 
z obnovitelných zdrojů.

Příbřežní elektrizační soustavy v severních 
mořích („NSOG“): rozvoj soustavy pro 
výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož případně i vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Severního moře, 
Irského moře, Keltského moře, kanálu La 
Manche a sousedních vod.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1255
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 2 – podbod 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Příbřežní elektrizační soustavy v rámci 
plánu propojení baltského trhu s energií 
(„BEMIP offshore“): rozvoj soustavy pro 
výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož i případně vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Baltského moře 
a sousedních vod za účelem přenosu 
elektřiny nebo případně přepravy vodíku 
z obnovitelných zdrojů energie na moři do 
míst spotřeby a úložišť nebo zvyšování 
přeshraniční výměny energie 
z obnovitelných zdrojů.

Příbřežní elektrizační soustavy v rámci 
plánu propojení baltského trhu s energií 
(„BEMIP offshore“): rozvoj soustavy pro 
výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož i případně vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Baltského moře 
a sousedních vod.

Or. fr
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Pozměňovací návrh 1256
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 2 – odst. 6 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jižní a západní příbřežní elektrizační 
soustavy („SW offshore“): rozvoj soustavy 
pro výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož i případně vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Středozemního 
moře, včetně Cádizského zálivu, 
a sousedních vod za účelem přenosu 
elektřiny nebo případně přepravy vodíku 
z obnovitelných zdrojů energie na moři do 
míst spotřeby a úložišť nebo zvyšování 
přeshraniční výměny energie 
z obnovitelných zdrojů.

Jižní a západní příbřežní elektrizační 
soustavy („SW offshore“): rozvoj soustavy 
pro výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož i případně vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Středozemního 
moře, včetně Cádizského zálivu, 
a sousedních vod.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1257
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 2 – podbod 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jižní a východní příbřežní elektrizační 
soustavy („SE offshore“): rozvoj soustavy 
pro výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož i případně vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Středozemního 
moře, Černého moře a sousedních vod za 
účelem přenosu elektřiny nebo případně 
přepravy vodíku z obnovitelných zdrojů 
energie na moři do míst spotřeby a úložišť 
nebo zvyšování přeshraniční výměny 
energie z obnovitelných zdrojů.

Jižní a východní příbřežní elektrizační 
soustavy („SE offshore“): rozvoj soustavy 
pro výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny, jakož i případně vodíku a s ní 
spojeného propojovacího vedení na 
otevřeném moři v oblasti Středozemního 
moře, Černého moře a sousedních vod.
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Or. fr

Pozměňovací návrh 1258
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 2 – podbod 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Elektrizační soustavy na moři 
v Atlantském oceánu: rozvoj soustavy pro 
výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny a s ní spojeného propojovacího 
vedení na otevřeném moři ve vodách 
severního Atlantského oceánu za účelem 
přenosu elektřiny z obnovitelných zdrojů 
energie na moři do míst spotřeby a úložišť 
a zvyšování přeshraniční výměny 
elektrické energie.

Elektrizační soustavy na moři 
v Atlantském oceánu: rozvoj soustavy pro 
výrobu elektřiny na otevřeném moři 
a rozvoj integrované soustavy pro výrobu 
elektřiny a s ní spojeného propojovacího 
vedení na otevřeném moři ve vodách 
severního Atlantského oceánu.

Or. fr

Pozměňovací návrh 1259
Angelika Winzig

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 3 – podbod 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Propojení rozvodných sítí vodíku v západní 
Evropě („HI West“): vodíková 
infrastruktura a změna účelu využití 
plynárenské infrastruktury umožňující 
přímo nebo nepřímo (prostřednictvím 
propojení se třetí zemí) vznik integrované 
páteřní vodíkové sítě, která propojí země 
v regionu a bude reagovat na jejich 
konkrétní potřeby v oblasti infrastruktury 
pro vodík, přičemž podpoří vznik sítě pro 
přepravu vodíku v celé Unii.

Propojení rozvodných sítí vodíku v západní 
Evropě („HI West“): vodíková 
infrastruktura a změna účelu využití 
plynárenské infrastruktury umožňující 
přímo nebo nepřímo (prostřednictvím 
propojení se třetí zemí) vznik integrované 
páteřní vodíkové sítě, která propojí země 
v regionu a bude reagovat na jejich 
konkrétní potřeby v oblasti infrastruktury 
pro vodík, přičemž podpoří vznik sítě pro 
přepravu vodíku v celé Unii a současně 
zajistí bezpečnost dodávek, bezpečnost sítí 
a kybernetickou bezpečnost.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1260
Bruno Gonçalves

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 3 – podbod 9 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Propojení rozvodných sítí vodíku v západní 
Evropě („HI West“): vodíková 
infrastruktura a změna účelu využití 
plynárenské infrastruktury umožňující 
přímo nebo nepřímo (prostřednictvím 
propojení se třetí zemí) vznik integrované 
páteřní vodíkové sítě, která propojí země 
v regionu a bude reagovat na jejich 
konkrétní potřeby v oblasti infrastruktury 
pro vodík, přičemž podpoří vznik sítě pro 
přepravu vodíku v celé Unii.

Propojení rozvodných sítí vodíku v západní 
Evropě („HI West“): vodíková 
infrastruktura, včetně změny účelu využití 
plynárenské infrastruktury a budování 
dovozních nebo distribučních terminálů, 
umožňující přímo nebo nepřímo 
(prostřednictvím propojení se třetí zemí) 
vznik integrované páteřní vodíkové sítě, 
která propojí země v regionu a bude 
reagovat na jejich konkrétní potřeby 
v oblasti infrastruktury pro vodík, přičemž 
podpoří vznik sítě pro přepravu vodíku 
v celé Unii.

Or. en

Pozměňovací návrh 1261
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. PRIORITNÍ KORIDORY PRO 
OCHRANU A ODOLNOST 
KRITICKÝCH ENERGETICKÝCH 
SYSTÉMŮ
11a) Ochrana energetické infrastruktury 
v západní Evropě („EIP WEST“): posílení 
fyzické ochrany a provozní odolnosti 
stávající energetické infrastruktury, která 
je nezbytná pro bezpečný, zabezpečený 
a účinný provoz energetických systémů 
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přeshraničního významu, zejména 
prevence sabotážních činů nebo jiných 
zlovolných fyzických zásahů, jejich 
odhalování, zmírňování nebo reakce na 
ně.
Dotčené členské státy: Belgie, Česko, 
Dánsko, Německo, Irsko, Španělsko, 
Francie, Itálie, Lucembursko, Malta, 
Nizozemsko, Rakousko a Portugalsko.
11b) Ochrana energetické infrastruktury 
ve východní a jihovýchodní Evropě („EIP 
East“): posílení fyzické ochrany 
a provozní odolnosti stávající energetické 
infrastruktury, která je nezbytná pro 
bezpečný, zabezpečený a účinný provoz 
energetických systémů přeshraničního 
významu, zejména prevence sabotážních 
činů nebo jiných zlovolných fyzických 
zásahů, jejich odhalování, zmírňování 
nebo reakce na ně.
Dotčené členské státy: Bulharsko, Česko, 
Německo, Řecko, Chorvatsko, Itálie, 
Kypr, Maďarsko, Rakousko, Polsko, 
Rumunsko, Slovinsko a Slovensko.
11c) Plán propojení baltského trhu 
s energií v rámci ochrany energetické 
infrastruktury („EIP BEMIP“): posílení 
fyzické ochrany a provozní odolnosti 
stávající energetické infrastruktury, která 
je nezbytná pro bezpečný, zabezpečený 
a účinný provoz energetických systémů 
přeshraničního významu, zejména 
prevence sabotážních činů nebo jiných 
zlovolných fyzických zásahů, jejich 
odhalování, zmírňování nebo reakce na 
ně.
Dotčené členské státy: Dánsko, Německo, 
Estonsko, Lotyšsko, Litva, Polsko, Finsko 
a Švédsko.

Or. en

Odůvodnění

The proposed amendments aim to explicitly recognise protection and resilience investments 
concerning existing critical energy systems as eligible for inclusion as Projects of Common 
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Interest (PCIs), where such investments address risks of sabotage, physical interference and 
hybrid threats.Recent geopolitical developments and evolving security risks have 
demonstrated that critical energy infrastructure – including electricity, gas, crude oil, in the 
future hydrogen and CO2 – constitutes strategic infrastructure for the functioning of the 
internal energy market and the security of supply of the Union.The protection of existing 
energy infrastructure strengthens system reliability and reduces the risk of disruptions 
affecting multiple Member States.By explicitly linking eligibility to cross-border benefits and 
cost-benefit analysis, the amendments ensure that PCI status is granted only where projects 
contribute to security of supply, network resilience and enhanced solidarity between Member 
States.The amendments close a regulatory gap by ensuring that resilience-enhancing 
investments aimed at safeguarding existing electricity, gas, crude oil, hydrogen and CO2 
infrastructure may qualify for PCI status where cross-border benefits are demonstrated. At 
the same time, the proposal for the TEN-E regulation already provides for the possibility of 
granting PCI status to projects that protect electricity and CO2 infrastructure as part of 
strengthening the resilience and security of critical energy networks.

Pozměňovací návrh 1262
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 4 – podbod 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
chování a akce všech uživatelů připojených 
k elektrické síti, a to zejména výrobu 
velkého množství elektřiny 
z obnovitelných nebo distribuovaných 
zdrojů energie, a odezvu na straně 
poptávky, kterou poskytují spotřebitelé, 
ukládání energie, elektrická vozidla a jiné 
zdroje flexibility, a navíc, pokud jde 
o ostrovy a ostrovní systémy, snížit 
energetickou izolaci, podpořit inovativní 
a jiná řešení se zapojením alespoň dvou 
členských států s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie stanovených 
v oblasti energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
a významně přispěje k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie.

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
chování a akce všech uživatelů připojených 
k elektrické síti.

Or. fr
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Pozměňovací návrh 1263
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 4 – podbod 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
chování a akce všech uživatelů připojených 
k elektrické síti, a to zejména výrobu 
velkého množství elektřiny 
z obnovitelných nebo distribuovaných 
zdrojů energie, a odezvu na straně 
poptávky, kterou poskytují spotřebitelé, 
ukládání energie, elektrická vozidla a jiné 
zdroje flexibility, a navíc, pokud jde 
o ostrovy a ostrovní systémy, snížit 
energetickou izolaci, podpořit inovativní 
a jiná řešení se zapojením alespoň dvou 
členských států s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie stanovených 
v oblasti energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
a významně přispěje k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie.

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
chování a akce všech uživatelů připojených 
k elektrické síti, a to zejména výrobu 
velkého množství elektřiny ze zdrojů 
energie, a odezvu na straně poptávky, 
kterou poskytují spotřebitelé, ukládání 
energie, elektrická vozidla pro spotřebitele, 
kteří si je zvolí, a jiné zdroje flexibility, 
a navíc, pokud jde o ostrovy a ostrovní 
systémy, snížit energetickou izolaci, 
podpořit inovativní a jiná řešení 
s významným pozitivním dopadem 
a významným přínosem k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 1264
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 4 – podbod 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
chování a akce všech uživatelů 

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
aktivní účast všech uživatelů připojených 
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připojených k elektrické síti, a to zejména 
výrobu velkého množství elektřiny 
z obnovitelných nebo distribuovaných 
zdrojů energie, a odezvu na straně 
poptávky, kterou poskytují spotřebitelé, 
ukládání energie, elektrická vozidla a jiné 
zdroje flexibility, a navíc, pokud jde 
o ostrovy a ostrovní systémy, snížit 
energetickou izolaci, podpořit inovativní 
a jiná řešení se zapojením alespoň dvou 
členských států s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie stanovených 
v oblasti energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
a významně přispěje k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie.

k elektrické síti, a to zejména výrobu 
velkého množství elektřiny 
z obnovitelných nebo distribuovaných 
zdrojů energie, a odezvu na straně 
poptávky, kterou poskytují spotřebitelé, 
ukládání energie, elektrická vozidla a jiné 
zdroje nefosilní flexibility s cílem přispět 
k přizpůsobení elektrické sítě změně 
klimatu, a navíc, pokud jde o ostrovy 
a ostrovní systémy, snížit energetickou 
izolaci, podpořit inovativní a jiná řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie stanovených v oblasti 
energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
a významně přispěje k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 1265
Bruno Tobback, Nicolás González Casares, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 4 – podbod 12 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
chování a akce všech uživatelů připojených 
k elektrické síti, a to zejména výrobu 
velkého množství elektřiny 
z obnovitelných nebo distribuovaných 
zdrojů energie, a odezvu na straně 
poptávky, kterou poskytují spotřebitelé, 
ukládání energie, elektrická vozidla a jiné 
zdroje flexibility, a navíc, pokud jde 
o ostrovy a ostrovní systémy, snížit 
energetickou izolaci, podpořit inovativní 
a jiná řešení se zapojením alespoň dvou 
členských států s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie stanovených 
v oblasti energetiky a klimatu a jejího cíle 

Zavádění inteligentních elektrizačních 
soustav: zavést technologie inteligentních 
sítí v celé Unii s cílem efektivně začlenit 
chování a akce všech uživatelů připojených 
k elektrické síti, a to zejména výrobu 
velkého množství elektřiny 
z obnovitelných nebo distribuovaných 
zdrojů energie, a odezvu na straně 
poptávky, kterou poskytují spotřebitelé, 
ukládání energie, elektrická vozidla a jiné 
zdroje nefosilní flexibility, a navíc, pokud 
jde o ostrovy a ostrovní systémy, snížit 
energetickou izolaci, podpořit inovativní 
a jiná řešení s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie stanovených 
v oblasti energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
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klimatické neutrality do roku 2050 
a významně přispěje k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie.

a významně přispěje k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 1266
Yannis Maniatis

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 4 – podbod 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Přeshraniční síť pro přepravu oxidu 
uhličitého: rozvoj přepravní infrastruktury 
oxidu uhličitého mezi členskými státy 
a sousedními třetími zeměmi s ohledem na 
zachycování a ukládání oxidu uhličitého 
zachyceného z průmyslových zařízení za 
účelem trvalého geologického uložení 
a využití oxidu uhličitého pro účely plynů 
v syntetických palivech vedoucích k trvalé 
neutralizaci oxidu uhličitého.

Přeshraniční síť pro přepravu oxidu 
uhličitého: rozvoj přepravní infrastruktury 
oxidu uhličitého mezi členskými státy 
a sousedními třetími zeměmi s ohledem na 
zachycování a ukládání oxidu uhličitého 
zachyceného z průmyslových zařízení za 
účelem trvalého geologického uložení 
a využití oxidu uhličitého pro účely plynů 
v syntetických palivech vedoucích k trvalé 
neutralizaci oxidu uhličitého. Na straně 
přepravy může infrastruktura propojovat 
průmyslové zdroje CO2 a zeměpisné 
oblasti, využívat nejméně dva různé 
způsoby přepravy, včetně potrubí, lodní 
dopravy, železnice nebo silnice, 
a integrovat zařízení pro zkapalňování, 
dočasné skladování a nakládání, která 
agregují CO2 z více zdrojů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1267
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 4 – podbod 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Přeshraniční síť pro přepravu oxidu 
uhličitého: rozvoj přepravní infrastruktury 
oxidu uhličitého mezi členskými státy 
a sousedními třetími zeměmi s ohledem na 
zachycování a ukládání oxidu uhličitého 
zachyceného z průmyslových zařízení za 
účelem trvalého geologického uložení 
a využití oxidu uhličitého pro účely plynů 
v syntetických palivech vedoucích k trvalé 
neutralizaci oxidu uhličitého.

Přeshraniční síť pro přepravu oxidu 
uhličitého: rozvoj přepravní a skladovací 
infrastruktury oxidu uhličitého mezi 
členskými státy a sousedními třetími 
zeměmi s ohledem na nevyhnutelné emise 
oxidu uhličitého z průmyslových zařízení 
zachycených pomocí zařízení s účinností 
nejméně 95 % za účelem trvalého 
geologického uložení.

Or. en

Pozměňovací návrh 1268
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha I – odst. 3 – bod 4 – podbod 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13a) Inteligentní plynárenská 
infrastruktura: zavádění technologií 
inteligentní plynárenské infrastruktury 
v celé Unii s cílem účinně integrovat do 
plynárenské sítě rozmanité nízkouhlíkové 
a zejména obnovitelné zdroje plynu, 
podporovat zavádění inovativních 
a digitálních řešení pro flexibilní 
a interoperabilní řízení sítě, včetně řízení 
kvality plynu, a usnadňovat integraci 
inteligentních energetických systémů 
a odezvu na poptávku.
Dotčené členské státy: všechny.

Or. en

Odůvodnění

This amendment reinstates smart gas infrastructure as a dedicated TEN-E priority area in 
order to support the integration of renewable and low-carbon gases, improve network 
interoperability and strengthen the technology-neutral approach of the Regulation. Smart gas 
infrastructure can facilitate more efficient system integration and support the resilience and 
flexibility of the Union energy system. As the Proposal expressly removes the smart gas grid 
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category, reintroducing it is necessary to avoid excluding infrastructure that can facilitate the 
integration of renewable gases into existing gas networks.

Pozměňovací návrh 1269
Virgil-Daniel Popescu, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe Falcă, Eva 
Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan 
Kanev, Daniel Buda

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nadzemní přenosové vedení 
vysokého a velmi vysokého napětí 
překračující hranici nebo na území 
členského státu, včetně výlučné 
ekonomické zóny, pokud je zkonstruováno 
pro napětí 220 kV nebo více, a podzemní 
a podmořské přenosové kabely, pokud byly 
zkonstruovány pro napětí 150 kV nebo 
více. V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 
příslušných elektrizačních soustavách;

a) nadzemní přenosové vedení 
vysokého a velmi vysokého napětí 
překračující hranici nebo na území 
členského státu, včetně výlučné 
ekonomické zóny, pokud je zkonstruováno 
pro napětí 220 kV nebo více, a podzemní 
a podmořské přenosové kabely, pokud byly 
zkonstruovány pro napětí 150 kV nebo 
více. Tato kategorie zahrnuje přenosová 
vedení a kabely využívající pokročilé 
technologie vodičů, včetně supravodičů 
a pokročilých nadzemních vodičů. 
V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 
příslušných elektrizačních soustavách;

Or. en

Odůvodnění

Pozměňovací návrh zajišťuje, aby se definice přenosové infrastruktury výslovně vztahovala na 
pokročilé technologie vedení, včetně supravodičů. Tyto technologie mohou výrazně zvýšit 
přenosovou kapacitu a účinnost sítě a zároveň podpořit optimalizaci stávajících koridorů 
infrastruktury. Supravodiče mohou zvýšit schopnost přenosu energie ve srovnání s běžnými 
kabely a zároveň pracovat s vyšší účinností.

Pozměňovací návrh 1270
Seán Kelly
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Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nadzemní přenosové vedení 
vysokého a velmi vysokého napětí 
překračující hranici nebo na území 
členského státu, včetně výlučné 
ekonomické zóny, pokud je zkonstruováno 
pro napětí 220 kV nebo více, a podzemní 
a podmořské přenosové kabely, pokud byly 
zkonstruovány pro napětí 150 kV nebo 
více. V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 
příslušných elektrizačních soustavách;

a) nadzemní přenosové vedení 
vysokého a velmi vysokého napětí 
překračující hranici nebo na území 
členského státu, včetně výlučné 
ekonomické zóny, pokud je zkonstruováno 
pro napětí 220 kV nebo více, a podzemní 
a podmořské přenosové kabely, pokud byly 
zkonstruovány pro napětí 150 kV nebo 
více. Tato kategorie zahrnuje přenosová 
vedení a kabely využívající pokročilé 
technologie vodičů, včetně supravodičů 
a pokročilých nadzemních vodičů. 
V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 
příslušných elektrizačních soustavách;

Or. en

Pozměňovací návrh 1271
Bruno Gonçalves

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) nadzemní přenosové vedení 
vysokého a velmi vysokého napětí 
překračující hranici nebo na území 
členského státu, včetně výlučné 
ekonomické zóny, pokud je zkonstruováno 
pro napětí 220 kV nebo více, a podzemní 
a podmořské přenosové kabely, pokud byly 
zkonstruovány pro napětí 150 kV nebo 
více. V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 

a) nadzemní přenosové vedení 
vysokého a velmi vysokého napětí 
překračující hranici nebo na území 
členského státu, včetně výlučné 
ekonomické zóny, a podzemní 
a podmořské přenosové kabely, pokud byly 
zkonstruovány pro napětí 150 kV nebo 
více. V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 
příslušných elektrizačních soustavách;
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příslušných elektrizačních soustavách;

Or. en

Pozměňovací návrh 1272
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) veškeré vybavení nebo zařízení 
spadající do kategorie energetické 
infrastruktury uvedené v písmenu a), 
které umožňuje přenos elektřiny vyrobené 
z obnovitelných zdrojů na moři z míst její 
výroby (energetická infrastruktura pro 
elektřinu z obnovitelných zdrojů na moři);

vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 1273
François-Xavier Bellamy, Tomas Tobé, Jörgen Warborn

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) veškeré vybavení nebo zařízení 
spadající do kategorie energetické 
infrastruktury uvedené v písmenu a), které 
umožňuje přenos elektřiny vyrobené 
z obnovitelných zdrojů na moři z míst její 
výroby (energetická infrastruktura pro 
elektřinu z obnovitelných zdrojů na moři);

b) veškeré vybavení nebo zařízení 
spadající do kategorie energetické 
infrastruktury uvedené v písmenu a), které 
umožňuje přenos nízkouhlíkové elektřiny 
z míst její výroby (energetická 
infrastruktura pro nízkouhlíkovou 
elektřinu);

Or. en

Pozměňovací návrh 1274
Bruno Gonçalves
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Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) jednotlivá zařízení nebo souhrn 
zařízení pro ukládání energie pro trvalé 
nebo dočasné ukládání energie v nadzemní 
či podzemní infrastruktuře nebo 
v geologických úložištích za předpokladu, 
že jsou přímo připojena k přenosovému 
a distribučnímu vedení vysokého napětí 
zkonstruovanému pro napětí 110 kV či 
více. V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 
příslušných elektrizačních soustavách;

c) jednotlivá zařízení nebo souhrn 
zařízení pro ukládání energie pro trvalé 
nebo dočasné ukládání energie v nadzemní 
či podzemní infrastruktuře nebo 
v geologických úložištích za předpokladu, 
že jsou přímo připojena k přenosovému 
a distribučnímu vedení vysokého napětí 
zkonstruovanému pro napětí 60 kV či více. 
V případě členských států a malých 
izolovaných soustav s celkovou 
přenosovou soustavou s nižším napětím se 
tyto prahové hodnoty napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v jejich 
příslušných elektrizačních soustavách;

Or. en

Pozměňovací návrh 1275
Aura Salla, Tomas Tobé, Jörgen Warborn

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) veškeré vybavení nebo zařízení, 
které je speciálně určeno k poskytování 
ochrany a odolnosti stávajícím kritickým 
prvkům sítě podle nařízení (EU) 
2019/943, je s nimi přímo fyzicky 
propojeno a je nezbytné pro bezpečný, 
spolehlivý a efektivní provoz systémů;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1276
Tomas Tobé, Jörgen Warborn, Aura Salla, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, 
Mirosława Nykiel

Návrh nařízení
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Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) veškeré vybavení nebo zařízení, 
které je speciálně určeno k poskytování 
ochrany a odolnosti stávajícím kritickým 
prvkům sítě podle nařízení (EU) 
2019/943, je s nimi přímo fyzicky 
propojeno a je nezbytné pro bezpečný, 
spolehlivý a efektivní provoz systémů;

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 1277
Katri Kulmuni, Bart Groothuis

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) veškeré vybavení nebo zařízení, 
které je speciálně určeno k poskytování 
ochrany a odolnosti stávajícím kritickým 
prvkům sítě podle nařízení (EU) 2019/943, 
je s nimi přímo fyzicky propojeno a je 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz systémů;

e) veškeré vybavení, zařízení, systémy 
nebo strukturální prvky, které jsou 
speciálně určeny k poskytování ochrany 
a odolnosti stávajícím kritickým prvkům 
sítě podle nařízení (EU) 2019/943, 
nařízení (EU) 2022/869, nařízení (EU) 
347/2013, směrnice (EU) 2022/2557 
a nařízení (EU) 2017/1938, jsou s nimi 
přímo fyzicky propojeny a jsou nezbytné 
pro bezpečný, spolehlivý a efektivní 
provoz systémů;

Or. en

Odůvodnění

Doplněny odkazy na právní předpisy týkající se pokynů pro energetickou infrastrukturu, 
odolnosti kritických subjektů a zajištění bezpečnosti dodávek plynu.

Pozměňovací návrh 1278
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler
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Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) veškeré vybavení nebo zařízení, 
které je speciálně určeno k poskytování 
ochrany a odolnosti stávajícím kritickým 
prvkům sítě podle nařízení (EU) 2019/943, 
je s nimi přímo fyzicky propojeno a je 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz systémů;

e) veškeré vybavení nebo zařízení, 
které je speciálně určeno k poskytování 
ochrany a odolnosti stávajícím kritickým 
prvkům sítě na všech napěťových 
úrovních podle nařízení (EU) 2019/943, je 
s nimi přímo fyzicky propojeno a je 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz systémů;

Or. en

Odůvodnění

Distribuční sítě pracují na různých napěťových úrovních. Omezení způsobilosti na vyšší 
napěťové úrovně by znemožnilo přístup k podpoře Unie mnoha nezbytným investicím do 
odolnosti a ochrany na distribuční úrovni.

Pozměňovací návrh 1279
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) veškeré vybavení nebo zařízení, 
které je speciálně určeno k poskytování 
ochrany a odolnosti stávajícím kritickým 
prvkům sítě podle nařízení (EU) 2019/943, 
je s nimi přímo fyzicky propojeno a je 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz systémů;

e) veškeré vybavení nebo zařízení, 
které je speciálně určeno k poskytování 
ochrany a odolnosti stávajícím prvkům 
sítě, je s nimi přímo fyzicky propojeno a je 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz systémů;

Or. en

Pozměňovací návrh 1280
Katri Kulmuni, Bart Groothuis
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Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) v reakci na vznikající hrozby a 
v duchu solidarity je rovněž zvláště 
důležité jakékoli zařízení, instalace, 
systém nebo konstrukční prvek, včetně 
nouzových rezerv kritických komponent, 
pro připravenost a okamžitou opravu 
kritické energetické infrastruktury, 
zejména té podmořské a přeshraniční, 
zejména té podle nařízení (EU) 2022/869 
a nařízení (EU) 347/2013. Financování 
následných oprav by se mělo vztahovat na 
energetickou infrastrukturu, která může 
být potenciálně poškozena nepřátelskými 
činy, jako jsou hybridní a fyzické útoky.

Or. en

Pozměňovací návrh 1281
Katri Kulmuni, Bart Groothuis

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) jakékoliv zařízení nebo vybavení, 
která jsou speciálně navržena tak, aby 
zajišťovala ochranu a odolnost přenosové 
soustavy a skladování kapalných paliv po 
celou dobu fungování soustavy podle 
směrnice (EU) 2022/2557, jsou s nimi 
fyzicky nebo funkčně přímo propojena 
a jsou nezbytná pro bezpečný, spolehlivý 
a účinný provoz soustav, pokud umožňují 
integraci obnovitelných nebo 
nízkouhlíkových paliv;

Or. en

Pozměňovací návrh 1282
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Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) veškeré vybavení nebo zařízení 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz stávajících prvků 
vysokonapěťové sítě, které představuje 
monitorovací, kontrolní a digitalizační 
vybavení nebo zařízení;

f) veškeré vybavení nebo zařízení 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz stávajících prvků sítě 
vysokého, středního a nízkého napětí, 
které představuje monitorovací, kontrolní 
a digitalizační vybavení nebo zařízení;

Or. en

Odůvodnění

Omezení těchto kategorií na infrastrukturu vysokého napětí by vyloučilo velkou část investic 
do digitalizace a monitorování potřebných na úrovni distribuce. Rozšíření působnosti na sítě 
středního a nízkého napětí je nezbytné, aby se zohlednila rostoucí úloha provozovatelů 
distribučních soustav v oblasti odolnosti soustavy, elektrifikace a integrace obnovitelných 
zdrojů.

Pozměňovací návrh 1283
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
i operační software a automatizační 
technologie prostřednictvím digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce nízkého, středního 
a vysokého napětí a jejichž cílem je 
účinnější, bezpečnější a inteligentnější síť 
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nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické neutrality 
do roku 2050 a významně přispěje 
k udržitelnosti ostrovního energetického 
systému a energetického systému Unie;

pro přenos a distribuci elektřiny, a to mimo 
jiné posílením kybernetické a provozní 
odolnosti energetické infrastruktury Unie, 
která bude schopna předcházet 
kybernetickým incidentům, fyzickým 
narušením a hybridním hrozbám, 
odolávat jim a zotavit se z nich, a to při 
navýšení kapacity pro integraci nových 
forem výroby, ukládání a spotřeby energie 
stejně jako usnadnění nových obchodních 
modelů a struktur trhu, včetně investic do 
ostrovů a ostrovních systémů za účelem 
snížení energetické izolace, podpory 
inovativních a jiných řešení se zapojením 
alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické neutrality 
do roku 2050 a významného přispění 
k udržitelnosti ostrovního energetického 
systému a energetického systému Unie;

Or. en

Odůvodnění

Rostoucí elektrifikace ekonomiky a rostoucí decentralizovaná integrace obnovitelných zdrojů 
energie vyžadují, aby inteligentní sítě bezpečně fungovaly na všech napěťových úrovních. 
Tato změna zajišťuje, aby podpora TEN-E zahrnovala také provozní technologie 
a nízkonapěťovou infrastrukturu nezbytnou pro odolnost sítě, kybernetickou bezpečnost 
a flexibilitu systému.

Pozměňovací návrh 1284
Dario Tamburrano

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
a operační software a automatizační 
technologie prostřednictvím digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
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úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické neutrality 
do roku 2050 a významně přispěje 
k udržitelnosti ostrovního energetického 
systému a energetického systému Unie;

senzorů, jakož i digitální dvojčata či jiné 
platformy, které umožňují, zlepšují 
a koordinují plánování, provoz, nákup na 
trhu nebo aktivaci distribuovaných 
energetických zdrojů za účelem 
poskytování flexibility provozovatelům 
soustav, jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce a jejichž cílem je 
účinnější a inteligentnější síť pro přenos 
a distribuci elektřiny a větší kapacita pro 
integraci nových forem výroby, ukládání 
a spotřeby energie stejně jako usnadnění 
nových obchodních modelů a struktur trhu, 
včetně investic do ostrovů a ostrovních 
systémů za účelem snížení energetické 
izolace, podpory inovativních a jiných 
řešení se zapojením alespoň dvou 
členských států s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie v oblasti 
energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
a významného přispění k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie;

Or. en

Odůvodnění

Současné přidělování prostředků Nástroje pro propojení Evropy neúměrně zvýhodňuje přenos 
před distribucí, přestože naprostá většina obnovitelných zdrojů energie a flexibility je 
připojena k distribučním sítím. Pro řešení tohoto problému by kategorie g) „inteligentní 
elektrizační soustavy“ měla zahrnovat všechny napěťové úrovně a měla by také zahrnovat 
digitální platformy, které jsou předpokladem pro zajištění flexibility.

Pozměňovací návrh 1285
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
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prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické 
neutrality do roku 2050 a významně 
přispěje k udržitelnosti ostrovního 
energetického systému a energetického 
systému Unie;

prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce a jejichž cílem je 
účinnější a inteligentnější síť pro přenos 
a distribuci elektřiny a větší kapacita pro 
integraci nových forem výroby, ukládání 
a spotřeby energie stejně jako usnadnění 
nových obchodních modelů a struktur trhu, 
včetně investic do ostrovů a ostrovních 
systémů za účelem snížení energetické 
izolace, podpory inovativních řešení 
a významného přispění k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie;

Or. en

Pozměňovací návrh 1286
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
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účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické 
neutrality do roku 2050 a významně 
přispěje k udržitelnosti ostrovního 
energetického systému a energetického 
systému Unie;

účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a významně přispěje k odolnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie;

Or. fr

Pozměňovací návrh 1287
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické neutrality 
do roku 2050 a významně přispěje 
k udržitelnosti ostrovního energetického 
systému a energetického systému Unie;

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
nebo operační software a automatizační 
technologie prostřednictvím digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce na všech napěťových 
úrovních a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické neutrality 
do roku 2050 a významného přispění 
k udržitelnosti ostrovního energetického 
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systému a energetického systému Unie;

Or. en

Pozměňovací návrh 1288
Angelika Winzig

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické neutrality 
do roku 2050 a významně přispěje 
k udržitelnosti ostrovního energetického 
systému a energetického systému Unie;

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je bezpečná 
a účinnější a inteligentnější síť pro přenos 
a distribuci elektřiny a větší kapacita pro 
integraci nových forem výroby, ukládání 
a spotřeby energie stejně jako usnadnění 
nových obchodních modelů a struktur trhu, 
včetně investic do ostrovů a ostrovních 
systémů za účelem snížení energetické 
izolace, podpory inovativních a jiných 
řešení se zapojením alespoň dvou 
členských států s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie v oblasti 
energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
a významného přispění k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie;

Or. en

Pozměňovací návrh 1289
András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce středního a vysokého 
napětí a jejichž cílem je účinnější 
a inteligentnější síť pro přenos a distribuci 
elektřiny a větší kapacita pro integraci 
nových forem výroby, ukládání a spotřeby 
energie stejně jako usnadnění nových 
obchodních modelů a struktur trhu, včetně 
investic do ostrovů a ostrovních systémů za 
účelem snížení energetické izolace, 
podpory inovativních a jiných řešení se 
zapojením alespoň dvou členských států 
s významným pozitivním dopadem na 
plnění cílů Unie v oblasti energetiky 
a klimatu a jejího cíle klimatické neutrality 
do roku 2050 a významně přispěje 
k udržitelnosti ostrovního energetického 
systému a energetického systému Unie;

g) inteligentní elektrizační soustavy: 
veškeré vybavení nebo zařízení, digitální 
systémy a součásti, které integrují 
informační a komunikační technologie 
prostřednictvím operačních digitálních 
platforem, kontrolní systémy a technologie 
senzorů jak na úrovni přenosu, tak na 
úrovni distribuce a jejichž cílem je 
účinnější a inteligentnější síť pro přenos 
a distribuci elektřiny a větší kapacita pro 
integraci nových forem výroby, ukládání 
a spotřeby energie stejně jako usnadnění 
nových obchodních modelů a struktur trhu, 
včetně investic do ostrovů a ostrovních 
systémů za účelem snížení energetické 
izolace, podpory inovativních a jiných 
řešení se zapojením alespoň dvou 
členských států s významným pozitivním 
dopadem na plnění cílů Unie v oblasti 
energetiky a klimatu a jejího cíle 
klimatické neutrality do roku 2050 
a významného přispění k udržitelnosti 
ostrovního energetického systému 
a energetického systému Unie;

Or. en

Odůvodnění

Inteligentní elektrizační soustavy musí zahrnovat investice do distribuce na všech napěťových 
úrovních (včetně nízkého napětí).

Pozměňovací návrh 1290
András Gyürk, Jorge Martín Frías, Ewa Zajączkowska-Hernik, Ondřej Knotek, Jana 
Nagyová

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) inteligentní plynárenské soustavy: 
plynárenská síť, která využívá inovativní 
a digitální řešení s cílem nákladově 
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efektivním způsobem integrovat různé 
nízkouhlíkové a zejména obnovitelné 
zdrojů plynu v souladu s potřebami 
spotřebitelů a požadavky na kvalitu plynu 
a snížit tak uhlíkovou stopu související 
spotřeby plynu, umožnit vyšší podíl plynů 
z obnovitelných zdrojů a nízkouhlíkových 
plynů a vytvořit vazby s dalšími nosiči 
energie a odvětvími, včetně souvisejících 
fyzických modernizací, jsou-li nezbytné 
pro fungování vybavení a zařízení pro 
integraci nízkouhlíkových plynů 
a zejména plynů z obnovitelných zdrojů;

Or. en

Pozměňovací návrh 1291
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) elektrizační soustavy na moři pro 
energii z obnovitelných zdrojů: veškeré 
vybavení nebo zařízení spadající do 
kategorie energetické infrastruktury 
uvedené v bodě a), které má dvojí funkci: 
propojení a systém připojení k soustavě na 
moři z míst výroby obnovitelné elektřiny 
na moři do dvou nebo více členských států 
a třetí země, včetně prodloužení tohoto 
vybavení na pevnině až po první rozvodnu 
přenosové soustavy na pevnině, jakož 
i veškerá sousední zařízení nebo instalace 
na moři nezbytná pro bezpečný, spolehlivý 
a efektivní provoz, včetně ochranných, 
monitorovacích a kontrolních systémů 
a nezbytných rozvoden, pokud také 
zajišťují interoperabilitu technologií, 
mimo jiné kompatibilitu rozhraní mezi 
různými technologiemi;

vypouští se

Or. fr
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Pozměňovací návrh 1292
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 2 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) potrubí pro přepravu vodíku, 
především vysokotlaké, umožňující 
transparentní a nediskriminační přístup 
více uživatelům sítě, včetně infrastruktury 
pro zemní plyn se změněným účelem 
využití;

a) potrubí pro přepravu čistého vodíku 
z obnovitelných zdrojů, především 
vysokotlaké, umožňující transparentní 
a nediskriminační přístup více uživatelům 
sítě, včetně infrastruktury pro zemní plyn 
se změněným účelem využití;

Or. en

Pozměňovací návrh 1293
Bruno Gonçalves

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 2 – odst. 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) dovozní nebo distribuční terminály 
pro vodík;

Or. en

Pozměňovací návrh 1294
Bruno Gonçalves

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 2 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zásobníky napojené na vysokotlaké 
vodíkové potrubí uvedené v bodě a);

b) zásobníky napojené na vysokotlaké 
vodíkové potrubí uvedené v písm. a) a na 
infrastrukturu uvedenou v bodě aa);

Or. en
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Pozměňovací návrh 1295
Angelika Winzig

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 2 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zásobníky napojené na vysokotlaké 
vodíkové potrubí uvedené v bodě a);

b) zásobníky napojené na vodíkové 
potrubí uvedené v bodě a);

Or. en

Pozměňovací návrh 1296
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3) v oblasti zařízení využívajících 
elektrolyzéry:

3) v oblasti zařízení využívajících 
elektrolyzéry, zařízení na výrobu e-
metanu a projektů na výrobu vodíku 
s nízkými emisemi uhlíku:

Or. en

Odůvodnění

Zařízení na výrobu e-metanu a nízkouhlíkového vodíku by měla být posuzována stejně jako 
zařízení na výrobu elektrolyzérů, aby byl zajištěn technologicky neutrální přístup 
k dekarbonizovaným plynným palivům.

Pozměňovací návrh 1297
András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik, Ondřej Knotek, Jana Nagyová

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a – bod i
Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a – bod i
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) které mají kapacitu minimálně 
500 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

i) které mají kapacitu minimálně 
100 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

Or. en

Pozměňovací návrh 1298
Bruno Gonçalves

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) které mají kapacitu minimálně 
500 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

i) které mají kapacitu minimálně 
150 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

Or. en

Pozměňovací návrh 1299
Jens Geier

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) které mají kapacitu minimálně 
500 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

i) které mají kapacitu minimálně 
50 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

Or. en
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Odůvodnění

Revidovaná příloha II nařízení o TEN-E výrazně omezuje okruh projektů výroby vodíku, které 
mohou být zařazeny do projektu společného zájmu. Předpokládá se, že do kritérií pro projekty 
společného zájmu a investice do infrastruktury by mohly být zahrnuty pouze elektrolyzéry 
s kapacitou nad 500 MW, které plní funkci související se sítí a mají přeshraniční význam. To 
představuje významnou změnu (a značnou zátěž pro elektrolyzéry) v nařízení o TEN-E, 
protože předchozí prahová hodnota pro získání statusu projektu společného zájmu byla pouze 
minimálně 50 MW.

Pozměňovací návrh 1300
Angelika Winzig

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) které mají kapacitu minimálně 
500 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

i) které mají kapacitu minimálně 
50 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
a koordinovaného projektu, a

Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k pomalejšímu rozvoji vodíkového hospodářství, než se očekávalo, a k současnému 
stavu projektů by minimální prahová hodnota měla zůstat na úrovni 50 MW, aby se zajistilo, 
že realistické projekty zůstanou způsobilé v rámci TEN-E.

Pozměňovací návrh 1301
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila 
Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) které mají kapacitu minimálně 
500 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 

i) které mají kapacitu minimálně 
50 MW poskytovanou jediným 
elektrolyzérem nebo souborem 
elektrolyzérů, jež jsou součástí jediného 
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a koordinovaného projektu, a a koordinovaného projektu, a

Or. en

Odůvodnění

Snížení prahové hodnoty kapacity by umožnilo, aby se jako projekty společného zájmu 
kvalifikovala širší škála strategicky významných vodíkových projektů, a lépe by odráželo 
současnou fázi vývoje trhu.

Pozměňovací návrh 1302
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) jejichž výroba se kvalifikuje jako 
nízkouhlíkový vodík v souladu se směrnicí 
(EU) 2024/1788 v případě 
nízkouhlíkového vodíku nebo paliva 
z obnovitelných zdrojů nebiologického 
původu v souladu se směrnicí (EU) 
2018/2001 a

ii) jejichž výroba se kvalifikuje jako 
paliva z obnovitelných zdrojů 
nebiologického původu v souladu se 
směrnicí (EU) 2018/2001; a

Or. en

Pozměňovací návrh 1303
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila 
Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) projekty nízkouhlíkové výroby 
vodíku s kapacitou nad 200 MW, včetně 
elektrolytického vodíku a vodíku na bázi 
metanu v kombinaci s technologiemi 
zachycování a ukládání uhlíku;
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Or. en

Odůvodnění

To odráží úlohu nízkouhlíkových vodíkových technologií při podpoře bezpečnosti dodávek 
a dekarbonizace energetického systému.

Pozměňovací návrh 1304
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Kamila 
Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 3 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) projekty na výrobu e-metanu, 
které: i) mají kapacitu minimálně 50 MW 
poskytovanou jediným zařízením na 
výrobu e-metanu nebo souborem zařízení, 
která tvoří jediný a koordinovaný projekt, 
a ii) využívají výrobu vodíku, který se 
kvalifikuje jako nízkouhlíkový vodík 
v souladu se směrnicí (EU) 2024/1788 
nebo palivo z obnovitelných zdrojů 
nebiologického původu v souladu se 
směrnicí (EU) 2018/2001, a iii) které mají 
funkci související s elektrizační i plynovou 
sítí, zejména s ohledem na celkovou 
flexibilitu systému a celkovou systémovou 
účinnost;

Or. en

Odůvodnění

Tím je zajištěno, že projekty v oblasti e-metanu mohou přispět k flexibilitě systému 
a efektivnímu využívání stávající plynárenské infrastruktury.

Pozměňovací návrh 1305
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 – písm. a



PE788.940v01-00 126/168 AM\1344195CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vyhrazené potrubí jiné než těžební 
plynovodní síť sloužící k přepravě oxidu 
uhličitého z více než jednoho zdroje za 
účelem trvalého geologického uložení 
oxidu uhličitého podle směrnice 
2009/31/ES;

a) vyhrazené potrubí jiné než těžební 
plynovodní síť sloužící k přepravě oxidu 
uhličitého z více než jednoho 
průmyslového zdroje, zachyceného 
z průmyslového provozu pomocí zařízení 
s účinností zachycování nejméně 95 %, za 
účelem trvalého geologického uložení 
oxidu uhličitého podle směrnice 
2009/31/ES;

Or. en

Pozměňovací návrh 1306
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) v oblasti infrastruktury pro 
integraci čistých molekul: jakékoli 
zařízení nebo vybavení, jejichž cílem je 
umožnit a usnadnit integraci plynů 
z obnovitelných a nízkouhlíkových zdrojů, 
včetně biometanu, do plynárenské sítě, 
a tím podpořit nákladově efektivní 
energetickou transformaci, zejména 
prostřednictvím: i) modernizace, renovace 
nebo digitalizace specializované stávající 
– nebo výstavby nové – infrastruktury pro 
integraci obnovitelných a nízkouhlíkových 
plynů, včetně veškerého vybavení 
nezbytného k dosažení příslušné normy 
kvality; nebo ii) provádění studií 
a stavebních prací nezbytných k zajištění 
technické kompatibility, bezpečnosti 
a účinného provozu těchto systémů za 
účelem snížení emisí skleníkových plynů.

Or. en
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Odůvodnění

Infrastruktura pro biometan přispívá k energetické bezpečnosti, odolnosti systému a integraci 
obnovitelných a nízkouhlíkových plynů. Pokračující podpora EU je proto oprávněná.

Pozměňovací návrh 1307
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) fixní zařízení pro zkapalňování, 
vyrovnávací skladování a konverzi oxidu 
uhličitého s cílem jeho další přepravy 
prostřednictvím plynovodů a ve 
vyhrazených druzích dopravy, jako je loď, 
vlečný člun, nákladní vozidlo a vlak;

b) fixní zařízení pro zkapalňování, 
vyrovnávací skladování a konverzi oxidu 
uhličitého zachyceného z průmyslových 
provozů pomocí zařízení s účinností 
zachycování nejméně 95 % s cílem jeho 
další přepravy prostřednictvím plynovodů 
a ve vyhrazených druzích dopravy, jako je 
loď, vlečný člun, nákladní vozidlo a vlak;

Or. en

Pozměňovací návrh 1308
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) aniž je dotčen zákaz geologického 
ukládání oxidu uhličitého v členském státě, 
povrchová a injektážní zařízení spojená 
s infrastrukturou v rámci geologické 
formace, která se v souladu se směrnicí 
2009/31/ES používá k trvalému 
geologickému uložení oxidu uhličitého, 
pokud nesouvisejí s použitím oxidu 
uhličitého k terciární těžbě uhlovodíků 
a jsou nezbytná k umožnění přeshraniční 
přepravy a ukládání oxidu uhličitého;

c) aniž je dotčen zákaz geologického 
ukládání oxidu uhličitého v členském státě, 
povrchová a injektážní zařízení spojená 
s infrastrukturou v rámci geologické 
formace, která se v souladu se směrnicí 
2009/31/ES používá k trvalému 
geologickému uložení oxidu uhličitého, 
pokud nesouvisejí s použitím oxidu 
uhličitého k terciární těžbě uhlovodíků 
a jsou nezbytná k umožnění přeshraniční 
přepravy a ukládání oxidu uhličitého 
zachyceného z průmyslových provozů 
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pomocí zařízení s účinností zachycování 
nejméně 95 %;

Or. en

Pozměňovací návrh 1309
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) veškeré vybavení nebo zařízení 
nezbytné pro řádné, bezpečné a efektivní 
fungování daného systému včetně 
ochranných, monitorovacích a kontrolních 
systémů.

d) veškeré vybavení nebo zařízení 
nezbytné pro řádné, bezpečné a efektivní 
fungování daného systému včetně 
ochranných, monitorovacích a kontrolních 
systémů, pokud tyto systémy zajišťují 
měření, hlášení a ověřování účinnosti 
zachycování v souladu s minimální 
prahovou hodnotou 95 %.

Or. en

Pozměňovací návrh 1310
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) veškerá aktiva vyjmenovaná 
v bodech a) až d) mohou být aktiva nově 
vybudovaná, aktiva, která vznikla 
přeměnou účelu využití z aktiv pro zemní 
plyn na aktiva pro oxid uhličitý, nebo 
kombinace obou uvedených možností;

Or. en

Pozměňovací návrh 1311
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Yannis Maniatis

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) nové lodě na oxid uhličitý, které 
umožňují jeho shromažďování a přepravu 
po moři (virtuální potrubí) do trvalých 
úložišť nebo zařízení na jeho využití;

Or. en

Pozměňovací návrh 1312
Aura Salla, Tomas Tobé, Jörgen Warborn

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a) v oblasti bezpečnosti a odolnosti:
a) jakékoli vybavení, zařízení, systémy 
nebo strukturální prvky, včetně záložních 
stožárů a kompresorů, které jsou 
speciálně určeny k poskytování ochrany 
a odolnosti stávajícím kritickým prvkům 
sítě, včetně ochrany a odolnosti stávající 
přepravní soustavy a zásobníků zemního 
plynu po celou dobu fungování soustavy, 
podle nařízení (EU) 2019/943, nařízení 
(EU) 2022/869, nařízení (EU) 347/2013, 
směrnice (EU) 2022/2557, nařízení (EU) 
2017/1938, jsou s nimi přímo fyzicky 
propojeny a jsou nezbytné pro bezpečný, 
spolehlivý a efektivní provoz systémů;
b) jakékoliv zařízení nebo vybavení, která 
jsou speciálně navržena tak, aby 
zajišťovala ochranu a odolnost přenosové 
soustavy a skladování kapalných paliv po 
celou dobu fungování soustavy podle 
směrnice (EU) 2022/2557, jsou s nimi 
fyzicky nebo funkčně přímo propojena 
a jsou nezbytná pro bezpečný, spolehlivý 
a účinný provoz soustav, pokud umožňují 
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integraci obnovitelných nebo 
nízkouhlíkových paliv;
c) v reakci na vznikající hrozby a v duchu 
solidarity je rovněž zvláště důležité 
jakékoli zařízení, instalace, systém nebo 
konstrukční prvek, včetně nouzových 
rezerv kritických komponent, pro 
připravenost a okamžitou opravu kritické 
energetické infrastruktury, zejména té 
podmořské a přeshraniční, zejména té 
podle nařízení (EU) 2022/869 a nařízení 
(EU) 347/2013. Financování následných 
oprav by se mělo vztahovat na 
energetickou infrastrukturu, která může 
být potenciálně poškozena nepřátelskými 
činy, jako jsou hybridní a fyzické útoky.

Or. en

Pozměňovací návrh 1313
Tomas Tobé, Jörgen Warborn, Aura Salla, Kamila Gasiuk-Pihowicz, Borys Budka, 
Mirosława Nykiel

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a) v oblasti bezpečnosti a odolnosti:
a) jakékoli vybavení, zařízení, systémy 
nebo strukturální prvky, včetně záložních 
stožárů a kompresorů, které jsou 
speciálně určeny k poskytování ochrany 
a odolnosti stávajícím kritickým prvkům 
sítě, včetně ochrany a odolnosti stávající 
přepravní soustavy a zásobníků zemního 
plynu po celou dobu fungování soustavy, 
podle nařízení (EU) 2019/943, nařízení 
(EU) 2022/869, nařízení (EU) 347/2013, 
směrnice (EU) 2022/2557, nařízení (EU) 
2017/1938, jsou s nimi přímo fyzicky 
propojeny a jsou nezbytné pro bezpečný, 
spolehlivý a efektivní provoz systémů;
b) jakékoliv zařízení nebo vybavení, která 
jsou speciálně navržena tak, aby 
zajišťovala ochranu a odolnost přenosové 
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soustavy a skladování kapalných paliv po 
celou dobu fungování soustavy podle 
směrnice (EU) 2022/2557, jsou s nimi 
fyzicky nebo funkčně přímo propojena 
a jsou nezbytná pro bezpečný, spolehlivý 
a účinný provoz soustav, pokud umožňují 
integraci obnovitelných nebo 
nízkouhlíkových paliv;
c) v reakci na vznikající hrozby a v duchu 
solidarity je rovněž zvláště důležité 
jakékoli zařízení, instalace, systém nebo 
konstrukční prvek, včetně nouzových 
rezerv kritických komponent, pro 
připravenost a okamžitou opravu kritické 
energetické infrastruktury, zejména té 
podmořské a přeshraniční, zejména té 
podle nařízení (EU) 2022/869 a nařízení 
(EU) 347/2013. Financování následných 
oprav by se mělo vztahovat na 
energetickou infrastrukturu, která může 
být potenciálně poškozena nepřátelskými 
činy, jako jsou hybridní a fyzické útoky.

Or. en

Pozměňovací návrh 1314
Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a) v oblasti infrastruktury pro 
integraci čistých molekul: jakékoli 
zařízení nebo vybavení, jejichž cílem je 
umožnit a usnadnit integraci plynů 
z obnovitelných a nízkouhlíkových zdrojů, 
včetně biometanu nebo vodíku, do 
plynárenské sítě, zlepšit řízení přepravy, 
distribuce, skladování a spotřeby plynu 
v rámci plynárenské sítě, a tím zejména 
podpořit nákladově efektivní energetickou 
transformaci, zejména prostřednictvím:
i) modernizace, renovace nebo digitalizace 
specializované stávající – nebo výstavby 
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nové – infrastruktury pro integraci 
obnovitelných a nízkouhlíkových plynů, 
včetně veškerého vybavení nezbytného 
k dosažení příslušné normy kvality; nebo
ii) provádění studií a stavebních prací 
nezbytných k zajištění technické 
kompatibility, bezpečnosti a účinného 
provozu těchto systémů za účelem snížení 
emisí skleníkových plynů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1315
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a) v oblasti infrastruktury pro 
integraci čistých molekul:
a) jakékoli zařízení nebo vybavení, jejichž 
cílem je umožnit a usnadnit integraci 
plynů z obnovitelných a nízkouhlíkových 
zdrojů, včetně biometanu nebo vodíku, do 
plynárenské sítě, zlepšit řízení přepravy, 
distribuce, skladování a spotřeby plynu 
v rámci plynárenské sítě, a tím zejména 
podpořit nákladově efektivní energetickou 
transformaci, zejména prostřednictvím:
i) modernizace, renovace nebo digitalizace 
specializované stávající – nebo výstavby 
nové – infrastruktury pro integraci 
obnovitelných a nízkouhlíkových plynů, 
včetně veškerého vybavení nezbytného 
k dosažení příslušné normy kvality;
ii) provádění studií a stavebních prací 
nezbytných k zajištění technické 
kompatibility, bezpečnosti a účinného 
provozu těchto systémů.

Or. en
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Pozměňovací návrh 1316
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a) v oblasti infrastruktury pro 
integraci čistých molekul: jakékoli 
zařízení nebo vybavení, jejichž cílem je 
umožnit a usnadnit integraci plynů 
z obnovitelných a nízkouhlíkových zdrojů, 
včetně biometanu, do plynárenské sítě, 
a tím podpořit nákladově efektivní 
energetickou transformaci, zejména 
prostřednictvím:
i) modernizace, renovace nebo digitalizace 
specializované stávající – nebo výstavby 
nové – infrastruktury pro integraci 
obnovitelných a nízkouhlíkových plynů, 
včetně veškerého vybavení nezbytného 
k dosažení příslušné normy kvality; nebo
provádění studií a stavebních prací 
nezbytných k zajištění technické 
kompatibility, bezpečnosti a účinného 
provozu těchto systémů za účelem snížení 
emisí skleníkových plynů.

Or. en

Pozměňovací návrh 1317
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a) v oblasti inteligentních 
plynárenských soustav: i) jakákoli fyzická 
infrastruktura, zařízení nebo vybavení, 
jejichž hlavním cílem je umožnit, usnadnit 
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a optimalizovat integraci plynů 
z obnovitelných zdrojů do plynárenské 
sítě, včetně přepravních a distribučních 
soustav, při současném zajištění 
příslušných norem kvality plynu; ii) 
studie, demonstrační a pilotní projekty 
zaměřené na návrh a testování takového 
zařízení nebo instalace.

Or. en

Odůvodnění

Inteligentní plynárenská infrastruktura podporuje integraci plynů z obnovitelných zdrojů 
a flexibilitu systému. Je proto nutné vytvořit zvláštní kategorii, která by zajistila právní jistotu 
a usnadnila investice.

Pozměňovací návrh 1318
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b) v oblasti ochrany energetické 
infrastruktury:
a) jakékoli zařízení nebo vybavení 
nezbytné pro nadzemní přenosová vedení 
vysokého a velmi vysokého napětí, 
systémová zařízení pro skladování energie 
nebo jakékoli zařízení nebo instalace 
nezbytné pro bezpečný, spolehlivý 
a účinný provoz elektrizačních soustav, 
včetně ochranných, monitorovacích, 
řídicích, redundantních a detekčních 
systémů;
b) jakékoli zařízení nebo vybavení 
nezbytné pro vodíkové přepravní potrubí, 
zařízení pro skladování vodíku, zařízení 
pro příjem, skladování a opětovné 
zplyňování nebo dekompresi 
zkapalněného vodíku nebo vodíku 
obsaženého v jiných chemických látkách 
nebo jakékoli zařízení nebo instalace 
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nezbytné pro vodíkové systémy, aby mohly 
být provozovány bezpečně, spolehlivě 
a účinně, včetně ochranných, 
monitorovacích, řídicích, redundantních 
a detekčních systémů;
c) jakékoli zařízení nebo vybavení 
nezbytné pro potrubí oxidu uhličitého, 
zařízení pro zkapalňování, vyrovnávací 
zásobníky a konvertory oxidu uhličitého 
nebo jakékoli zařízení nebo instalace 
nezbytné pro systémy oxidu uhličitého, 
aby mohly být provozovány bezpečně, 
spolehlivě a účinně, včetně ochranných, 
monitorovacích, řídicích, redundantních 
a detekčních systémů;
d) jakékoli zařízení nebo vybavení 
nezbytné pro přepravní sítě, zařízení LNG, 
zásobníky zemního plynu nebo jakékoli 
zařízení nebo instalace nezbytné pro 
bezpečný, spolehlivý a účinný provoz 
plynárenských soustav, včetně 
ochranných, monitorovacích, řídicích, 
redundantních a detekčních systémů;
e) jakékoli zařízení nebo vybavení 
nezbytné pro ropovody používané 
k přepravě surové ropy, čerpací stanice 
nebo skladovací zařízení, které jsou 
nezbytné pro provoz ropovodů 
k bezpečnému, spolehlivému a účinnému 
provozování systémů, včetně ochranných, 
monitorovacích, řídicích, redundantních 
a detekčních systémů;
f) v reakci na vznikající hrozby a v duchu 
solidarity je rovněž zvláště důležité 
jakékoli zařízení, instalace, systém nebo 
konstrukční prvek, včetně nouzových 
rezerv kritických komponent, pro 
připravenost a okamžitou opravu kritické 
energetické infrastruktury, zejména té 
podmořské a přeshraniční, zejména té 
podle nařízení (EU) 2022/869 a nařízení 
(EU) 347/2013. Financování následných 
oprav by se mělo vztahovat na 
energetickou infrastrukturu, která může 
být potenciálně poškozena nepřátelskými 
činy, jako jsou hybridní a fyzické útoky.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1319
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha II – odst. 2 – bod 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b) v oblasti zemního plynu a plynů 
z obnovitelných nebo nízkouhlíkových 
zdrojů: i) veškeré následující vybavení 
nebo veškerá zařízení, jejichž cílem je 
umožnit a usnadnit integraci rozmanité 
škály nízkouhlíkových plynů a zejména 
plynů z obnovitelných zdrojů, včetně 
biometanu, e-matenu nebo vodíku, do 
plynárenské sítě: digitální systémy 
a součásti, které integrují informační 
a komunikační technologie, kontrolní 
systémy a technologie senzorů, jejichž 
cílem je umožnit interaktivní 
a inteligentní monitorování systémů pro 
řízení toku plynu, měření, kontrolu kvality 
a řízení výroby, přenosu, distribuce, 
skladování a spotřeby plynu v rámci 
plynárenské sítě; ii) řešení zaměřená na 
zajištění pevné kapacity pro přístup 
výrobních zařízení obnovitelných 
a nízkouhlíkových plynů připojených 
k distribučním sítím, mimo jiné včetně 
zařízení umožňujících reverzní toky 
z distribuční na přenosovou úroveň nebo 
propojení sítí, v případě potřeby se 
souvisejícími zařízeními pro odorizaci; iii) 
zařízení pro příjem, skladování a opětovné 
zplyňování nebo dekompresi 
zkapalněného zemního plynu nebo plynu 
z obnovitelných nebo nízkouhlíkových 
zdrojů (LNG nebo bioLNG) nebo 
stlačeného zemního plynu nebo plynu 
z obnovitelných nebo nízkouhlíkových 
zdrojů (CNG nebo bioCNG)
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Or. en

Odůvodnění

Pro usnadnění integrace plynů z obnovitelných a nízkouhlíkových zdrojů a pro podporu 
digitalizace a flexibility plynárenských sítí je nezbytná zvláštní kategorie infrastruktury.

Pozměňovací návrh 1320
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III - bod 1 – podbod 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud jde o projekty v oblasti energetické 
infrastruktury spadající do pravomoci 
vnitrostátních regulačních orgánů, každá 
skupina se skládá ze zástupců členských 
států, vnitrostátních regulačních orgánů, 
provozovatelů přepravních či přenosových 
soustav, stejně jako ze zástupců Komise, 
agentury, subjektu EU DSO a evropské sítě 
provozovatelů přenosových soustav 
elektřiny nebo sítě ENNOH.

Pokud jde o projekty v oblasti energetické 
infrastruktury spadající do pravomoci 
vnitrostátních regulačních orgánů, každá 
skupina se skládá ze zástupců členských 
států, vnitrostátních regulačních orgánů, 
provozovatelů přepravních či přenosových 
soustav, stejně jako ze zástupců Komise, 
agentury, plánovače, subjektu EU DSO 
a evropské sítě provozovatelů přenosových 
soustav elektřiny nebo sítě ENNOH.

Or. en

Pozměňovací návrh 1321
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Příloha III – bod 1 – podbod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7) Pokud jde o zasedání skupiny, 
Komise na platformě přístupné 
zúčastněným stranám zveřejní vnitřní 
pravidla, aktualizovaný seznam členských 
organizací, pravidelně aktualizované 
informace o pokroku činnosti, programy 
jednání a v případě dostupnosti i zápisy 
z jednání. Jednání rozhodovacích orgánů 

7) Pokud jde o zasedání skupiny, 
Komise na platformě přístupné 
zúčastněným stranám zveřejní vnitřní 
pravidla, aktualizovaný seznam členských 
organizací, pravidelně aktualizované 
informace o pokroku činnosti, programy 
jednání a v případě dostupnosti i zápisy 
z jednání. Jednání rozhodovacích orgánů 
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skupin a řazení projektů v souladu s čl. 4 
odst. 5 jsou důvěrná. Veškerá rozhodnutí 
týkající se fungování a činnosti skupin se 
přijímají na základě konsensu mezi 
členskými státy a Komisí.

skupin a řazení projektů v souladu s čl. 4 
odst. 5 jsou důvěrná. Veškerá rozhodnutí 
týkající se fungování a činnosti skupin se 
přijímají na základě konsensu mezi 
členskými státy a Komisí. Každý členský 
stát, který je součástí skupiny, může vznést 
námitku proti zveřejnění jakýchkoli 
údajů, které jsou pro něj citlivé.

Or. en

Odůvodnění

Navrhovaný rozsah údajů o zasedání skupiny se zdá být příliš široký. Členský stát by měl mít 
právo chránit údaje, které jsou považovány za citlivé, a to i v případě, že se na tyto údaje 
nevztahuje ochrana z důvodu příslušného stupně utajení utajovaných informací EU 
stanoveného v rozhodnutí Rady ze dne 23. září 2013 o bezpečnostních pravidlech pro ochranu 
utajovaných informací EU (2013/488/EU).

Pozměňovací návrh 1322
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 1 – podbod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7) Pokud jde o zasedání skupiny, 
Komise na platformě přístupné 
zúčastněným stranám zveřejní vnitřní 
pravidla, aktualizovaný seznam členských 
organizací, pravidelně aktualizované 
informace o pokroku činnosti, programy 
jednání a v případě dostupnosti i zápisy 
z jednání. Jednání rozhodovacích orgánů 
skupin a řazení projektů v souladu s čl. 4 
odst. 5 jsou důvěrná. Veškerá rozhodnutí 
týkající se fungování a činnosti skupin se 
přijímají na základě konsensu mezi 
členskými státy a Komisí.

7) Pokud jde o zasedání skupiny, 
Komise na platformě přístupné 
zúčastněným stranám zveřejní vnitřní 
pravidla, aktualizovaný seznam členských 
organizací, pravidelně aktualizované 
informace o pokroku činnosti, programy 
jednání i zápisy z jednání. Veškerá 
rozhodnutí týkající se fungování a činnosti 
skupin se přijímají na základě konsensu 
mezi členskými státy a Komisí.

Or. en

Pozměňovací návrh 1323
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Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 1 – podbod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8) Komise, agentura a skupiny usilují 
o soudržnost mezi skupinami. Za tímto 
účelem Komise a agentura podle potřeby 
zajistí výměnu informací mezi dotčenými 
skupinami o veškeré činnosti, jež je 
v jejich meziregionálním zájmu.

8) Komise, plánovač, agentura 
a skupiny usilují o soudržnost mezi 
skupinami. Za tímto účelem Komise, 
plánovač a agentura podle potřeby zajistí 
výměnu informací mezi dotčenými 
skupinami o veškeré činnosti, jež je 
v jejich meziregionálním zájmu.

Or. en

Pozměňovací návrh 1324
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) Předkladatelé projektu potenciálně 
způsobilého k zařazení mezi projekty na 
seznamu Unie, kteří usilují o získání 
takového statusu, předloží skupině žádost 
o zařazení svého projektu mezi projekty na 
seznamu Unie, která zahrnuje:

1) Do 31. října každého roku 
předcházejícího roku, v němž má být 
přijat nový seznam Unie, předkladatelé 
projektu potenciálně způsobilého 
k zařazení mezi projekty na seznamu Unie, 
kteří usilují o získání takového statusu, 
předloží skupině, příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu uvedenému v čl. 8 
odst. 4 a agentuře žádost o zařazení svého 
projektu mezi projekty na seznamu Unie, 
která zahrnuje:

Or. en

Pozměňovací návrh 1325
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler
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Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) u projektů, které dosáhly 
dostatečného stupně zralosti, analýzu 
nákladů a přínosů, která je v souladu 
s metodikami podle článku 14 a kterou pro 
kategorie energetické infrastruktury 
v oblasti elektřiny spadající pod bod 1 
písm. a), b), c), d), f) a h) přílohy II, 
v oblasti vodíku spadající pod bod 2 
přílohy II a v oblasti elektrolyzérů 
spadající pod bod 3 přílohy II provedla síť 
ENTSO pro elektřinu nebo v příslušných 
případech síť ENNOH v rámci 
desetiletého plánu rozvoje sítě pro celou 
Unii;

d) u projektů, které dosáhly 
dostatečného stupně zralosti, analýzu 
nákladů a přínosů, která je v souladu 
s metodikami podle článku 14 a kterou pro 
kategorie energetické infrastruktury 
v oblasti elektřiny spadající pod bod 1 
písm. a), b), c), d), f) a h) přílohy II, 
v oblasti vodíku spadající pod bod 2 
přílohy II a v oblasti elektrolyzérů 
spadající pod bod 3 přílohy II a v oblasti 
zemního plynu a plynů z obnovitelných 
a nízkouhlíkových zdrojů spadajících pod 
bod 5 písm. b) a c) přílohy II provedla síť 
ENTSO pro elektřinu, síť ENNOH nebo 
v příslušných případech síť ENTSO pro 
plyn v rámci desetiletého plánu rozvoje sítě 
pro celou Unii;

Or. en

Odůvodnění

Tato změna zamezuje vyloučení zemního plynu a plynů z obnovitelných a nízkouhlíkových 
zdrojů z posuzování projektů.

Pozměňovací návrh 1326
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 1 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) prováděcí plán s časovým 
rozvrhem, který zahrnuje vše následující:
i) studie proveditelnosti a přípravné 
studie, včetně studií posouzení rizik 
v oblasti přizpůsobení se změně klimatu 
a fyzické a kybernetické bezpečnosti, 
v příslušných případech na základě 
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požadavků směrnic (EU) 2022/2557 
a (EU) 2022/2555, jakož i souladu 
s právními předpisy v oblasti životního 
prostředí a se zásadou „významně 
nepoškozovat“;
ii) schválení vnitrostátními regulačními 
orgány nebo jakýmkoli jiným příslušným 
orgánem;
iii) výstavbu a uvedení do provozu;
iv) povolovací postup podle čl. 10 odst. 9 
písm. c) tohoto nařízení.

Or. en

Odůvodnění

Přesunuto z článku 5.

Pozměňovací návrh 1327
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
a které ve své výroční zprávě požadované 
podle článku 5 vykazují dostatečný pokrok, 
zůstávají na seznamu Unie a nemusí znovu 
předkládat informace podle písmen a) až f) 
a bodu 1. Všichni příjemci zajišťují 
důvěrnost informací, které mají 
z obchodního hlediska citlivou povahu.

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
a které ve své pololetní zprávě požadované 
podle článku 5 vykazují dostatečný pokrok, 
zůstávají na seznamu Unie a nemusí znovu 
předkládat informace podle písmen a) až f) 
a bodu 1. Všichni příjemci zajišťují 
důvěrnost informací, které mají 
z obchodního hlediska citlivou povahu.

V případě projektů inteligentních 
elektrizačních soustav, které zahrnují 
infrastrukturu na úrovni distribuce nebo 
se jí dotýkají, se do práce skupin případně 
zapojí také příslušní provozovatelé 
distribučních soustav a subjekt EU DSO.
Při posuzování a výběru projektů 
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inteligentních elektrických sítí skupiny 
zohledňují také přínosy na úrovni 
distribuce, včetně zvýšení kapacity pro 
přijímání elektřiny, snížení omezování 
dodávek, zvýšení odolnosti soustavy, lepší 
pozorovatelnosti sítě a přínosu 
flexibilních zdrojů a digitálních řešení.

Or. en

Odůvodnění

Cílem změny je posílit soulad mezi procesy plánování infrastruktury a požadavky na realizaci 
projektů.

Pozměňovací návrh 1328
Jana Nagyová, Ondřej Knotek, Tomáš Kubín, Ewa Zajączkowska-Hernik

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
a které ve své výroční zprávě požadované 
podle článku 5 vykazují dostatečný pokrok, 
zůstávají na seznamu Unie a nemusí znovu 
předkládat informace podle písmen a) až f) 
a bodu 1. Všichni příjemci zajišťují 
důvěrnost informací, které mají 
z obchodního hlediska citlivou povahu.

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
nebo které ve své výroční zprávě 
požadované podle článku 5 vykazují 
dostatečný pokrok, zůstávají na seznamu 
Unie a nemusí znovu předkládat informace 
podle písmen a) až f) a bodu 1. Všichni 
příjemci zajišťují důvěrnost informací, 
které mají z obchodního hlediska citlivou 
povahu.

Dostatečný pokrok podle první věty tohoto 
odstavce se posuzuje podle objektivních 
kritérií, která stanoví agentura. Agentura 
stanoví tato kritéria po rozsáhlé 
konzultaci, které se zúčastní [skupina 
TEN-E] / [Komise, členské státy, ENTSO 
pro elektřinu, ENTSO pro plyn 
a ENNOH].

Or. en
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Pozměňovací návrh 1329
Ondřej Krutílek, Daniel Obajtek

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
a které ve své výroční zprávě požadované 
podle článku 5 vykazují dostatečný pokrok, 
zůstávají na seznamu Unie a nemusí znovu 
předkládat informace podle písmen a) až f) 
a bodu 1. Všichni příjemci zajišťují 
důvěrnost informací, které mají 
z obchodního hlediska citlivou povahu.

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
nebo které ve své výroční zprávě 
požadované podle článku 5 vykazují 
dostatečný pokrok, zůstávají na seznamu 
Unie a nemusí znovu předkládat informace 
podle písmen a) až f) a bodu 1. Všichni 
příjemci zajišťují důvěrnost informací, 
které mají z obchodního hlediska citlivou 
povahu. Dostatečný pokrok podle první 
věty tohoto odstavce se posuzuje podle 
objektivních kritérií, která stanoví 
agentura. Agentura stanoví tato kritéria 
po rozsáhlé konzultaci, které se zúčastní 
[skupina TEN-E] / [Komise, členské státy, 
ENTSO pro elektřinu, ENTSO pro plyn 
a ENNOH].

Or. en

Pozměňovací návrh 1330
Mariateresa Vivaldini, Elena Donazzan, Nicola Procaccini, Francesco Torselli, Lara 
Magoni, Alessandro Ciriani

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány 
nebo konečné investiční rozhodnutí 
poskytující dostatečnou záruku výstavby 
projektu, nebo projekty, jejichž výstavba 

2) Projekty na seznamu Unie, které 
dosáhly pokročilé fáze vývoje, zůstávají na 
seznamu Unie a nemusí znovu předkládat 
informace podle písmen a) až f) a bodu 1. 
Pro účely tohoto odstavce může být 



PE788.940v01-00 144/168 AM\1344195CS.docx

CS

probíhá a které ve své výroční zprávě 
požadované podle článku 5 vykazují 
dostatečný pokrok, zůstávají na seznamu 
Unie a nemusí znovu předkládat informace 
podle písmen a) až f) a bodu 1. Všichni 
příjemci zajišťují důvěrnost informací, 
které mají z obchodního hlediska citlivou 
povahu.

pokročilá fáze vývoje doložena mimo jiné 
udělením příslušných regulačních 
povolení nebo dokončením posouzení 
vlivů na životní prostředí požadovaných 
podle práva Unie nebo vnitrostátního 
práva, nebo dokončením předběžných 
inženýrských a projektových činností, 
nebo přijetím konečného investičního 
rozhodnutí, které prokazuje důvěryhodný 
závazek k realizaci, nebo existencí 
probíhajících stavebních prací, které 
vykazují uspokojivý pokrok, jak je 
uvedeno v hlášení podle článku 5. Všichni 
příjemci zajišťují důvěrnost informací, 
které mají z obchodního hlediska citlivou 
povahu.

Or. en

Odůvodnění

As currently drafted, paragraph 2 makes the retention of projects on the Union list 
conditional upon either regulatory approval or a final investment decision. This binary 
formulation does not reflect the diversity of development pathways followed by infrastructure 
projects in the energy sector and may inadvertently exclude initiatives that have reached 
a comparable stage of advancement through different routes. This is the case, in particular, 
for non-regulated assets and for projects developed on a merchant basis, where neither tariff 
approval nor a formal final investment decision necessarily marks the most relevant 
milestone. In such situations, the conclusion of front-end engineering design or the 
completion of environmental impact assessments often constitutes the most reliable evidence 
that substantive technical work has been carried out and that significant capital has already 
been committed. By widening the set of milestones to which the Annex refers, the amendment 
introduces a more functional and technology-neutral test of project advancement, while 
leaving the substance of the eligibility framework unaffected.

Pozměňovací návrh 1331
Tsvetelina Penkova, Bruno Tobback, Bruno Gonçalves, Giorgio Gori, Annalisa 
Corrado, Elena Sancho Murillo, Nicolás González Casares

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 

2) Projekty na seznamu Unie, které 
prokázaly dostatečnou pokročilost, 
například získáním schválení regulačními 
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dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
a které ve své výroční zprávě požadované 
podle článku 5 vykazují dostatečný pokrok, 
zůstávají na seznamu Unie a nemusí znovu 
předkládat informace podle písmen a) až f) 
a bodu 1. Všichni příjemci zajišťují 
důvěrnost informací, které mají 
z obchodního hlediska citlivou povahu.

orgány nebo dokončením posouzení vlivů 
na životní prostředí požadovaných podle 
platných právních předpisů Unie nebo 
vnitrostátních právních předpisů, 
dokončením předběžného technického 
návrhu nebo které získaly konečné 
investiční rozhodnutí, nebo projekty, 
jejichž výstavba probíhá a které ve své 
výroční zprávě požadované podle článku 5 
vykazují dostatečný pokrok, zůstávají na 
seznamu Unie a nemusí znovu předkládat 
informace podle písmen a) až f) a bodu 1. 
Všichni příjemci zajišťují důvěrnost 
informací, které mají z obchodního 
hlediska citlivou povahu.

Or. en

Odůvodnění

Tato změna činí kritérium spravedlivějším, neboť umožňuje, aby se pokročilost projektu 
projevila prostřednictvím různých objektivních milníků, nikoli pouze schválením regulačními 
orgány nebo konečným investičním rozhodnutím. Tím se zamezí vyloučení neregulovaných 
nebo obchodních projektů, které již pokročily a mají finanční závazky, a zajistí se, že veškerá 
relevantní infrastruktura pro energetickou transformaci bude posuzována za stejných 
podmínek.

Pozměňovací návrh 1332
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
a které ve své výroční zprávě požadované 
podle článku 5 vykazují dostatečný pokrok, 
zůstávají na seznamu Unie a nemusí znovu 
předkládat informace podle písmen a) až f) 
a bodu 1. Všichni příjemci zajišťují 

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
nebo které ve své výroční zprávě 
požadované podle článku 5 vykazují 
dostatečný pokrok, zůstávají na seznamu 
Unie a nemusí znovu předkládat informace 
podle písmen a) až f) a bodu 1. Všichni 
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důvěrnost informací, které mají 
z obchodního hlediska citlivou povahu.

příjemci zajišťují důvěrnost informací, 
které mají z obchodního hlediska citlivou 
povahu.

Or. en

Odůvodnění

It facilitates continued support and monitoring of essential infrastructure projects, even when 
they are at different stages. It broadens eligibility for projects on the EU list, making the 
criteria more inclusive while still ensuring that projects are genuinely progressing. It 
provides flexibility and reduces risk of excluding valuable projects contributing to the EU’s 
energy transition goals, like renewable energy grids, interconnections, and carbon capture 
projects. These projects are vital to meeting long-term climate and sustainability objectives. 
Existing PCI/PMI that showed progress shall remain on the Union list to give certainty to 
project promoters and to provide stability regarding continuation of the project.

Pozměňovací návrh 1333
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
a které ve své výroční zprávě požadované 
podle článku 5 vykazují dostatečný pokrok, 
zůstávají na seznamu Unie a nemusí znovu 
předkládat informace podle písmen a) až f) 
a bodu 1. Všichni příjemci zajišťují 
důvěrnost informací, které mají 
z obchodního hlediska citlivou povahu.

2) Projekty na seznamu Unie, které 
získaly schválení regulačními orgány nebo 
konečné investiční rozhodnutí poskytující 
dostatečnou záruku výstavby projektu, 
nebo projekty, jejichž výstavba probíhá 
nebo které ve své výroční zprávě 
požadované podle článku 5 vykazují 
dostatečný pokrok, zůstávají na seznamu 
Unie a nemusí znovu předkládat informace 
podle písmen a) až f) a bodu 1. Všichni 
příjemci zajišťují důvěrnost informací, 
které mají z obchodního hlediska citlivou 
povahu.

Or. en

Odůvodnění

Existing PCI/PMI that showed progress shall remain on the Union list to give certainty to 
project promoters and to provide stability regarding continuation of the project.It facilitates 
continued support and monitoring of essential infrastructure projects, even when they are at 
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different stages. It broadens eligibility for projects on the EU list, making the criteria more 
inclusive while still ensuring that projects are genuinely progressing. It provides flexibility 
and reduces risk of excluding valuable projects contributing to the EU’s energy transition 
goals, like renewable energy grids, interconnections, and carbon capture projects. These 
projects are vital to meeting long-term climate and sustainability objectives.

Pozměňovací návrh 1334
Tsvetelina Penkova, Bruno Tobback, Bruno Gonçalves, Jens Geier, Matthias Ecke

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a) Pokud se zainteresovaní 
provozovatelé přenosových nebo 
přepravních soustav dohodnou na 
infrastruktuře, kterou musí provozovatelé 
přenosových nebo přepravních soustav 
vybudovat, aby umožnili realizaci 
prioritního koridoru, považují se 
navrhované projekty přenosu 
a skladování elektřiny společného zájmu 
za schválené a stávají se součástí 
desetiletého plánu rozvoje sítě v celé Unii, 
aniž jsou dotčeny úkoly sítě ENTSO pro 
elektřinu podle článku 30 nařízení (EU) 
2019/943. Po odsouhlasení se tyto 
projekty stanou rovněž součástí 
prioritních projektů zahrnutých do 
desetiletého plánu rozvoje sítě příslušných 
provozovatelů přenosových a přepravních 
soustav.

Or. en

Odůvodnění

Navrhované změny by pomohly zvýšit přeshraniční kapacitu a posílit evropský trh s energií 
zefektivněním administrativních postupů, které zdržují realizaci projektů. Pokud se příslušní 
provozovatelé přenosových a přepravních soustav již dohodli na infrastruktuře potřebné pro 
projekty v rámci prioritních koridorů, je další přezkum a schvalování ve skupinách zbytečné 
a hrozí, že se realizace zpomalí.

Pozměňovací návrh 1335
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Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a) Navrhované projekty společného 
zájmu a projekty ve společném zájmu 
v oblasti zemního plynu a plynu 
z obnovitelných nebo nízkouhlíkových 
zdrojů spadající do kategorií energetické 
infrastruktury stanovených v bodě 5 
přílohy II tohoto nařízení jsou projekty, 
které jsou součástí nejnovějšího 
dostupného desetiletého plánu rozvoje pro 
celou Unii, který vypracovala síť ENTSO 
pro plyn podle článku 32 nařízení (EU) 
2024/1789.

Or. en

Odůvodnění

Tím je zajištěno, že tyto projekty jsou plně začleněny do rámce plánování sítě v celé Unii.

Pozměňovací návrh 1336
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8) U projektů spadajících do jejich 
pravomoci ověřují vnitrostátní regulační 
orgány a agentura důsledné uplatňování 
kritérií a metodiky analýzy nákladů 
a přínosů specifické pro konkrétní projekt 
podle článku 14 tohoto nařízení a hodnotí 
přeshraniční význam projektů a pokrok 
dosažený u projektů na seznamu Unie 
s přihlédnutím ke zprávám předloženým 
podle čl. 5 odst. 4 tohoto nařízení, přičemž 

8) U projektů spadajících do jejich 
pravomoci ověřují vnitrostátní regulační 
orgány a agentura důsledné uplatňování 
kritérií a metodiky analýzy nákladů 
a přínosů specifické pro konkrétní projekt 
podle článku 14 tohoto nařízení a hodnotí 
přeshraniční význam projektů a pokrok 
dosažený u projektů na seznamu Unie 
s přihlédnutím ke zprávám předloženým 
podle čl. 5 odst. 4 tohoto nařízení, přičemž 
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zohlední regionální spolupráci podle 
článku 80 směrnice (EU) 2024/1788 
a článku 61 směrnice (EU) 2019/944. 
Následně předloží skupině své posouzení. 
Komise zajistí, aby kritéria a metodiky 
uvedené v článku 4 tohoto nařízení a 
v příloze IV byly v zájmu zajištění 
konzistentnosti mezi regionálními 
skupinami uplatňovány harmonizovaným 
způsobem.

zohlední regionální spolupráci podle 
článku 80 směrnice (EU) 2024/1788 
a článku 61 směrnice (EU) 2019/944. 
Následně předloží skupině své posouzení 
do 31. března každého roku, v němž má 
být přijat nový seznam Unie. Komise 
zajistí, aby kritéria a metodiky uvedené 
v článku 4 tohoto nařízení a v příloze IV 
byly v zájmu zajištění konzistentnosti mezi 
regionálními skupinami uplatňovány 
harmonizovaným způsobem.

Or. en

Pozměňovací návrh 1337
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10) Každý členský stát, na jehož území 
se navrhovaný projekt nevztahuje, ale na 
něž by navrhovaný projekt mohl mít 
potenciální čistý pozitivní dopad nebo 
značný dopad, např. na životní prostředí 
nebo na fungování energetické 
infrastruktury na jeho území, může 
předložit skupině stanovisko, v němž 
upřesní své obavy.

10) Každý členský stát, na jehož území 
se navrhovaný projekt nevztahuje, ale na 
něž by navrhovaný projekt mohl mít 
potenciální čistý pozitivní nebo negativní 
dopad nebo značný dopad, např. na životní 
prostředí nebo na fungování energetické 
infrastruktury na jeho území, může 
předložit skupině stanovisko, v němž 
upřesní své obavy.

Or. en

Odůvodnění

Jakýkoli potenciální dopad projektu společného zájmu nebo ve společném zájmu by měl být 
předmětem stanoviska členských států, které nejsou přímo zapojeny do projektu, zejména 
v případě očekávaného negativního dopadu.

Pozměňovací návrh 1338
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler
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Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12) Skupina zváží, zda je u každého 
z navrhovaných projektů uplatněna zásada 
„energetická účinnost v první řadě“, pokud 
jde o stanovení potřeb regionální 
infrastruktury. Skupina považuje za 
prioritní především taková řešení, jako jsou 
bezdrátová řešení, řízení poptávky, 
nefosilní flexibilita, řešení týkající se 
uspořádání trhu, zavádění digitálních řešení 
a renovace budov, pokud jsou tato řešení 
pokládána za nákladově efektivnější 
z hlediska celého systému než výstavba 
nové infrastruktury na straně nabídky.

12) Skupina zváží, zda je u každého 
z navrhovaných projektů uplatněna zásada 
„energetická účinnost v první řadě“, pokud 
jde o stanovení potřeb regionální 
infrastruktury. Skupina považuje za 
prioritní především taková řešení, jako jsou 
technologie pro posílení elektrizační 
soustavy, řízení poptávky, nefosilní 
flexibilita, řešení týkající se uspořádání 
trhu, zavádění digitálních řešení a renovace 
budov, pokud jsou tato řešení pokládána za 
nákladově efektivnější z hlediska celého 
systému než výstavba nové infrastruktury 
na straně nabídky.

Or. en

Odůvodnění

Tím se uznávají technologie pro posílení soustavy, které mohou zlepšit účinnost sítě 
a optimalizovat stávající infrastrukturu.

Pozměňovací návrh 1339
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13) Skupina se schází, aby přezkoumala 
a určila pořadí navrhovaných projektů na 
základě transparentního posouzení projektů 
podle kritérií stanovených v článku 4 
s ohledem na posouzení vnitrostátních 
regulačních orgánů nebo posouzení 
Komise týkající se projektů nespadajících 
do pravomoci vnitrostátních regulačních 
orgánů.

13) Skupina se schází, aby přezkoumala 
a určila pořadí navrhovaných projektů na 
základě transparentního posouzení projektů 
podle kritérií stanovených v článku 4 
s ohledem na posouzení vnitrostátních 
regulačních orgánů a agentury nebo 
posouzení Komise týkající se projektů 
nespadajících do pravomoci vnitrostátních 
regulačních orgánů.
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Or. en

Pozměňovací návrh 1340
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 13 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13a) Skupina posoudí nesoulad potřeb 
uvedených ve zprávě o zjišťování potřeb 
infrastruktury pro elektřinu podle článku 
12. Určí, které z těchto nesouladných 
potřeb vyžadují řešení, jež je třeba 
identifikovat a řešit v regionálních 
investičních plánech podle článku 34 
nařízení (EU) 2019/943.

Or. en

Pozměňovací návrh 1341
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha III – bod 2 – podbod 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14) Rozhodovací orgán každé skupiny 
přijme vlastní konečný seznam 
navrhovaných projektů nejpozději dva 
měsíce před datem přijetí seznamu Unie 
(článek 22), přičemž dodrží ustanovení 
čl. 3 odst. 3, na základě návrhu skupiny 
a při zohlednění posouzení vnitrostátních 
regulačních orgánů a agentury a posouzení 
Komise, pokud jde o projekty nespadající 
do pravomoci vnitrostátních regulačních 
orgánů navržené v souladu s bodem 9, 
a doporučení Komise, jehož cílem je 
zajistit, aby celkový počet projektů na 
seznamu Unie byl zvládnutelný, a to 

14) Rozhodovací orgán každé skupiny 
přijme vlastní konečný seznam 
navrhovaných projektů nejpozději dva 
měsíce před datem přijetí seznamu Unie 
(článek 22), přičemž dodrží ustanovení 
čl. 3 odst. 3, na základě návrhu skupiny 
a při zohlednění posouzení vnitrostátních 
regulačních orgánů a agentury a posouzení 
Komise, pokud jde o projekty nespadající 
do pravomoci vnitrostátních regulačních 
orgánů navržené v souladu s bodem 9, 
a doporučení Komise, jehož cílem je 
zajistit, aby celkový počet projektů na 
seznamu Unie byl zvládnutelný, a to 
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zejména na hranicích v souvislosti 
s konkurenčními nebo potenciálně 
konkurenčními projekty. Rozhodovací 
orgány skupin předloží konečné seznamy 
Komisi společně s případnými stanovisky 
stanovenými v bodě 10.

zejména na hranicích v souvislosti 
s konkurenčními nebo potenciálně 
konkurenčními projekty. Rozhodovací 
orgány skupin předloží konečné seznamy 
Komisi společně s případnými stanovisky 
stanovenými v bodě 10 a zahrnou popis 
zbývajících nesladěných potřeb, které je 
třeba řešit.

Or. en

Pozměňovací návrh 1342
Bruno Tobback, Yannis Maniatis

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) u projektů přenosu elektřiny 
spadajících pod bod 1 písm. a), b), d) a f) 
přílohy II projekt zvyšuje čistou 
přenosovou kapacitu na hranici daného 
členského státu s jedním nebo více jinými 
členskými státy nejméně o 200 megawattů 
(MW) oproti situaci, kdy by nedošlo 
k uvedení projektu do provozu;

a) u projektů přenosu elektřiny 
spadajících pod bod 1 písm. a), b), d), f) 
a g) přílohy II projekt zvyšuje čistou 
přenosovou kapacitu na hranici daného 
členského státu s jedním nebo více jinými 
členskými státy nejméně o 200 megawattů 
(MW) oproti situaci, kdy by nedošlo 
k uvedení projektu do provozu včetně 
infrastruktury nezbytné k posílení 
vnitrostátních elektrizačních soustav, 
pokud je tato infrastruktura přímo 
napojena na nový projekt společného 
zájmu nebo ve společném zájmu v oblasti 
přenosu elektřiny, který bez uvedeného 
posílení nemůže účinně fungovat, a pokud 
toto posílení nelze financovat jinými 
prostředky;

Or. en

Pozměňovací návrh 1343
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan 
Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
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Příloha IV – bod 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) u projektů přenosu elektřiny 
spadajících pod bod 1 písm. a), b), d) a f) 
přílohy II projekt zvyšuje čistou 
přenosovou kapacitu na hranici daného 
členského státu s jedním nebo více jinými 
členskými státy nejméně o 200 megawattů 
(MW) oproti situaci, kdy by nedošlo 
k uvedení projektu do provozu;

a) u projektů přenosu elektřiny 
spadajících pod bod 1 písm. a), b), d) a f) 
přílohy II projekt zvyšuje čistou 
přenosovou kapacitu na hranici daného 
členského státu s jedním nebo více jinými 
členskými státy nejméně o 500 megawattů 
(MW) oproti situaci, kdy by nedošlo 
k uvedení projektu do provozu;

Or. en

Odůvodnění

Zvýšení prahové hodnoty pomáhá zaměřit podporu Unie na projekty přenosu elektřiny 
s významným dopadem na přeshraniční kapacitu a integraci soustavy.

Pozměňovací návrh 1344
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) pro inteligentní plynárenskou 
infrastrukturu uvedenou v bodě 5 přílohy 
II se na projektu podílejí nejméně dva 
provozovatelé soustav z nejméně dvou 
členských států, kterými mohou být buď 
provozovatelé přenosových a přepravních 
soustav, nebo provozovatelé distribučních 
soustav.

Or. en

Odůvodnění

To odráží rostoucí úlohu provozovatelů distribučních soustav při integraci plynů 
z obnovitelných a nízkouhlíkových zdrojů.
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Pozměňovací návrh 1345
Bruno Gonçalves

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) u projektů ukládání elektrické 
energie spadajících pod bod 1 písm. c) 
přílohy II projekt poskytuje nejméně 
225 MW instalované kapacity a má 
úložnou kapacitu, která umožňuje čistou 
roční výrobu elektrické energie ve výši 250 
gigawatthodin ročně;

c) u projektů ukládání elektrické 
energie spadajících pod bod 1 písm. c) 
přílohy II projekt poskytuje nejméně 
150 MW instalované kapacity a má 
úložnou kapacitu, která umožňuje čistou 
roční výrobu elektrické energie ve výši 250 
gigawatthodin ročně;

Or. en

Pozměňovací návrh 1346
Tsvetelina Penkova, Bruno Tobback, Bruno Gonçalves, Daniel Attard, Annalisa 
Corrado, Elena Sancho Murillo, Nicolás González Casares

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) u projektů ukládání elektrické 
energie spadajících pod bod 1 písm. c) 
přílohy II projekt poskytuje nejméně 
225 MW instalované kapacity a má 
úložnou kapacitu, která umožňuje čistou 
roční výrobu elektrické energie ve výši 250 
gigawatthodin ročně;

c) u projektů ukládání elektrické 
energie spadajících pod bod 1 písm. c) 
přílohy II projekt poskytuje nejméně 
225 MW instalované kapacity nebo má 
úložnou kapacitu, která umožňuje čistou 
roční výrobu elektrické energie ve výši 250 
gigawatthodin ročně;

Or. en

Pozměňovací návrh 1347
Paolo Borchia, Isabella Tovaglieri, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav 
alespoň ze dvou členských států. Projekt 
může zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 
pocházejí alespoň ze dvou členských států 
a že je zajištěna interoperabilita. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících 
kritérií: zahrnuje 50 000 uživatelů, 
výrobců, spotřebitelů nebo samovýrobců 
elektřiny, zachycuje oblast spotřeby 
odpovídající nejméně 300 
gigawatthodinám ročně, nejméně 20 % 
spotřeby elektřiny spojené s projektem, 
pochází z proměnlivých obnovitelných 
zdrojů nebo snižuje energetickou izolaci 
nepropojených soustav v jednom nebo více 
členských státech. Projekt nemusí 
zahrnovat společnou fyzickou hranici. 
U projektů týkajících se malých 
izolovaných soustav ve smyslu čl. 2 bodu 
42 směrnice (EU) 2019/944, včetně 
ostrovů, se tyto úrovně napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v relevantní 
elektrizační soustavě;

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav. 
Projekt může zahrnovat pouze 
provozovatele distribučních soustav za 
předpokladu, že je zajištěna 
interoperabilita. Projekt by měl zahrnovat 
50 000 uživatelů, výrobců, spotřebitelů 
nebo samovýrobců elektřiny, zachycovat 
oblast spotřeby odpovídající nejméně 300 
gigawatthodinám ročně nebo snižovat 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

Or. en

Pozměňovací návrh 1348
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
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přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav 
alespoň ze dvou členských států. Projekt 
může zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 
pocházejí alespoň ze dvou členských států 
a že je zajištěna interoperabilita. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 
zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 
spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně, 
nejméně 20 % spotřeby elektřiny spojené 
s projektem, pochází z proměnlivých 
obnovitelných zdrojů nebo snižuje 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav 
alespoň ze dvou členských států. Projekt 
může zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 
pocházejí alespoň ze dvou členských států 
a že je zajištěna interoperabilita. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 
zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 
spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně nebo 
snižuje energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

Or. fr

Pozměňovací návrh 1349
Bruno Tobback, Annalisa Corrado

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav 
alespoň ze dvou členských států. Projekt 
může zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav. 
Projekt může zahrnovat pouze 
provozovatele distribučních soustav za 
předpokladu, že je zajištěna vysoká úroveň 



AM\1344195CS.docx 157/168 PE788.940v01-00

CS

pocházejí alespoň ze dvou členských států 
a že je zajištěna interoperabilita. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 
zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 
spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně, 
nejméně 20 % spotřeby elektřiny spojené 
s projektem, pochází z proměnlivých 
obnovitelných zdrojů nebo snižuje 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

koordinace s příslušnými provozovateli 
přenosových a přepravních soustav, aby 
byla zajištěna bezpečnost systému, a že je 
zajištěna interoperabilita. Projekt splňuje 
alespoň dvě z následujících kritérií: 
zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 
spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně, 
nejméně 20 % spotřeby elektřiny spojené 
s projektem, pochází z proměnlivých 
obnovitelných zdrojů nebo snižuje 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

Or. en

Pozměňovací návrh 1350
Dario Tamburrano

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav 
alespoň ze dvou členských států. Projekt 
může zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 
pocházejí alespoň ze dvou členských států 
a že je zajištěna interoperabilita. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 
zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení jakéhokoli napětí 
a zahrnuje provozovatele přenosových 
soustav, provozovatele přenosových 
a distribučních soustav nebo provozovatele 
distribučních soustav. Projekt může 
zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 
významně přispívá k integraci trhu EU a 
k cílům EU v oblasti klimatu. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 
zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 
spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
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spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně, 
nejméně 20 % spotřeby elektřiny spojené 
s projektem, pochází z proměnlivých 
obnovitelných zdrojů nebo snižuje 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně, 
nejméně 20 % spotřeby elektřiny spojené 
s projektem, pochází z proměnlivých 
obnovitelných zdrojů nebo snižuje 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

Or. en

Odůvodnění

Současné přidělování prostředků Nástroje pro propojení Evropy neúměrně zvýhodňuje přenos 
před distribucí, přestože naprostá většina obnovitelných zdrojů energie a flexibility je 
připojena k distribučním sítím. Za tímto účelem by kategorie g) „inteligentní elektrizační 
soustavy“ měla zahrnovat všechny úrovně napětí.

Pozměňovací návrh 1351
András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik, Ondřej Knotek, Jana Nagyová

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav 
alespoň ze dvou členských států. Projekt 
může zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 
pocházejí alespoň ze dvou členských států 
a že je zajištěna interoperabilita. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení a zahrnuje 
provozovatele přenosových soustav, 
provozovatele přenosových a distribučních 
soustav nebo provozovatele distribučních 
soustav alespoň ze dvou členských států. 
Projekt může zahrnovat pouze 
provozovatele distribučních soustav za 
předpokladu, že pocházejí alespoň ze dvou 
členských států a že je zajištěna 
interoperabilita. Projekt splňuje alespoň 
dvě z následujících kritérií: zahrnuje 
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zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 
spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně, 
nejméně 20 % spotřeby elektřiny spojené 
s projektem, pochází z proměnlivých 
obnovitelných zdrojů nebo snižuje 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

50 000 uživatelů, výrobců, spotřebitelů 
nebo samovýrobců elektřiny, zachycuje 
oblast spotřeby odpovídající nejméně 300 
gigawatthodinám ročně, nejméně 20 % 
spotřeby elektřiny spojené s projektem, 
pochází z proměnlivých obnovitelných 
zdrojů nebo snižuje energetickou izolaci 
nepropojených soustav v jednom nebo více 
členských státech. Projekt nemusí 
zahrnovat společnou fyzickou hranici. 
U projektů týkajících se malých 
izolovaných soustav ve smyslu čl. 2 bodu 
42 směrnice (EU) 2019/944, včetně 
ostrovů, se tyto úrovně napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v relevantní 
elektrizační soustavě;

Or. en

Pozměňovací návrh 1352
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení vysokého a středně 
vysokého napětí a zahrnuje provozovatele 
přenosových soustav, provozovatele 
přenosových a distribučních soustav nebo 
provozovatele distribučních soustav 
alespoň ze dvou členských států. Projekt 
může zahrnovat pouze provozovatele 
distribučních soustav za předpokladu, že 
pocházejí alespoň ze dvou členských států 
a že je zajištěna interoperabilita. Projekt 
splňuje alespoň dvě z následujících kritérií: 
zahrnuje 50 000 uživatelů, výrobců, 
spotřebitelů nebo samovýrobců elektřiny, 
zachycuje oblast spotřeby odpovídající 
nejméně 300 gigawatthodinám ročně, 

d) u projektů inteligentních 
elektrizačních soustav spadajících pod bod 
1 písm. g) přílohy II je projekt určen pro 
zařízení a vybavení jakéhokoli napětí 
a zahrnuje provozovatele přenosových 
soustav, provozovatele přenosových 
a distribučních soustav nebo provozovatele 
distribučních soustav alespoň ze dvou 
členských států. Projekt může zahrnovat 
pouze provozovatele distribučních soustav 
za předpokladu, že pocházejí alespoň ze 
dvou členských států a že je zajištěna 
interoperabilita. Projekt splňuje alespoň 
dvě z následujících kritérií: zahrnuje 
50 000 uživatelů, výrobců, spotřebitelů 
nebo samovýrobců elektřiny, zachycuje 
oblast spotřeby odpovídající nejméně 300 
gigawatthodinám ročně, nejméně 20 % 
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nejméně 20 % spotřeby elektřiny spojené 
s projektem, pochází z proměnlivých 
obnovitelných zdrojů nebo snižuje 
energetickou izolaci nepropojených 
soustav v jednom nebo více členských 
státech. Projekt nemusí zahrnovat 
společnou fyzickou hranici. U projektů 
týkajících se malých izolovaných soustav 
ve smyslu čl. 2 bodu 42 směrnice (EU) 
2019/944, včetně ostrovů, se tyto úrovně 
napětí rovnají nejvyšší hodnotě napětí 
v relevantní elektrizační soustavě;

spotřeby elektřiny spojené s projektem, 
pochází z proměnlivých obnovitelných 
zdrojů nebo snižuje energetickou izolaci 
nepropojených soustav v jednom nebo více 
členských státech. Projekt nemusí 
zahrnovat společnou fyzickou hranici. 
U projektů týkajících se malých 
izolovaných soustav ve smyslu čl. 2 bodu 
42 směrnice (EU) 2019/944, včetně 
ostrovů, se tyto úrovně napětí rovnají 
nejvyšší hodnotě napětí v relevantní 
elektrizační soustavě;

Or. en

Odůvodnění

Omezení inteligentních sítí na střední a vysoké napětí by vyloučilo významný podíl investic do 
integrace obnovitelných zdrojů a elektrifikace na distribuční úrovni. Všechny domácnosti 
a obnovitelné zdroje energie pro domácnosti jsou připojeny na nízkonapěťové úrovni, stejně 
jako elektrifikace domácností v jiných odvětvích, jako jsou elektromobily, tepelná čerpadla, 
což významně přispívá k energetické nezávislosti i dekarbonizaci.

Pozměňovací návrh 1353
András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik, Ondřej Knotek, Jana Nagyová

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) u elektrolyzérů poskytuje projekt 
instalovaný výkon minimálně 500 MW 
poskytovaný jediným elektrolyzérem nebo 
souborem elektrolyzérů, jež jsou součástí 
jediného a koordinovaného projektu 
a přináší výhody přímo nebo nepřímo 
alespoň dvěma členským státům;

g) u elektrolyzérů poskytuje projekt 
instalovaný výkon minimálně 100 MW 
poskytovaný jediným elektrolyzérem nebo 
souborem elektrolyzérů, jež jsou součástí 
jediného a koordinovaného projektu 
a přináší výhody přímo nebo nepřímo 
alespoň dvěma členským státům;

Or. en

Pozměňovací návrh 1354
Aleksandar Nikolic, Julie Rechagneux, Mélanie Disdier, Christophe Bay, Auke Zijlstra

Návrh nařízení
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Příloha IV – bod 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) u přenosu energie vyrobené 
z obnovitelných zdrojů na moři má projekt 
sloužit k přenosu elektřiny z míst na moři 
s kapacitou minimálně 500 MW 
a umožňovat přenos elektřiny do 
elektrizační soustavy konkrétního 
členského státu na pevnině, a zvyšovat tak 
množství elektřiny z obnovitelných zdrojů, 
jež je dostupné na vnitřním trhu. Projekt 
je rozvíjen v oblastech s nízkým 
rozšířením elektřiny z obnovitelných 
zdrojů na moři a prokazuje významný 
pozitivní dopad na cíle Unie v oblasti 
energetiky a klimatu a její cíl klimatické 
neutrality do roku 2050;

vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 1355
Sophie Wilmès, Bart Groothuis

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) u přenosu energie vyrobené 
z obnovitelných zdrojů na moři má projekt 
sloužit k přenosu elektřiny z míst na moři 
s kapacitou minimálně 500 MW 
a umožňovat přenos elektřiny do 
elektrizační soustavy konkrétního 
členského státu na pevnině, a zvyšovat tak 
množství elektřiny z obnovitelných zdrojů, 
jež je dostupné na vnitřním trhu. Projekt je 
rozvíjen v oblastech s nízkým rozšířením 
elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři 
a prokazuje významný pozitivní dopad na 
cíle Unie v oblasti energetiky a klimatu 
a její cíl klimatické neutrality do roku 
2050;

h) u přenosu energie vyrobené 
z obnovitelných zdrojů na moři má projekt 
sloužit k přenosu elektřiny z míst na moři 
s kapacitou minimálně 500 MW 
a umožňovat přenos elektřiny do 
elektrizační soustavy konkrétního 
členského státu na pevnině, a zvyšovat tak 
množství elektřiny z obnovitelných zdrojů, 
jež je dostupné na vnitřním trhu. Projekt 
prokazuje významný pozitivní dopad na 
cíle Unie v oblasti energetiky a klimatu 
a její cíl klimatické neutrality do roku 
2050;

Or. en
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Odůvodnění

Není důvod rozlišovat mezi oblastmi s nízkým a vysokým rozšířením, pokud projekt přispívá 
k dosažení cílů TEN-E.

Pozměňovací návrh 1356
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) u projektů oxidu uhličitého se 
projekt využívá k přepravě, případně 
k ukládání antropogenního oxidu 
uhličitého pocházejícího alespoň ze dvou 
členských států.

i) u projektů oxidu uhličitého se 
projekt využívá k přepravě, případně 
k ukládání antropogenního oxidu 
uhličitého pocházejícího alespoň ze dvou 
členských států a zachyceného 
z průmyslových zařízení prostřednictvím 
zařízení, které zajišťuje měření, 
vykazování a ověřování účinnosti 
zachycování v souladu s minimální 
prahovou hodnotou 95 %.

Or. en

Pozměňovací návrh 1357
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, Radan 
Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) u přenosu vodíku na moři má 
projekt sloužit k přenosu vodíku z míst 
výroby na moři do sítě konkrétního 
členského státu na pevnině, a zvyšovat tak 
množství vodíku z obnovitelných zdrojů, 
jež je dostupné na vnitřním trhu. Projekt 
přispěje k integraci vodíku 
z obnovitelných zdrojů na vnitřní trh 
a podpoří cíl Unie, kterým je klimatická 
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neutralita do roku 2050.

Or. en

Odůvodnění

Infrastruktura pro vodík na moři bude mít zásadní význam pro rozšíření výroby vodíku 
z obnovitelných zdrojů a usnadnění jeho integrace na trhu Unie.

Pozměňovací návrh 1358
Bruno Tobback

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 1 – písm. i a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) aby byl jakýkoli projekt 
kvalifikován jako projekt společného 
zájmu, musí bez ohledu na technologii, 
které se týká, mít prokázanou úroveň 
technologické vyspělosti, dostatečnou 
skutečnou poptávku a nabídku po daném 
energetickém vektoru na trhu Unie, být 
nákladově efektivní a splňovat požadavky 
a cíle Unie v oblasti klimatu a životního 
prostředí.

Or. en

Pozměňovací návrh 1359
Dario Tamburrano

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) u projektů ve společném zájmu 
týkajících se kategorie uvedené v bodě 1 
písm. a), d) a h) přílohy II projekt zvyšuje 
čistou přenosovou kapacitu na hranici 
daného členského státu se třetí zemí 
a přináší významné výhody alespoň dvěma 
zemím, kterých se projekt přímo nebo 

a) u projektů ve společném zájmu 
týkajících se kategorie uvedené v bodě 1 
písm. a), d), g) a h) přílohy II projekt 
zvyšuje čistou přenosovou kapacitu na 
hranici daného členského státu se třetí zemí 
a přináší významné výhody alespoň dvěma 
zemím, kterých se projekt přímo nebo 
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nepřímo týká; nepřímo týká;

Or. en

Odůvodnění

Inteligentní elektrické sítě musí být způsobilé pro získání statusu projektů ve společném zájmu 
podle nařízení o TEN-E vzhledem k jejich klíčové úloze při zajišťování cenové dostupnosti 
energie, konkurenceschopnosti průmyslu a při dotváření jednotného trhu s elektřinou. Ačkoli 
jsou v rámci TEN-E výslovně uznány, jsou vyloučeny ze způsobilosti projektu ve společném 
zájmu.

Pozměňovací návrh 1360
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) u projektů ve společném zájmu 
týkajících se kategorie uvedené v bodě 1 
písm. a), d) a h) přílohy II projekt zvyšuje 
čistou přenosovou kapacitu na hranici 
daného členského státu se třetí zemí 
a přináší významné výhody alespoň dvěma 
zemím, kterých se projekt přímo nebo 
nepřímo týká;

a) u projektů ve společném zájmu 
týkajících se kategorie uvedené v bodě 1 
písm. a), d), g) a h) přílohy II projekt 
zvyšuje čistou přenosovou kapacitu na 
hranici daného členského státu se třetí zemí 
a přináší významné výhody alespoň dvěma 
zemím, kterých se projekt přímo nebo 
nepřímo týká;

Or. en

Odůvodnění

Vyloučení inteligentních elektrizačních soustav ze způsobilosti projektu ve společném zájmu 
vytváří v rámci TEN-E nesrovnalost, přestože mají zásadní význam pro elektrifikaci, 
flexibilitu systému a cenově dostupnou energii.

Pozměňovací návrh 1361
András Gyürk, Ewa Zajączkowska-Hernik, Ondřej Knotek, Jana Nagyová

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 2 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) u projektů ve společném zájmu 
týkajících se kategorie uvedené v bodě 1 
písm. a), d) a h) přílohy II projekt zvyšuje 
čistou přenosovou kapacitu na hranici 
daného členského státu se třetí zemí 
a přináší významné výhody alespoň dvěma 
zemím, kterých se projekt přímo nebo 
nepřímo týká;

a) u projektů ve společném zájmu 
týkajících se kategorie uvedené v bodě 1 
písm. a), d), g) a h) přílohy II projekt 
zvyšuje čistou přenosovou kapacitu na 
hranici daného členského státu se třetí zemí 
a přináší významné výhody alespoň dvěma 
zemím, kterých se projekt přímo nebo 
nepřímo týká;

Or. en

Pozměňovací návrh 1362
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 2 písm. a) 
přílohy II projekt v oblasti vodíku 
umožňuje přepravu vodíku přes hranici 
členského státu se třetí zemí a prokazuje, 
že přináší významné výhody nejméně 
dvěma zemím, kterých se projekt přímo 
nebo nepřímo týká;

b) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 2 písm. a) 
přílohy II a v bodě 1 písm. k) této přílohy 
projekt v oblasti vodíku umožňuje 
přepravu vodíku přes hranici členského 
státu se třetí zemí a prokazuje, že přináší 
významné výhody nejméně dvěma zemím, 
kterých se projekt přímo nebo nepřímo 
týká;

Or. en

Odůvodnění

Infrastruktura pro vodík na moři bude mít zásadní význam pro rozšíření výroby vodíku 
z obnovitelných zdrojů a usnadnění jeho integrace na trhu Unie.

Pozměňovací návrh 1363
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
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Příloha IV – bod 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 2 písm. a) 
přílohy II projekt v oblasti vodíku 
umožňuje přepravu vodíku přes hranici 
členského státu se třetí zemí a prokazuje, 
že přináší významné výhody nejméně 
dvěma zemím, kterých se projekt přímo 
nebo nepřímo týká;

b) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 2 písm. a) 
přílohy II projekt v oblasti vodíku 
umožňuje přepravu vodíku 
z obnovitelných zdrojů přes hranici 
členského státu se třetí zemí a prokazuje, 
že přináší významné výhody nejméně 
dvěma zemím, kterých se projekt přímo 
nebo nepřímo týká;

Or. en

Pozměňovací návrh 1364
Michael Bloss
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 4 přílohy II 
mohou projekt využít nejméně dva členské 
státy a třetí země k přepravě a uložení 
antropogenního oxidu uhličitého.

c) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 4 přílohy II 
mohou projekt využít nejméně dva členské 
státy a třetí země k přepravě a uložení 
antropogenního oxidu uhličitého 
zachyceného z průmyslových zařízení 
prostřednictvím zařízení zajišťujícího 
měření, vykazování a ověřování účinnosti 
zachycování v souladu s minimální 
prahovou hodnotou 95 %.

Or. en

Pozměňovací návrh 1365
Kamila Gasiuk-Pihowicz, Mirosława Nykiel, Borys Budka, Krzysztof Hetman, Adam 
Jarubas

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 2 – písm. c a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) d) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 6 přílohy II 
se projektu integrace infrastruktury pro 
čisté molekuly účastní provozovatelé 
přenosových soustav, provozovatelé 
přenosových soustav a provozovatelé 
distribučních soustav nebo provozovatelé 
distribučních soustav z nejméně dvou 
členských států. Provozovatelé 
distribučních soustav mohou být zapojeni, 
ale pouze s podporou provozovatelů 
přenosových soustav minimálně ze dvou 
členských států, kteří jsou úzce spojeni 
s projektem a zajišťují interoperabilitu;

Or. en

Odůvodnění

Dekarbonizace obtížně elektrifikovatelných odvětví (těžký průmysl, doprava, teplárenství atd.) 
vyžaduje projekty, které zahrnují spolupráci mezi provozovateli přenosových soustav 
a provozovateli distribučních soustav z více členských států. Tato spolupráce pomáhá 
například začlenit čisté molekuly do skladby zdrojů energie, snížit emise a podpořit cíle EU 
v úsilí o dosažení klimatické neutrality. Zapojení třetích zemí navíc podporuje mnohostrannou 
účast, regionální spolupráci a sdílení rizik. Celkově tento přístup zajišťuje silnou koordinaci 
mezi různými provozovateli elektrizačních sítí, což je nezbytné pro interoperabilitu.

Pozměňovací návrh 1366
Virgil-Daniel Popescu, Christian Ehler, Ioan-Rareş Bogdan, Iuliu Winkler, Gheorghe 
Falcă, Eva Maydell, Mircea-Gheorghe Hava, Dan-Ştefan Motreanu, Siegfried Mureşan, 
Radan Kanev, Daniel Buda, Andrea Wechsler

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 2 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) u projektů ve společném zájmu 
v kategorii stanovené v bodě 6 přílohy II 
se projektu integrace infrastruktury pro 
čisté molekuly účastní provozovatelé 
přenosových soustav, provozovatelé 
přenosových soustav a provozovatelé 
distribučních soustav nebo provozovatelé 
distribučních soustav z nejméně dvou 
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členských států. Zapojeni mohou být 
i provozovatelé distribučních soustav, 
pokud je zajištěna interoperabilita 
a přeshraniční koordinace.

Or. en

Odůvodnění

Zahrnutí provozovatelů distribučních soustav odráží rostoucí úlohu distribučních sítí při 
integraci plynů z obnovitelných a nízkouhlíkových zdrojů v energetickém systému Unie.

Pozměňovací návrh 1367
Christophe Grudler, Bart Groothuis, Michael McNamara, Sophie Wilmès

Návrh nařízení
Příloha IV – bod 3 – písm. a – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) přenos energie z obnovitelných 
zdrojů do hlavních míst spotřeby a úložišť 
posuzovaný v souladu s analýzou 
provedenou v rámci nejnovějšího 
dostupného desetiletého plánu rozvoje 
elektrické sítě pro celou Unii, zejména:

a) přenos energie z obnovitelných 
zdrojů a energie z dalších zdrojů bez 
fosilních paliv do hlavních míst spotřeby 
a úložišť posuzovaný v souladu s analýzou 
provedenou v rámci nejnovějšího 
dostupného desetiletého plánu rozvoje 
elektrické sítě pro celou Unii, zejména:

Or. en


